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Објављени и повучени српски стандарди и сродни документи 

 
 

 

Према Закону о стандардизацији, члан 13, решење којим се проглашава да је српски стандард или 
сродни документ донет објављује се у  „Службеном гласнику Републике Србије” и тим даном он 
остаје  доступан  јавности.  На  исти  начин  се  објављује  и  информација  о  повлачењу  српског 
тандарда или сродног документа. 
п
с
 
С
п
ви српски стандарди и сродни документи могу се наручити или у продавници Института или 
реко интернет­странице Института: www.iss.rs. 
 
У марту 2013. године Институт за стандардизацију Србије донео је и повукао следеће стандарде 
и  сродне  документе,  а  решење  о  њиховом  доношењу  и  повлачењу  објављено  је  у  „Службеном 
гласнику  Републике  Србије”,  бр.  27/2013.  Стандарди  и  сродни  документи  груписани  су  према 
бластима стандардизације, у складу са националном класификацијом утврђеном у стандарду 
RPS A.A0.004. 
о
S
 
 
1. Донoсе сe следећи српски стандарди и сродни документи, а њиховим доношењем се повлаче: 
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  1.  Идентификационе картице 

доноси се 
SRPS CEN/TS 15480‐2 (en),  

 
Системи  идентификационих  картица —  Европска  картица  за 
тановништво —  Део  2:  Структуре  логичких  података  и  без‐с
бедносни сервиси 

повлачи се 
SRPS CEN/TS 15480‐2:2011 
(en),  

 
Системи  идентификационих  картица —  Европска  картица  за 
становништво — Део 2: Структуре логичких података и услуге 
картице 

   
2.  Машине алатке 

доноси се 
SRPS EN ISO 11148‐3 (en),  

 
учни неелектрични моторни алати — Захтеви за безбедност —Р
Део 3: Бушилице и урезнице  

повлачи се 
SRPS EN ISO 11148‐3:2011 (en),  

 
учни неелектрични моторни алати — Захтеви за безбедност —Р
Део 3: Бушилице и урезнице  

доноси се 
SRPS EN ISO 11148‐4 (en),  

 
учни неелектрични моторни алати — Захтеви за безбедност —Р
Део 4: Неротирајући ударни моторни алати  

повлачи се 
SRPS EN ISO 11148‐4:2011 (en),  

 
учни неелектрични моторни алати — Захтеви за безбедност —Р
Део 4: Неротирајући ударни моторни алати  

доноси се 
SRPS EN ISO 11148‐6 (en),  

 
Ручни неелектрични моторни алати — Захтеви за безбедност —
ео 6:  Моторни  алати  за  елементе  за  учвршћивање  везе  са Д

навојем 
повлачи се 
SRPS EN ISO 11148‐6:2011 (en),  

 
Ручни неелектрични моторни алати — Захтеви за безбедност —
ео  6:  Моторни  алати  за  елементе  за  учвршћивање  везе  са Д

навојем  
доноси се 
SRPS EN ISO 11148‐7 (en),  

 
Ручни неелектрични моторни алати — Захтеви за безбедност —
Део 7: Брусилице  

http://www.iss.rs/
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повлачи се 
SRPS EN 792‐7:2010 (en),  

 
учни неелектрични моторни алати — Захтеви за безбедност —Р
Део 7: Брусилице  

доноси се 
SRPS EN ISO 11148‐12 (en),  

 
учни неелектрични моторни алати — Захтеви за безбедност —Р
Део 12: Кружне, осцилаторне и повратне тестере  

повлачи се 
SRPS EN 792‐12:2010 (en),  

 
Ручни неелектрични моторни алати — Захтеви за безбедност —
Део 12: Мале кружне, мале осцилаторне и повратне тестере  

   
3.  Опрема за континуирани транспорт 

доноси се 
SRPS EN 1554 (en),  

 
Транспортне траке — Испитивање трења на погонском бубњу 

повлачи се 
SRPS EN 1554:2011 (en),  

 
Транспортне траке — Испитивање трења на погонском бубњу 

доноси се 
SRPS EN ISO 284 (en),  

 
ранспортне  траке —  Електрична  проводљивост —  Каракте‐Т
ристике и метода испитивања  

повлачи се 
SRPS EN ISO 284:2011 (en),  

 
ранспортне  траке —  Електрична  проводљивост —  Каракте‐Т
ристике и метода испитивања  

доноси се 
SRPS EN ISO 1120 (en),  

 
ранспортне траке — Одређивање јачине механичких спојева —Т
Метода статичког испитивања  

повлачи се 
SRPS EN ISO 1120:2011 (en),  

 
ранспортне траке — Одређивање јачине механичких спојева —Т
Метода статичког испитивања  

доноси се 
SRPS EN ISO 15147 (en),  

 
аке  транспортне  траке  — Толеранције  ширине  и  дужине Л

сечених лаких транспортних трака  
повлачи се 
SRPS EN ISO 15147:2011 (en),  

 
Лаке  транспортне  траке  — Толеранције  ширине  и  дужине 
сечених лаких транспортних трака  

   
4.  Лифтови, покретне степенице и покретна газишта  

доноси се 
SRPS EN 81‐21 (en),  

 
Безбедносна  правила  за  конструкцију  и  уградњу  лифтова  —
ифтови за превоз лица и терета — Део 21: Нови путнички и 

ови са пр
Л
теретни лифт атиоцем, који се уграђују у постојеће зграде 

повлачи се 
SRPS EN 81‐21:2010 (en),  

 
Безбедносна  правила  за  конструкцију  и  уградњу  лифтова  —
ифтови за превоз лица и терета — Део 21: Нови путнички и Л

теретни лифтови са пратиоцем који се уграђују у постојеће зграде 
доноси се 
SRPS EN 12159 (en),  

 
рађевинске дизалице за превоз особа и материјала са верти‐Г
кално вођеном корпом  

повлачи се 
SRPS EN 12159:2010 (en),  

 
рађевинске дизалице за превоз особа и материјала са верти‐Г
кално вођеном корпом  

доноси се 
SRPS ISO 4190‐1 (en),  

 
Уградња лифтова — Део 1: Лифтови I, II, III и VI врсте  

повлачи се 
SRPS M.D1.510:1987 (sr),  

 
Лифтови — Уградња лифтова I, II и III врсте — Мере, носивост 
и брзине 
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доноси се 
SRPS ISO 4190‐2 (en),  

 
Уградња лифтова — Део 2: Лифтови IV врсте  

повлачи се 
SRPS M.D1.511:1987 (sr),  

 
Лифтови  Уградња лифтова IV врсте — Мере, носивост и брзине — 

доноси се 
SRPS ISO 4190‐5 (en),  

 
градња  лифтова —  Део  5:  Елементи  за  управљање,  покази‐У
вачи и додатни прикључци  

повлачи се 
SRPS M.D1.591:1989 (sr),  

 
ифтови —  Опрема  лифта  I,  II,  III  и  IV  врсте —  Елементи  за Л

управљање и показивачи у кабини и на прилазу лифту  
доноси се 
SRPS ISO 7465 (en),  

 
утнички  лифтови  и  лифтови  са  кабином  у  којој  није  могућ 

 Т‐тип 
П
приступ људима — Вођице кабина и противтегова —

повлачи се 
SRPS M.D1.555:1989 (sr),  

 
Лифтови — Вођице кабине и противтега облика "Т" 

  5.  По не радне пл тформе диз а

доноси се 
SRPS EN 1808 (sr),  

 
Захтеви  за  безбедност  за  постројења  висеће  платформе  —
рорачуни конструкције, критеријуми стабилности, израда —П

Испитивања 
повлачи се 
SRPS EN 1808:2011 (en),  

 
Захтеви за безбедност постројења висеће платформе — Прорачуни 
конструкције, критеријуми стабилности, израда — Испитивања

   
6.  Оцењивање усаглашености 

доноси се 
SRPS ISO/IEC 17065 (sr, en),  

 
цењивање усаглашености — Захтеви за тела која сертификују О

производе, процесе и услуге  
повлачи се 
SRPS ISO/IEC Uputstvo 65:1999 
(sr),  

 
Општи захтеви за организације које  спроводе системе сертифи‐
кације производа  

   
7.  Системи менаџмента квалитетом 

доноси се 
SRPS ISO 10004 (sr, en),  

 
енаџмент квалитетом — Задовољство корисника — Упутства М

за праћења и мерења  
повлачи се 
SRPS ISO/TS 10004:2010 (sr),  

 
Менаџмент квалитетом — Задовољство корисника — Упутства 
за праћења и мерења  

   
8.  Бродоградња и поморске конструкције 

доноси се 
SRPS EN ISO 13297 (en),  

 
ала  пловила  —  Електричне  инсталације  —  Инсталације М

наизменичне струје  
повлачи се 
SRPS EN ISO 13297:2011 (en),  

 
Мала  пловила  —  Електричне  инсталације  —  Инсталације 
наизменичне струје  

   
9.  Примене на железници 

доноси се 
SRPS EN 13232‐2 (en),  

 
Примене на железници — Колосек — Скретнице и укрштаји —
Део 2: Захтеви за геометријско обликовање  
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повлачи се 
SRPS EN 13232‐2:2010 (en),  

 
Примене на железници — Колосек — Скретнице и укрштаји —
ео 2: Захтеви за геометријско обликовање  Д

доноси се 
SRPS EN 13232‐3 (en),  

 
Примене на железници — Колосек — Скретнице и укрштаји —
ео 3: Захтеви у погледу узајамног дејства точка и шине  Д

повлачи се 
SRPS EN 13232‐3:2011 (en),  

 
Примене на железници — Колосек — Скретнице и укрштаји —
ео 3: Захтеви у погледу узајамног дејства точка и шине  Д

доноси се 
SRPS EN 13232‐4 (en),  

 
Примене на железници — Колосек — Скретнице и укрштаји —
ео 4: Пребацивање, затварање и контрола положаја  Д

повлачи се 
SRPS EN 13232‐4:2010 (en),  

 
Примене на железници — Колосек — Скретнице и укрштаји —
ео 4: Пребацивање, затварање и контрола положаја  Д

доноси се 
SRPS EN 13232‐5 (en),  

 
Примене на железници — Колосек — Скретнице и укрштаји —
ео 5: Мењалице  Д

повлачи се 
SRPS EN 13232‐5:2010 (en),  

 
Примене на железници — Колосек — Скретнице и укрштаји —
ео 5: Мењалице  Д

доноси се 
SRPS EN 13232‐6 (en),  

 
Примене на железници — Колосек — Скретнице и укрштаји —
ео 6: Проста и двострука непокретна скретничка срца  Д

повлачи се 
SRPS EN 13232‐6:2010 (en),  

 
Примене на железници — Колосек — Скретнице и укрштаји —
ео 6: Проста и двострука непокретна скретничка срца  Д

доноси се 
SRPS EN 13232‐7 (en),  

 
Примене на железници — Колосек — Скретнице и укрштаји —
ео 7: Срца са покретним деловима  Д

повлачи се 
SRPS EN 13232‐7:2010 (en),  

 
Примене на железници — Колосек — Скретнице и укрштаји —
ео 7: Срца са покретним деловима  Д

доноси се 
SRPS EN 13232‐8 (en),  

 
Примене на железници — Колосек — Скретнице и укрштаји —
ео 8: Дилатационе справе  Д

повлачи се 
SRPS EN 13232‐8:2010 (en),  

 
Примене на железници — Колосек — Скретнице и укрштаји —
ео 8: Дилатационе справе  Д

доноси се 
SRPS EN 13232‐9 (en),  

 
Примене на железници — Колосек — Скретнице и укрштаји —
ео 9: Конструкција скретница  Д

повлачи се 
SRPS EN 13232‐9:2010 (en),  

 
Примене на железници — Колосек — Скретнице и укрштаји —
ео 9: Конструкција скретница  Д

доноси се 
SRPS EN 13145 (en),  

 
Примене на железници — Колосек — Дрвени прагови за колосек
и скретнице 
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повлачи се 
SRPS EN 13145:2010 (en),  

 
Примене  на  железници  —  Колосек  —  Дрвени  прагови  за 
колосек и скретнице  

   
10.  Камен и камени агрегати 

доноси се 
SRPS EN 933‐1 (sr),  

 
спитивање  геометријских  својстава  агрегата — Део 1: Одре‐

а  
И
ђивање гранулометријског састава — Метода просејавањ

повлачи се 
SRPS EN 933‐1:2009 (sr),  

 
спитивање  геометријских  својстава  агрегата — Део 1: Одре‐

а  
И
ђивање гранулометријског састава — Метода просејавањ

доноси се 
SRPS EN 933‐3 (sr),  

 
спитивање  геометријских  својстава  агрегата — Део 3: Одре‐И

ђивање облика зрна — Индекс пљоснатости  
повлачи се 
SRPS EN 933‐3:2010 (sr),  

 
спитивање  геометријских  својстава  агрегата — Део 3: Одре‐И

ђивање облика зрна — Индекс пљоснатости  
доноси се 
SRPS EN 1097‐1 (sr),  

 
спитивање механичких и физичких својстава агрегата — Део 1: И

Одређивање отпорности на хабање (микро‐Девал)  
повлачи се 
SRPS EN 1097‐1:2008 (sr),  

 
спитивање механичких и физичких својстава агрегата — Део 1:И

Одређивање отпорности према хабању (микро‐Девал)  
доноси се 
SRPS EN 1097‐2 (sr),  

 
спитивање механичких и физичких својстава агрегата — Део 2:И

Методе одређивања отпорности на дробљење  
повлачи се 
SRPS EN 1097‐2:2008 (sr),  

 
Испитивање механичких и физичких својстава агрегата — Део 2:
Методе одређивања отпорности према дробљењу  

   
11.  Машине за обраду дрвета 

доноси се 
SRPS EN 848‐1 (en),  

 
Безбедност машина за обраду дрвета — Машине за  једнострано
опирно  глодање  са  обртним  алатом  —  Део  1:  Машине  за к
копирно глодање са једним вертикалним вратилом  

повлачи се 
SRPS EN 848‐1:2010 (en),  

 
Безбедност машина за обраду дрвета — Машине за  једнострано
опирно  глодање  са  обртним  алатом  —  Део  1:  Машине  за к
копирно глодање са вертикалним вратилом  

доноси се 
SRPS EN 848‐2 (en),  

 
Безбедност машина за обраду дрвета — Машине за  једнострано 
копирно  глодање  са  обртним  алатом  —  Део  2:  Машине  за 
лодање  са  ручним  помером  са  једним  вратилом/машине  за г
глодање са механизованим помером  

повлачи се 
SRPS EN 848‐2:2010 (en),  

 
Безбедност машина за обраду дрвета — Машине за  једнострано
копирно  глодање  са  обртним  алатом  —  Део  2:  Машине  за 
лодање  са  ручним  помером  са  једним  вратилом/машине  за г
глодање са механизованим помером  

доноси се 
SRPS EN 848‐3 (en),  

 
Безбедност машина за обраду дрвета — Машине за  једнострано
копирно  глодање  са  обртним  алатом  —  Део  3:  Нумерички 
контролисане (NC) машине за бушење и машине за глодање  



ИСС информације бр. 4 – 2013. ________________________________________________________________  
 

  www.iss.rs 8 

повлачи се 
SRPS EN 848‐3:2010 (en),  

 
Безбедност машина за обраду дрвета — Машине за  једнострано
опирно  глодање  са  обртним  алатима  —  Део  3:  Нумерички к
контролисане (NC) машине за бушење и машине за глодање  

доноси се 
SRPS EN 1870‐5 (en),  

 
Безбедност  машина  за  обраду  дрвета — Машине  са  кружном 
естером  — Део  5:  Стоне  кружне  тестере/пререзивачи  са т
помером тестере нагоре  

повлачи се 
SRPS EN 1870‐5:2010 (en),  

 
езбедност машина за обраду дрвета — Кружне тестере — Део 5:Б
Стоне кружне тестере/пререзивачи са помером тестере нагоре 

доноси се 
SRPS EN 1870‐7 (en),  

 
Безбедност  машина  за  обраду  дрвета — Машине  са  кружном 
тестером — Део 7: Тестере за раскрајање трупаца са механизо‐
аним помером стола са  једним листом и са ручним пуњењем в
и/или пражњењем  

повлачи се 
SRPS EN 1870‐7:2010 (en),  

 
Безбедност машина за обраду дрвета — Кружне тестере — Део 7:
естере за раскрајање трупаца са механизованим помером стола Т
са једним листом и са ручним пуњењем и/или пражњењем  

доноси се 
SRPS EN 1870‐8 (en),  

 
Безбедност  машина  за  обраду  дрвета — Машине  са  кружном 
тестером — Део 8: Кружне тестере за раскрајање са механизо‐
аним помером тестере са једним листом и са ручним пуњењемв
и/или пражњењем  

повлачи се 
SRPS EN 1870‐8:2010 (en),  

 
Безбедност машина за обраду дрвета — Кружне тестере — Део 8:
ружне  тестере  за  раскрајање  са  механизованим  помером К

тестере са једним листом и са ручним пуњењем и/или пражњењем
доноси се 
SRPS EN 1870‐9 (en),  

 
Безбедност  машина  за  обраду  дрвета — Машине  са  кружном 
тестером — Део 9: Кружне тестере за пререзивање са механизо‐
аним помером  тестере  са  два  листа  и  са  ручним  пуњењем в
и/или пражњењем  

повлачи се 
SRPS EN 1870‐9:2010 (en),  

 
Безбедност машина за обраду дрвета — Кружне тестере — Део 9:
ружне  тестере  за  пререзивање  са  механизованим  помером К

тестере са два листа и са ручним пуњењем и/или пражњењем  
доноси се 
SRPS EN 1870‐15 (en),  

 
Безбедност  машина  за  обраду  дрвета — Машине  са  кружном 
тестером — Део 15: Кружне тестере за пререзивање са механизо‐
аним  помером  радног  комада  са  више  листова  и  ручним в
пуњењем и/или пражњењем  

повлачи се 
SRPS EN 1870‐15:2010 (en),  

 
Безбедност машина за обраду дрвета — Кружне тестере —Део 15: 
ререзивачи  са  механизованим  помером  радног  комада  са П

више листова и ручним пуњењем и/или пражњењем  
доноси се 
SRPS EN 1870‐16 (en),  

 
Безбедност  машина  за  обраду  дрвета — Машине  са  кружном 
естером —  Део  16:  Машине  са  тестером  за  V‐резање  са  два т
вратила 

повлачи се 
SRPS EN 1870‐16:2010 (en),  

 
Безбедност машина за обраду дрвета — Кружне тестере —Део 16: 
Тестере за V‐резање са два вратила  
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доноси се 
SRPS EN 1870‐17 (en),  

 
Безбедност  машина  за  обраду  дрвета — Машине  са  кружном 
естером — Део 17: Хоризонталне ручне машине  са  тестером т
за пререзивање са једним листом (ручне тестере са конзолом) 

повлачи се 
SRPS EN 1870‐17:2010 (en),  

 
Безбедност машина за обраду дрвета — Кружне тестере — Део 17:
Хоризонтални  пререзивачи  са  ручним  помером  тестере  са 
једном тестером (ручне тестере са конзолом)  

   
12.  Обло дрво и резана грађа 

доноси се 
SRPS EN 13629 (en),  

 
рвени подови — Појединачне и претходно састављене плоче Д

од масивног лишћарског дрвета  
повлаче се 
SRPS EN 13629:2005 (sr),  

 
рвени  подови  — Претходно  састављена  плоча  од  масивног 

е
Д
лишћарског дрв та  

SRPS EN 13629:2005/AC:2011 
(sr),  

 
Дрвени  подови  — Претходно  састављена  плоча  од  масивног 
лишћарског дрвета — Исправка  

   
13.  Вра а и прозори т

доноси се 
SRPS EN 1627 (en),  

 
ешачка  врата,  прозори,  зид‐завеса,  гриље  и  застори  —П

Отпорност на провалу — Захтеви и класификација  
повлачи се 
SRPS ENV 1627:2008 (en),  

 
розори, врата, застори — Отпорност на провалу — Захтеви и П

класификација  
доноси се 
SRPS EN 1628 (en),  

 
Пешачка  врата,  прозори,  зид‐завеса,  гриље  и  застори  —
тпорност  на  провалу — Метода  испитивања  за  одређивање О

отпорности под статичким оптерећењем  
повлачи се 
SRPS ENV 1628:2008 (en),  

 
розори, врата, застори — Отпорност на провалу — Метода ис‐П

питивања за одређивање отпорности под статичким оптерећењем 
доноси се 
SRPS EN 1629 (en),  

 
Пешачка  врата,  прозори,  зид‐завеса,  гриље  и  застори  —
тпорност  на  провалу — Метода  испитивања  за  одређивање 

 
О
отпорности под динамичким оптерећењем 

повлачи се 
SRPS ENV 1629:2008 (en),  

 
Прозори,  врата,  застори —  Отпорност  на  провалу  — Метода 
спитивања  за  одређивање  отпорности  под  динамичким и
оптерећењем 

доноси се 
SRPS EN 1630 (en),  

 
Пешачка  врата,  прозори,  зид‐завеса,  гриље  и  застори  —
тпорност  на  провалу — Метода  испитивања  за  одређивање О

отпорности на провале ручним алатом  
повлачи се 
SRPS ENV 1630:2008 (en),  

 
розори, врата, застори — Отпорност на провалу — Метода испи‐П

тивања за одређивање отпорности на провалу приручним алатом 
доноси се 
SRPS EN 13050 (en),  

 
Зид‐завеса — Водонепропусност — Лабораторијско испитивање
под  динамичким  условима  ваздушног  притиска  и  распрши‐
вања воде 
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повлачи се 
SRPS ENV 13050:2011 (en),  

 
Зид‐завесе — Водонепропусност — Лабораторијско испитива‐
е под динамичким условима ваздушног притиска и распрши‐њ

вања воде 
доноси се 
SRPS EN 13126‐1 (en),  

 
рађевински окови — Захтеви и методе испитивања за прозоре и Г
балконска врата — Део 1: Заједнички захтеви за све врсте окова

повлачи се 
SRPS EN 13126‐1:2009 (en),  

 
рађевински окови — Захтеви и методе испитивања за прозоре и 

аједн
Г
балконске прозоре — Део 1: З ички захтеви за све врсте окова

доноси се 
SRPS EN 13126‐2 (en),  

 
Грађевински  окови,  окови  за  прозоре  и  балконска  врата  —
ахтеви и методе испитивања за прозоре и балконска врата —З
Део 2: Ручице за прозоре и балконска врата  

повлачи се 
SRPS CEN/TS 13126‐2:2009 
(en),  

 
Грађевински окови,  окови  за прозоре и балконске прозоре —
ахтеви и методе испитивања за прозоре и балконске прозоре —З
Део 2: Ручице за прозоре и балконске прозоре  

доноси се 
SRPS EN 13126‐3 (en),  

 
Грађевински окови — Окови за прозоре и балконска врата —
ахтеви  и  методе  испитивања — Део  3:  Ручице,  нарочито  за З
окретно‐нагибни, нагибно‐окретни и окретни оков  

повлачи се 
SRPS CEN/TS 13126‐3:2009 
(en),  

 
Грађевински окови,  окови  за прозоре и балконске прозоре —
Захтеви и методе испитивања за прозоре и балконске прозоре —
ео 3: Прибор за руковање механизмом за отварање и затварањеД

прозора и балконских прозора 
доноси се 
SRPS EN 13126‐5 (en),  

 
Грађевински окови — Окови за прозоре и балконска врата —
ахтеви  и  методе  испитивања — Део  5:  Уређаји  за  огранича‐З
вање угла отварања прозора и балконских врата  

повлачи се 
SRPS CEN/TS 13126‐5:2009 
(en),  

 
Грађевински окови,  окови  за прозоре и балконске прозоре —
ахтеви и методе испитивања за прозоре и балконске прозоре —

а  
З
Део 5: Опрема за ограничавање угла отварања прозор

доноси се 
SRPS EN 13420 (en),  

 
розори — Понашање између различитих климатских услова —П

Метода испитивања  
повлачи се 
SRPS ENV 13420:2009 (en),  

 
Прозори — Понашање између различитих климатских услова —
Метода испитивања 

   
14.  Семе и плодови уљарица, масти и уља биљног и 

животињског порекла и њихови споредни производи 

доноси се 
SRPS EN 14103 (en),  

 
еривати масти и уља — Метилестри масних киселина (MEMK) —Д

Одређивање садржаја естра и метилестра линоленске киселине 
повлачи се 
SRPS EN 14103:2008 (sr),  

 
еривати масти и уља — Метилестри масних киселина (MEMK) —Д

Одређивање садржаја естра и метилестра линоленске киселине 
доноси се 
SRPS EN 14105 (en),  

 
Деривати масти и уља — Метилестри масних киселина (MEMK) —
Одређивање садржаја слободног и укупног глицерола и моно‐, 
ди‐ и триглицерида 
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повлачи се 
SRPS EN 14105:2008 (sr),  

 
Деривати масти и уља — Метилестри масних киселина (MEMK) —
дређивање садржаја слободног и укупног глицерола и моно‐, О

ди‐ и триглицерида (референтна метода) 
доноси се 
SRPS EN ISO 3656 (sr),  

 
Уља  и  масти  биљног  и  животињског  порекла —  Одређивање 
псорбанције у ултраљубичастој области изражене као специ‐а
фична УВ екстинкција  

повлачи се 
SRPS EN ISO 3656:2008 (sr),  

 
Уља  и  масти  биљног  и  животињског  порекла —  Одређивање 
псорбанције у ултраљубичастој области изражене као специ‐а
фична УВ екстинкција 

доноси се 
SRPS EN ISO 3961 (en),  

 
ља  и  масти  биљног  и  животињског  порекла —  Одређивање У
јодног броја 

повлачи се 
SRPS ISO 3961:2001 (sr),  

 
ља  и  масти  биљног  и  животињског  порекла —  Одређивање У
јодног броја  

доноси се 
SRPS EN ISO 17932 (en),  

 
алмино уље — Одређивање вредности индекса бељења (DOBI) П

и садржаја каротена  
повлачи се 
SRPS EN ISO 17932:2009 (en),  

 
Уља  и  масти  биљног  и  животињског  порекла —  Одређивање 
вредности индекса бељења  

   
15.  Заштита од експ озија л

доноси се 
SRPS EN 14491 (en),  

 
аштитни  системи  за  растерећење  притиска  при  експлозији З
прашине  

повлачи се 
SRPS EN 14491:2011 (en),  

 
Заштитни  системи  за  растерећење  притиска  при  експлозији 
прашине  

   
16.  Цеви, фитинзи и њихови помоћни делови од ливеног 

гвожђа 

доноси се 
SRPS EN 12842 (en),  

 
итинзи  од  нодуларног  лива  за  PVC‐U  или  PE  цевоводе  —Ф

Захтеви и методе испитивања 
повлачи се 
SRPS EN 12842:2012 (en),  

 
Цевни  спојни делови  (фитинзи) од нодуларног лива  за PVC‐U 
или PE цевоводе — Захтеви и методе испитивања  

   
17.  Машине, уређаји и прибор за дубоко бушење 

доноси се 
SRPS EN ISO 11960 (en),  

 
ндустрија  нафте  и  природног  гаса  —  Челичне  цеви  које  се И

користе као заштитне или производне цеви за бушотине  
повлачи се 
SRPS EN ISO 11960:2010 (en),  

 
ндустрија  нафте  и  природног  гаса  —  Челичне  цеви  које  се И

користе као заштитне или производне цеви за бушотине  
доноси се 
SRPS EN ISO 13501 (en),  

 
ндустрија  нафте  и  природног  гаса — Флуиди  за  бушење —И

Процена процесне опреме  
повлачи се 
SRPS EN ISO 13501:2010 (en),  

 
Индустрија  нафте  и  природног  гаса — Флуиди  за  бушење —
Процена процесних система  



ИСС информације бр. 4 – 2013. ________________________________________________________________  
 

  www.iss.rs 12 

доноси се 
SRPS EN ISO 13503‐1 (en),  

 
Индустрија нафте и природног гаса — Флуиди и материјали за 
авршетак  бушотине  —  Део  1:  Мерење  вискозних  каракте‐з
ристика флуида за завршетак бушотине  

повлачи се 
SRPS EN ISO 13503‐1:2010 (en),  

 
Индустрија нафте и природног гаса — Флуиди и материјали за 
авршетак  бушотине  —  Део  1:  Мерење  вискозних  каракте‐з
ристика флуида за завршетак бушотине  

доноси се 
SRPS EN ISO 13628‐4 (en),  

 
Индустрија  нафте  и  природног  гаса  —  Пројектовање  и  рад 
истема за производњу под морем — Део 4: Бушотинска глава с
и опрема ерупционог уређаја за бушења под морем  

повлачи се 
SRPS EN ISO 13628‐4:2010 (en),  

 
Индустрија  нафте  и  природног  гаса  —  Пројектовање  и  рад 
истема за производњу под морем — Део 4: Бушотинска глава с
и опрема ерупционог уређаја за бушења под морем  

доноси се 
SRPS EN ISO 13678 (en),  

 
Индустрија нафте и природног гаса — Процена и испитивање 
асти  за  навојне  спојеве на  заштитним цевима,  производним м

цевима, цевоводима и елементима алата за бушење  
повлачи се 
SRPS EN ISO 13678:2011 (en),  

 
Индустрија нафте и природног гаса — Процена и испитивање 
асти  за  навојне  спојеве  који  се  користе  за  заштитне  цеви, м

производне цеви, цевоводе и елементе низа бушаћег алата  
доноси се 
SRPS EN ISO 13680 (en),  

 
Индустрија нафте и природног гаса — Бешавне цеви израђене од 
егура отпорних на корозију, које се користе као заштитне цеви, л
производне цеви и цеви за спојнице — Технички услови испоруке 

повлаче се 
SRPS ISO 13680:2007 (en),  

 
Индустрија нафте и природног гаса — Бешавне цеви од легура 
тпорних  на  корозију,  које  се  користе  као  заштитне  цеви, о
производне цеви и спојнице — Технички услови испоруке  

SRPS EN ISO 13680:2011 (en),    
Индустрија нафте и природног гаса — Бешавне цеви израђене 
од  легура  отпорних  на  корозију,  које  се  употребљавају  као 
аштитне  цеви,  производне  цеви  и  за  спојнице  —  Технички з
услови испоруке  

доноси се 
SRPS EN ISO 13706 (en),  

 
ндустрија нафте, петрохемије и природног гаса — ИзмењивачиИ

топлоте са ваздушним хлађењем  
повлачи се 
SRPS EN ISO 13706:2011 (en),  

 
ндустрија нафте, петрохемије и природног гаса — Измењивачи

 
И
топлоте са ваздушним хлађењем 

доноси се 
SRPS EN 14161(en),  

 
ндустрија  нафте  и  природног  гаса  —  Системи  цевоводног 

 
И
транспорта 

повлачи се 
SRPS EN 14161:2010 (en),  

 
ндустрија  нафте  и  природног  гаса  —  Системи  цевоводног И

транспорта  
доноси се 
SRPS EN 14870‐1(en),  

 
Индустрија  нафте  и  природног  гаса —  Индукционо  савијени 
укови, фитинзи и прирубнице за системе цевоводног транспорта 

и  
л
— Део 1: Индукционо савијени луков

повлачи се 
SRPS EN 14870‐1:2010 (en),  

 
Индустрија нафте и природног  гаса — Топлосавијени лукови, 
фитинзи  и  прирубнице  за  системе  цевоводног  транспорта —
Део 1: Топлосавијени лукови  
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доноси се 
SRPS EN ISO 15546 (en),  

 
ндустрија  нафте  и  природног  гаса  —  Шипка  за  бушење  од И

легуре алуминијума  
повлачи се 
SRPS EN ISO 15546:2011 (en),  

 
Индустрија  нафте  и  природног  гаса  —  Шипка  за  бушење  од
легуре алуминијума  

   
18.  Машине, уређаји и прибор за дубоко бушење 

доноси се 
SRPS EN ISO 20815 (en),  

 
ндустрија нафте, петрохемије и природног гаса — Осигурање И

производње и управљање поузданошћу  
повлачи се 
SRPS EN ISO 20815:2011 (en),  

 
Индустрија нафте, петрохемије и природног гаса — Осигурање

узданошћу производње и управљање по
 
2. Доносе се следећи српски стандарди и сродни документи: 

  1.  Каблови за телекомуникације 
 

SRPS EN 50441‐1 (en),   Каблови  за  унутрашње  стамбене  телекомуникационе  инста‐
лације — Део 1: Неекранизовани каблови — Класа 1  

SRPS EN 50441‐2 (en),   Каблови  за  унутрашње  стамбене  телекомуникационе  инста‐
лације — Део 2: Екранизовани каблови — Класа 1  

SRPS EN 50441‐4 (en),   Каблови  за  унутрашње  стамбене  телекомуникационе  инста‐
лације — Део 4: Каблови класе 3 до 1 200 MHz  

SRPS EN 50289‐4‐16 (en),   Комуникациони каблови — Спецификације за методе испити‐
вања — Део 4‐16: Методе испитивања утицаја околине — Цело‐
витост електричног кола у условима пожара  

   
2.  Електронска опрема за мерење 
 

SRPS EN 61010‐2‐091 (en),   Захтеви за безбедност електричних уређаја и опреме за мерење, 
управљање и лабораторијско коришћење — Део 2‐091: Посебни 
захтеви за рендгенске системе у кућиштима  

SRPS EN 61010‐2‐032 (en),   Захтеви за безбедност електричних уређаја и опреме за мерење, 
управљање и лабораторијско коришћење — Део 2‐032: Посебни 
захтеви за ручне струјне сензоре и струјне сензоре са ручним 
управљањем за електричка испитивања и мерења  

   
3.  Радио­комуникације 
 

SRPS EN 60728‐13‐1 (en),   Кабловске  мреже  за  телевизијске  сигнале,  сигнале  звука  и 
 интерактивне  услуге — Део  13‐1:  Проширење  типова  путања

за радиодифузни пренос сигнала преко система FTTH  
SRPS EN 62216 (en),   Дигитални земаљски телевизијски пријемници за DVB‐T систем
SRPS EN 62729 (en),   Поморски  навигациони  и  радиокомуникациони  уређаји  и 

системи — Бродски уређаји за идентификацију и праћење на 
великој удаљености — Захтеви за квалитет рада  

   
4.  Ултр звучна мерења 
 

а

SRPS EN 62359 (en),   Ултразвук  —  Опис  карактеристика  поља  —  Методе  испити‐
вања за одређивање термичких и механичких показатеља који 
се односе на ултразвучна поља за медицинску дијагностику  
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  5.  Општи стандарди из области електротехнике и 
телекомуникација 

SRPS EN 60268‐16 (en),   Уређаји  и  опрема  електроакустичких  система  —  Део  16: 
Објективно  оцењивање  разумљивости  говора  на  основу 
индекса преноса говора  

 
6.  Армату е: славине,  ентили, засу и и сл. р в н

SRPS EN 60534‐2‐1 (en),   Регулациони  вентили  за  индустријске  процесе  —  Део  2‐1: 
Ј а тКапацитет протока — едначине за димензионис ње про ока 

флуида у условима уградње  
SRPS EN 60534‐8‐2 (en),   Регулациони  вентили  за  индустријске  процесе  —  Део  8‐2: 

Разматрања буке — Лабораторијско мерење  буке коју  ствара 
хидродинамички проток кроз регулационе вентиле  

 
7.  Апарати за регулисање трајања радних про еса ц

SRPS EN 62264‐5 (en),   Интеграција  система  за  управљање  предузећем  — Део  5: 
Трансакције између пословних и производних система  

SRPS EN 62337 (en),   Технички пријем електричних и инструментацијских система 
аи  систем   за  управљање у процесној индустрији — Одређене 

фазе и контролне тачке  
SRPS EN 62381 (en),   Системи аутоматизације у процесној индустрији — Фабричко 

испитивање ради прихватања (FAT), испитивање ради прихва‐
тања на локацији (SAT) и испитивање уградње на локацији (SIT) 

 
8.  Електромеханички саставни делови 

SRPS EN 62037‐1 (en),   Пасивне  радиофреквенцијске  и  микроталасне  направе,  ме‐
в   и  рење  ни оа  интермодулације — Део  1:  Општи  захтев   и

методе мерења  
SRPS EN 62037‐3 (en),   Пасивне  радиофреквенцијске  и  микроталасне  направе,  ме‐

трење нивоа интермодулације — Део 3: Мерење пасивне ин ер‐
модулације у коаксијалним конекторима  

SRPS EN 62037‐4 (en),   Пасивне  радиофреквенцијске  и  микроталасне  направе,  ме‐
рење нивоа интермодулације — Део 4: Мерење пасивне интер‐
модулације у коаксијалним кабловима  

 
9.  Разни уређаји из области телекомуникација и 

електронике 

SRPS EN 62665 (en),   Мултимедијални системи и  уређаји — Мултимедијално елек‐
тронско издаваштво и електронске књиге — Мапа текстуре за 
чујни приказ штампаног текста  

 
10.  Термоелектрични апарати за мерење температуре 

SRPS EN 50446 (en),   Равни термопарови са заштитном цеви од метала или керами‐
ке и пратећим прибором  

 
11.  Даљинско управљање и телекомуникационе везе по 
водовима високог напона 

SRPS EN 61158‐3‐21 (en),   Индустријске комуникационе мреже — Спецификације индус‐
тријске  сабирнице  —  Део  3‐21:  Дефиниција  сервиса  слоја 
линка за податке — Елементи типа 21  
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SRPS EN 61158‐3‐22 (en),   Индустријске комуникационе мреже — Спецификације индус‐
 тријске  сабирнице  —  Део  3‐22:  Дефиниција  сервиса  слоја

линка за податке — Елементи типа 22  

SRPS EN 61158‐4‐21 (en),   Индустријске комуникационе мреже — Спецификације индус‐
 тријске  сабирнице  —  Део  4‐21:  Спецификација  протокола

слоја линка за податке — Елементи типа 21  

SRPS EN 61158‐4‐22 (en),   Индустријске комуникационе мреже — Спецификације индус‐
 тријске  сабирнице  —  Део  4‐22:  Спецификација  протокола

слоја линка за податке — Елементи типа 22  
SRPS EN 61158‐5‐21 (en),   Индустријске комуникационе мреже — Спецификације индус‐

 тријске  сабирнице  —  Део  5‐21:  Дефиниција  сервиса  слоја
апликације — Елементи типа 21  

SRPS EN 61158‐5‐22 (en),   Индустријске комуникационе мреже — Спецификације индус‐
 тријске  сабирнице  —  Део  5‐22:  Дефиниција  сервиса  слоја

апликације — Елементи типа 22  

SRPS EN 61158‐6‐21 (en),   Индустријске комуникационе мреже — Спецификације индус‐
 тријске  сабирнице  —  Део  6‐21:  Спецификација  протокола

слоја апликације — Елементи типа 21  
SRPS EN 61158‐6‐22 (en),   Индустријске комуникационе мреже — Спецификације индус‐

 тријске  сабирнице  —  Део  6‐22:  Спецификација  протокола
слоја апликације — Елементи типа 22  

SRPS EN 61850‐7‐1 (en),   Комуникационе мреже и системи за аутоматизацију енергетских
објеката  —  Део  7‐1:  Основна  комуникациона  структура  —
Принципи и модели  

SRPS EN 61850‐8‐1 (en),   Комуникационе мреже и системи за аутоматизацију енергетских
објеката — Део 8‐1: Специфично пресликавање комуникационих

 сервиса (SCSM) — Пресликавање на MMS (према  ISO 9506‐1 и
ISO 9506‐2) и према ISO/IEC 8802‐3  

SRPS EN 61850‐9‐2 (en),   Комуникационе мреже и системи за аутоматизацију енергетских
објеката — Део 9‐2: Специфично пресликавање комуникационих 
сервиса (SCSM) — Вредности узорака према ISO/IEC 8802‐3 

   
12.  Алармни системи 
 

SRPS CLC/TS 50136‐4 (en),   Алармни  системи  —  Системи  и  опрема  за  пренос  алармног
есигнала — Део 4: Сигнални уређаји прим њени у центрима за

пријем алармног сигнала  

SRPS CLC/TS 50136‐7 (en),   Алармни  системи  —  Системи  и  опрема  за  пренос  алармних
сигнала — Део 7: Смернице за примену  

   
13.  Водови, инсталације и таласоводи 
 

SRPS CLC/TR 50491‐6‐3 (en),   Општи  захтеви  за  електронске  системе  у  кућама  и  зградама 
(HBES) и системе управљања и аутоматизације у зградама (BACS)
— Део 6‐3: Инсталације HBES‐а — Оцењивање и дефиниција нивоа

SRPS CLC/TR 50491‐4‐1 (en),   Општи  захтеви  за  електронске  системе  у  кућама  и  зградама 
(HBES) и  за  системе  управљања и  аутоматизације  у  зградама 
(BACS) — Део 4‐1: Општи  захтеви функционисања производа 
који  су  предвиђени  за  интеграцију  у  електронске  системе  у 
зградама  (HBES)  и  у  системе  управљања  и  аутоматизације  у 
зградама (BACS)  
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  14.  Локалне рачунарске мреже 
 

SRPS CLC/TR 50173‐99‐3 (en),   Информациона технологија — Генерички кабловски системи —
Део 99‐3:  Инфраструктуре  кабловских  поставки  у  кућама 

 дужине  до  50  m  ради  подршке  симултаној  и  несимултаној
набавци апликација  

SRPS ISO/IEC TR 29106 (en),   Информациона технологија — Генеричко постављање каблова — 
Увод у MICE класификацију која се односи на животну средину 

   
15.  Идентификационе ка тице 
 

р

SRPS CEN/TS 15291 (en),   Систем  идентификационих  артица  —  Упутство  за  дизајн 
приступних уређаја који се активирају картицом  

к

SRPS CEN/TS 15480‐4 (en),   Системи  идентификационих  картица —  Европска  картица  за 
становништво  —  Део  4:  Препоруке  за  издавање,  рад  и  упо‐
требу европске картице за становништво  

SRPS CR 1750 (en),   Системи  идентификационих  картица — Међусекторске  поруке
између уређаја и хостова — Поруке од примаоца ка стицаоцу 

 

SRPS CR 13643 (en),   Машински читљиве картице — Примене у здравству — Структуре
логичких  података  и  концепти  за  различите  технологије 
картица које користе пацијенти у здравственим апликацијама  

SRPS CR 13644 (en),   Машински  читљиве  картице  —  Примене  у  здравству  —
Логичка  организација  података  на  здравственим  професио‐
налним картицама 

SRPS CR 13875 (en),   Системи  идентификационих  картица  —  Међусектор  танких 
флексибилних картица — Карактеристике безбедности  

SRPS CR 13909 (en),   Системи  идентификационих  картица  —  Међусектор  танких 
флексибилних картица — Критеријум за прихватање  

   
16.  Електромагнетска компатибилност 
 

SRPS EN 50293 (sr),   Системи сигнала у друмском саобраћају — Електромагнетска 
компатибилност  

   
17.  Корозија и заштита материјала од корозије 

металним и другим неорганским превлакама 
 

SRPS ISO 2747 (en),   Емајли — Емајлирано кухињско посуђе — Одређивање отпор‐
ности на температурни шок  

SRPS ISO 4532 (en),   Емајли —  Одређивање  отпорности  емајлираних  предмета  на
удар — Испитивање помоћу пиштоља  

   
18.  Машине алатке 
 

SRPS EN ISO 23125:2011/A1 
(en),  

Машине алатке — Безбедност — Стругови — Измена 1  

   
19.  Опрема за континуирани транспорт 
 

SRPS EN ISO 9856:2011/A1 (en),   Транспортне траке — Одређивање еластичног и трајног изду‐
жења и израчунавање модула еластичности — Измена 1  
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  20.  Лифтови, покретне степенице и покретна газишта 
 

SRPS EN ISO 14798 (en),   Лифтови (елеватори), покретне степенице и покретне стазе —
Процена ризика и методологија смањења  

SRPS EN ISO 25745‐1 (en),   Енергетске  карактеристике  лифтова,  покретних  степеница  и 
покретних стаза — Део 1: Мерење енергије и верификација  

   
21.  Примене на железници 
 

SRPS EN 13848‐4 (en),   Примене  на  железници  —  Колосек  —  Квалитет  геометрије 
колосека — Део 4: Мерни системи — Ручни и лаки уређаји  

   
22.  Поштанске услуге 
 

SRPS CEN/TR 15735 (en),   Поштанске  услуге  —  Квалитет  услуга  —  Удаљеност  до
приступних тачака  

 

SRPS CEN/TR 14142‐2 (en),   Поштанске услуге — Адресне базе података — Део 2: Конвенције
за мапирање елемената, разматрања везана за дизајн модела, 
адресни модели и упутства за употребу  

   
23.  родоградња и поморске конструкције 
 

Б

SRPS EN ISO 12215‐9 (en),   Мала  пловила — Конструкција  трупа  и  димензије  елемената
конструкције — Део 9: Изданци на трупу једрилица  

 

SRPS ISO 614 (en),   Бродови и поморска технологија — Ојачане сигурносне стаклене
ајуће плоче  за  правоугаоне  прозоре  и  бочна  окна —  Неразар

испитивање чврстоће методом удара  
SRPS ISO 1751 (en),   Бродови и поморска технологија — Бочна окна на броду  
SRPS ISO 3903 (en),   Бродови  и  поморска  технологија  — Обични  правоугаони 

прозори на броду  
   

24.  Интелигентни транспортни системи 
 

SRPS CEN ISO/TS 13140‐2 (en),   Електронски систем за наплату — Вредновање усаглашености 
опреме у возилу и опреме уз пут са ISO/TS 13141 — Део 2: Скуп 
начелних испитивања  

SRPS CEN ISO/TS 16401‐1 (en),   Електронски систем за наплату — Вредновање усаглашености 
Сопреме са ISO/TS 17575‐2 — Део 1:  труктура скупа испитивања

и сврха испитивања  
SRPS CEN ISO/TS 16401‐2 (en),   Електронски систем за наплату — Вредновање усаглашености 

опреме са ISO/TS 17575‐2 — Део 2: Скуп начелних испитивања 
SRPS CEN ISO/TS 16403‐1 (en),   Електронски систем за наплату — Вредновање усаглашености 

Сопреме са ISO/TS 17575‐4 — Део 1:  труктура скупа испитивања
и сврха испитивања  

SRPS CEN ISO/TS 16403‐2 (en),   Електронски систем за наплату — Вредновање усаглашености 
опреме са ISO/TS 17575‐4 — Део 2: Скуп начелних испитивања 

SRPS CEN ISO/TS 16407‐2 (en),   Електронски систем за наплату — Вредновање усаглашености 
опреме са ISO/TS 17575‐1 — Део 2: Скуп начелних испитивања 

SRPS CEN ISO/TS 16410‐2 (en),   Електронски систем за наплату — Вредновање усаглашености 
опреме са ISO/TS 17575‐3 — Део 2: Скуп начелних испитивања 

   

SRPS CEN/TS 16331 (en),   Електронски  систем  за  наплату —  Профили  интероперабилних
апликација за аутономне системе  
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  25.  Челичне конструкције, спрегнуте конструкције од 
челика и бетона и алуминијумске конструкције 

 

SRPS EN 1993‐1‐1/NA (sr),   Еврокод 3 — Пројектовање челичних конструкција — Део 1‐1: 
Општа правила и правила за зграде — Национални прилог  

SRPS EN 1993‐1‐8/NA (sr),   Еврокод 3 — Пројектовање челичних конструкција — Део 1‐8: 
Пројектовање веза — Национални прилог  

SRPS EN 1994‐1‐1/NA (sr),   Еврокод 4 — Пројектовање спрегнутих конструкција од челика
и  бетона  —  Део 1‐1:  Општа  правила  и  правила  за  зграде  —
Национални прилог  

   
26.  Машине за обраду дрвета 
 

SRPS EN 691‐1 (en),   Безбедност машина за обраду дрвета — Део 1: Заједнички захтеви 
SRPS ISO 7006 (en),   Машине за обраду дрвета — Пречници вратила за кружне тестере
SRPS ISO 7007 (en),   Машине  за  обраду  дрвета  — Стоне  машине  са  тракастом 

тестером — Номенклатура и услови прихватљивости  
SRPS ISO 7008 (en),   Машине за обраду дрвета — Кружне тестере са једним листом 

 са покретним столом или без њега — Номенклатура и услови 
прихватљивости  

SRPS ISO 7009 (en),   Машине  за  обраду  дрвета — Машине  за  копирно  глодање  са
једним вратилом — Номенклатура и услови прихватљивости  

 

SRPS ISO 7568 (en),   Машине за обраду дрвета — Машине за изједначавање дебљине
(дебљаче)  са  ротационим  блоком  за  резање  за  једнострану 
обраду — Номенклатура и услови прихватљивости  

SRPS ISO 7569 (en),   Машине за обраду дрвета — Машине за равнање површине за 
двострану, тространу и четворострану обраду — Номенклатура
и услови прихватљивости  

SRPS ISO 7570 (en),   Машине  за  обраду  дрвета  — Машине  за  равнање  површине 
(равњаче) и за изједначавање дебљине (дебљаче) — Номенкла‐
тура и услови прихватљивости  

SRPS ISO 7571 (en),   Машине  за  обраду  дрвета  — Машине  за  равнање  површине 
б(равњаче)  са  ротационим  локом  за  резање  за  једнострану 

обраду — Номенклатура и услови прихватљивости  
SRPS ISO 7945 (en),   Машине  за  обраду  дрвета  — Машине  за  бушење  са  једним 

вратилом — Номенклатура и услови прихватљивости  
SRPS ISO 7946 (en),   Машине за обраду дрвета — Машине дубилице — Номенкла‐

тура и услови прихватљивости  
 

SRPS ISO 7947 (en),   Машине за обраду дрвета — Машине за двострано, тространо 
 и четворострано копирно глодање — Номенклатура и услови

прихватљивости  
SRPS ISO 7948 (en),   Машине за обраду дрвета — Машине за глодање — Номенкла‐

тура и услови прихватљивости  
SRPS ISO 7949 (en),   Машине  за  обраду  дрвета  —  Пакетне  маказе  за  фурнир  —

Номенклатура и услови прихватљивости  
SRPS ISO 7950 (en),   Машине  за  обраду  дрвета  — Машине  дубилице са  једн

ланцeм — Номенклатура и услови прихватљивости  
  им 
 

SRPS ISO 7957 (en),   Машине  за  обраду  дрвета  —  Конзолне  кружне  тестере  —
Номенклатура и услови прихватљивости  

SRPS ISO 7958 (en),   Машине за обраду дрвета — Машине са кружном тестером са 
једним  листом  за  уздужно  пререзивање  масивног  дрвета  и 
плоча — Номенклатура и услови прихватљивости  



__________________________________________________________________ ИСС информације бр. 4 – 2013. 
 

www.iss.rs  19 

SRPS ISO 7959 (en),   Машине  за  обраду  дрвета — Двостране  прецизне  машине  са 
кружном тестером — Номенклатура и услови прихватљивости 

SRPS ISO 7983 (en),   Машине за обраду дрвета — Машине са кружном тестером са 
једним листом и покретним столом — Номенклатура и услови 
прихватљивости 

SRPS ISO 7984 (en),   Машине за обраду дрвета — Техничка класификација машина 
за обраду дрвета и помоћних машина за обраду дрвета 

SRPS ISO 7987 (en),   Машине за обраду дрвета — Стругови за токарење — Номенкла‐
тура и услови прихватљивости  

   
27.  Обло дрво и резана грађа 
 

SRPS EN 1783 (en),   Шибице — Захтеви за перформансе, безбедност и класификацију 
SRPS CEN/TS 15912 (en),   Трајност реакције на дејство ватре — Класе третираних ватро‐

отпорних производа на бази дрвета за употребу у унутрашњем и 
спољашњем окружењу  

   
28.  Семе и плодови уљарица, масти и уља биљног и 

хживотињског порекла и њи ови споредни производи 
 

SRPS ISO 11053 (en),   Масти  и  уља  биљног  порекла  — Одређивање  еквивалената 
какао‐маслаца у млечној чоколади  

SRPS EN ISO 15753:2009/A1 
(en),  

Уља  и масти  биљног  и животињског  порекла — Одређивање 
полицикличних  ароматичних  угљоводоника  —  Измена  1  —
Искључивање  уља  комине  маслине  из  предмета  и  подручја 
примене 

   
29.  Опрема, развод и постројења за примену природног 

гаса 
 

SRPS CEN/TR 13737‐1 (en),   Упутство за имплементацију функционалних стандарда које је
припремио CEN/TC 234, Гасна инфраструктура — Део 1: Опште 

 

SRPS CEN/TR 16395 (en),   Гасна инфраструктура — CEN/TC 234 Дефиниција притиска —
Упутства за документе 

   
30.  Машине, уређаји и прибор за дубоко бушење 
 

SRPS EN ISO 10414‐2 (en),   Индустрија нафте и природног гаса — Испитивање флуида за 
бушење у теренским условима — Део 2: Флуиди на бази уља  

SRPS EN ISO 12211 (en),   Индустрија нафте, петрохемије и природног гаса — Спирални 
измењивачи топлоте  

SRPS EN ISO 12212 (en),   Индустрија нафте, петрохемије и природног гаса — Измењивачи
топлоте са U‐цевима  

SRPS EN ISO 13500:2010/A1 (en),  Индустрија нафте и природног гаса — Материјали за флуиде за 
бушење — Спецификације и испитивања — Измена 1: Барит 4,1  

SRPS EN ISO 13628‐1:2010/A1 
(en),  

Индустрија  нафте  и  природног  гаса  —  Пројектовање  и  рад 
система за производњу под морем — Део 1: Општи захтеви и 
препоруке — Измена 1: Ревизија тачке 6  

SRPS EN ISO 13628‐15 (en),   Индустрија  нафте  и  природног  гаса  —  Пројектовање  и  рад 
система  за  производњу  под  морем  —  Део  15:  Платформе  и 
уређаји под морем  
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SRPS EN ISO 19901‐3 (en),   Индустрија  нафте  и  природног гаса  —  Посебни  захтеви  за 
нафтне платформе — Део 3: Конструкције на платформи  

 

SRPS EN ISO 19905‐1 (en),   Индустрија  нафте  и  природног  гаса —  Процена  постављања 
преносних нафтних платформи — Део 1: Подигнуте платформе 

SRPS EN ISO 19906 (en),   Индустрија  нафте  и  природног  гаса  —  Платформе  нафте  за 
арктичке регионе 

SRPS EN ISO 20312 (en),   Индустрија  нафте  и  природног  гаса  —  Пројектовање  и 
  у њограничења при  употреби  комплета  алата  за  б ше е  са 

компонентама од алуминијских легура  
SRPS EN ISO 21457 (en),   Индустрија  нафте,  петрохемије  и  природног  гаса  — Избор 

материјала  и  контрола  корозије  за  системе  за  производњу 
нафте и гаса  

SRPS EN ISO 28781 (en),   Индустрија  нафте  и  природног  гаса  —  Опрема  за  бушење  и 
 производњу — Вентили  за  подземне  баријере  и  припадајућа

опрема  
SRPS EN ISO 23936‐2 (en),   Индустрија нафте, петрохемије и природног  гаса — Неметални

материјали у контакту са медијима који се користе у индустрији
нафте и гаса — Део 2: Еластомери  

   
31.  Ваздухопловство 
 

SRPS EN 2078 (en),   Ваздухопловство — Метални материјали — План производње, 
план контролисања, извештај о контролисању и испитивању —
Дефиниције, општи принципи, припрема и одобрење  

SRPS EN 2267‐007 (en),   Ваздухопловство  —  Електрични  каблови  опште  намене  —
Радне  температуре  између  –55  ºC  и  260  ºC —  Део  007:  DMA 
породица,  једножилни  склоп  за  штампање  помоћу  инк‐џет 
штампача и вишежилни склоп — Стандард за производ  

SRPS EN 2267‐008 (en),   Ваздухопловство  —  Електрични  каблови  опште  намене  —
Радне  температуре  између  –55 ºC  и  260  ºC  —  Део  008:  DMA 
породица,  једножилни  склоп  за  штампање  помоћу штампача 
са UV ласером и вишежилни склоп — Стандард за производ  

SRPS EN 2267‐009 (en),   Ваздухопловство — Електрични каблови опште намене — Радне 
температуре између –55 ºC и 260 ºC — Део 009: DRA породица, 
једножилни и вишежилни склоп — Стандард за производ 

SRPS EN 2267‐010 (en),   Ваздухопловство  —  Електрични  каблови  опште  намене  —
Радне  температуре  између  –55  ºC  и  260  ºC  —  Део  010:  DR 

 породица,  једножилни  за  штампање  помоћу  штампача  са  UV
ласером — Стандард за производ  

SRPS EN 2282 (en),   Ваздухопловство — Особине електричних напајања ваздухоплова
SRPS EN 2283 (en),   Ваздухопловство — Испитивање каблова ваздухоплова  
SRPS EN 2346‐002 (en),   Ваздухопловство — Електрични каблови отпорни на ватру —

Радне температуре између –65 ºC и 260 ºC — Део 002: Опште  
SRPS EN 2346‐003 (en),   Ваздухопловство — Електрични каблови отпорни на ватру —

Радне  температуре  између  –65  ºC  и  260  ºC  —  Део  003:  DL 
породица, једножилни — Стандард за производ  

SRPS EN 2346‐004 (en),   Ваздухопловство — Електрични каблови отпорни на ватру —
Радне  температуре  између  –65  ºC  и  260  ºC  —  Део  004:  DN 
породица,  једножилни  склоп  за  штампање  помоћу штампача 
са UV ласером и вишежилни склоп — Мале тежине — Стандард
за производ  

SRPS EN 2349‐201 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 201: Визуелни преглед  
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SRPS EN 2349‐202 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 202: Испитивање мера и масе  

SRPS EN 2349‐301 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 301: Напони привлачења и расипања  

SRPS EN 2349‐302 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 302: Отпорност изолације  

SRPS EN 2349‐303 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 303: Диелектрична снага  

 

SRPS EN 2349‐304 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 304: Радно и слободно време  

SRPS EN 2349‐305 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 305: Време отпуштања  

SRPS EN 2349‐306 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и  контакторе — Део 306:  Преоптерећење  при  једносмерној  и 
наизменичној струји  

SRPS EN 2349‐307 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 307: Пад напона на контактима  

SRPS EN 2349‐308 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 308: Струја калема  

SRPS EN 2349‐309 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 309: Максимални индуковани напони на 
излазу 

SRPS EN 2349‐310 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 310: Пробој  

SRPS EN 2349‐312 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
3и контакторе — Део  12: Електрични радни век — Комбиновано 

оптерећење 
SRPS EN 2349‐316 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 

и контакторе — Део 316: Механички радни век (издржљивост 
при смањеном оптерећењу)  

SRPS EN 2349‐317 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 317: Радни век уређаја са калемовима за 
укључивање/искључивање 

SRPS EN 2349‐318 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 318: Напон привлачења на високим темпера‐
турама и напон отпуштања на ниским температурама  

SRPS EN 2349‐319 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 319: Испитивање нереаговања  

SRPS EN 2349‐402 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 402: Корозија, слани спреј  

SRPS EN 2349‐405 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 405: Отпорност на флуиде  

SRPS EN 2349‐407 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 407: Хладноћа/низак притисак и влажно 
загревање  

SRPS EN 2349‐409 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 409: Отпорност на озон  

SRPS EN 2349‐410 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 410: Плесан  

SRPS EN 2349‐411 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 411: Промена температуре  
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SRPS EN 2349‐412 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 412: Заптивеност  

SRPS EN 2349‐413 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 413: Вибрације, синусоидне и случајне  

SRPS EN 2349‐414 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 414: Механички удар  

SRPS EN 2349‐415 (en),   Ваздухопловство — Захтеви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Део 415: Убрзања  

SRPS EN 2349‐601 (en),   Ваздухопловство  З теви и поступци испитивања за релеје 
и контакторе — Д о 6 : Безбедно р стојање од ом аса  

— ах
е 01 а  к п

SRPS EN 2350 (en),   Ваздухопловство —  Аутоматски  осигурачи  —  Техничка
спецификација  

   

SRPS EN 2591 (en),   Ваздухопловство    Елементи  за електрично  и  оп и ко  пове‐
зивање — Методе испитивања — Опште  

—   т ч

SRPS EN 2591‐100 (en),   Ваздухопловство  — Елементи  за  електрично  и  оптичко
повезивање — Методе испитивања — Део 100: Опште  

 

SRPS EN 2591‐101 (en),   Ваздухопловство — Елементи за електрично   оптичко пове‐
зивање — Методе испитивања — Део 101: Визуелни преглед 

и

SRPS EN 2591‐102 (en),   Ваздухопловство —  Елементи  за  електрично  и  оптичко  повези‐
вање — Методе испитивања — Део 102: Испитивање мера и масе

SRPS EN 2591‐201 (en),   Ваздухопловство — Елементи за електрично и оптичко повези‐
вање — Методе испитивања — Део 201: Отпорност контакта —
Низак ниво 

SRPS EN 2591‐202 (en),   Ваздухопловство — Елементи за електрично и оптичко повези‐
 вање — Методе испитивања — Део 202: Отпорност контакта

при номиналној струји  
SRPS EN 2591‐203 (en),   Ваздухопловство — Елементи за електрично и оптичко повези‐

   вање —  Методе  испитивања — Део  203:  Електрични конти‐
нуитет на нивоу микроволта  

SRPS EN 2591‐204 (en),   Ваздухопловство — Елементи за електрично и оптичко повези‐
вање —  Методе  испитивања  — Део  204:  Прекид  контакта  у 
опсегу микросекунде  

SRPS EN 2591‐205 (en),   Ваздухопловство — Елементи за електрично и оптичко повези‐
 вање — Методе  испитивања — Део  205:  Електрични  конти‐

нуитет у кућишту (шкољки)  
SRPS EN 2591‐206 (en),   Ваздухопловство — Елементи за електрично и оптичко повези‐

 вање — Методе  испитивања — Део  206: Мерење  отпорности
изолације  

SRPS EN 2591‐207 (en),   Ваздухопловство — Елементи за електрично и оптичко повези‐
 вање — Методе испитивања — Део 207: Потврда испитивања

напона  
SRPS EN 2591‐208 (en),   Ваздухопловство — Елементи за електрично и оптичко повези‐

 вање — Методе  испитивања — Део  208: Пораст  температуре
при номиналној струји  

SRPS EN 2591‐209 (en),   Ваздухопловство — Елементи за електрично и оптичко повези‐
о емпервање — Методе испитивања — Де  209: Смањење т атуре 

при номиналној струји  
SRPS EN 2591‐210 (en),   Ваздухопловство  — Елементи  за  електрично  и  оптичко 

 повезивање  —  Методе  испитивања  —  Део  210:  Електрично
преоптерећење 

SRPS EN 2591‐211 (en),   Ваздухопловство — Елементи за електрично и оптичко повези‐
вање — Методе испитивања — Део 211: Капацитет  
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SRPS EN 2591‐212 (en),   Ваздухопловство  — Елементи  за  електрично  и  оптичко 
е де њ — П рповезивање —  М то   испитива а    Део  212:  ов шинска 

трансфер импеданса  
SRPS EN 2591‐213 (en),   Ваздухопловство  — Елементи  за  електрично  и  оптичко 

е де —повезивање — М то   испитивања  Део  213:  Ефективност 
заштите плашта од 100 MHz до 1 GHz  

SRPS EN 2591‐214 (en),   Ваздухопловство  — Елементи  за  електрично  и  оптичко 
е де ањ   — арповезивање  —  М то   испитив а   Део  214:  Уд   грома, 

струјни и напонски импулс  
SRPS EN 2591‐216 (en),   Ваздухопловство  — Елементи  за  електрично  и  оптичко 

е д а   М нповезивање  —  М то е  испитив ња —  Део  216:  и имална 
дубина утичнице при остварењу контакта утикача  

SRPS EN 2591‐217 (en),   Ваздухопловство  — Елементи  за  електрично  и  оптичко 
 повезивање  —  Методе  испитивања  —  Део  217:  Пад  напона

услед одређене струје на папучицама и редним спојевима  
SRPS EN 2591‐218 (en),   Ваздухопловство — Елементи за електрично и оптичко пове‐

 испитива Де     пзивање — Методе ња — о 218: Старење па учица и 
редних спојева услед температурних и струјних циклуса  

SRPS EN 2591‐313 (en),   Ваздухопловство  — Елементи  за  електрично  и  оптичко
повезивање — Методе испитивања — Део 313: Вештачка киша

 

SRPS EN 2591‐427 (en),   Ваздухопловство — Елементи за електрично и оптичко пове‐
 зивање — Методе испитивања — Део 427: Чврстина везивања

заштитног поклопца  
SRPS EN 3294 (en),   Ваздухопловство — Завртњи са T‐главом, прецизне толеранције,

од  легуре  на  бази  никла  отпорне  на  топлоту  NI‐P101HT 
(легура Waspaloy),  без  превлаке  за  навртке  повећане  дужине 
— Класификација: 1 210 MPa/730 °C  

SRPS EN 3297 (en),   Ваздухопловство — Самозабрављујући умеци,  танког  зида,  са 
 MJ  навојима,  од легуре  на  бази  никла  отпорне  на  топлоту 

NI‐P100HT (Inconel 718) — Техничка спецификација  
SRPS EN 3301 (en),   Ваздухопловство — Завртњи са T‐главом,  средње дужине навоја 

прецизне толеранције, од челика отпорног на топлоту FE‐PM1708
(FV535), без превлаке — Класификација: 1 000 MPa/550 °C  

SRPS EN 3302 (en),   Ваздухопловство — Завртњи  од  челика  отпорног  на  топлоту 
— /FE‐PM1708  (FV535)    Класификација:  1  000  MPa 550  °C  —

Техничка спецификација  
SRPS EN 3303 (en),   Ваздухопловство  — Завртњи  са  шестоугаоном  главом  са 

чашицом, нормалног стабла грубе толеранције,  средње дужине 
навоја,  од  легуре  челика,  кадминизирани  —  Класификација: 
1 100 MPa (на температури околине)/235 ºC  

SRPS EN 3325 (en),   Ваздухопловство — Завртњи са T‐главом, ослабљеног стабла, 
о н  дугачког  навоја,  д  челика  отпор ог  на  топлоту,  FE‐PM1708

(FV535) — Класификација: 1 000 MPa/550 °C — Без превлаке  
SRPS EN 3326 (en),   Ваздухопловство  —  Завртњи  са  D‐главом,  прецизне  толе‐

ранције,  средње  дужине  навоја,  од  легуре  на  бази  никла 
отпорне на  топлоту NI‐PH2601  (INCO 718) — Класификација: 
1 275 MPa/650 °C, без превлаке  

SRPS EN 3327 (en),   Ваздухопловство — Завртњи са дуплом шестоугаоном главом, 
прецизне  толеранције,  средње  дужине  навоја,  од  легуре  на 
бази  никла  отпорне  на  топлоту  NI‐P100HT  (Inconel  718),  без 
превлаке — Класификација: 1 275 MPa/650 °C  

SRPS EN 3328 (en),   Ваздухопловство — Завртњи са дуплом шестоугаоном главом, 
прецизне  толеранције,  средње  дужине  навоја,  од  челика 
отпорног  на  топлоту  FE‐PM38  (FV535),  без  превлаке  —
Класификација: 1 000 MPa/550 °C  
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SRPS EN 3372‐001 (en),   Ваздухопловство — Кружни електрични конектори  средње и 
високе  густине  контакта,  са  заштићеном  бајонет  спојницом, 
радне температуре од –65 °C до 175 °C или 200 °C непрекидно —
Део 001: Техничка спецификација  

SRPS EN 3372‐002 (en),   Ваздухопловство — Кружни електрични конектори  средње и 
високе  густине  контакта,  са  заштићеном  бајонет  спојницом, 
радне температуре од –65 °C до 175 °C или 200 °C непрекидно —
Део 002: Спецификација перформанси и уређење контакта  

SRPS EN 3372‐003 (en),   Ваздухопловство — Кружни електрични конектори  средње и 
високе  густине  контакта,  са  заштићеном  бајонет  спојницом, 
радне температуре од –65 °C до 175 °C или 200 °C непрекидно —
Део  003:  Утичница  са  квадратном  фланшом  —  Стандард  за 
производ 

SRPS EN 3372‐005 (en),   Ваздухопловство — Кружни електрични конектори  средње и 
високе  густине  контакта,  са  заштићеном  бајонет  спојницом, 
радне температуре од –65 °C до 175 °C или 200 °C непрекидно —

утичница Део 005: Херметичка  са округлом фланшом, монтирана
лемљењем — Стандард за производ  

SRPS EN 3372‐006 (en),   Ваздухопловство — Кружни електрични конектори  средње и 
високе  густине  контакта,  са  заштићеном  бајонет  спојницом, 
радне температуре од –65 °C до 175 °C или 200 °C непрекидно —
Део  006:  Заштитни  поклопац  за  утичницу  —  Стандард  за 
производ 

SRPS EN 3372‐007 (en),   Ваздухопловство — Кружни електрични конектори  средње и 
високе  густине  контакта,  са  заштићеном  бајонет  спојницом, 
радне температуре од –65 °C до 175 °C или 200 °C непрекидно —
Део 007: Заштитни поклопац за утикач — Стандард за производ 

SRPS EN 3372‐008 (en),   Ваздухопловство — Кружни електрични конектори  средње и 
високе  густине  контакта,  са  заштићеном  бајонет  спојницом, 
радне температуре од –65 °C до 175 °C или 200 °C непрекидно —
Део 008: Слободни утикач са опругом за уземљење — Стандард
за производ 

SRPS EN 3372‐009 (en),   Ваздухопловство — Кружни електрични конектори  средње и 
високе  густине  контакта,  са  заштићеном  бајонет  спојницом, 
радне температуре од –65 °C до 175 °C или 200 °C непрекидно —
Део 009: Утичница са контранавртком — Стандард за производ 

SRPS EN 3372‐011 (en),   Ваздухопловство — Кружни електрични конектори  средње и 
високе  густине  контакта,  са  заштићеном  бајонет  спојницом, 

  епрекидно радне температуре од –65 °C до 175 °C или 200 °C н —
Део 011: Празне утичнице — Стандард за производ  

SRPS EN 3373‐001 (en),   Ваздухопловство  — Крајње  папучице  и  редни  наставци  за 
—кримповање  на  електричним  проводницима    Део  001: 

Техничка спецификација 
SRPS EN 3373‐002 (en),   Ваздухопловство  — Крајње  папучице  и  редни  наставци  за 

—кримповање  на  електричним  проводницима    Део  002: 
Опште и листа стандарда за производ  

SRPS EN 3373‐010 (en),   Ваздухопловство  — Крајње  папучице  и  редни  наставци  за 
кримповање  на  електричним  проводницима  —  Део  010: 
Крајње папучице,  прстенастог  облика,  пресвучене калајем,  за 
кримповање  на  бакарним  проводницима,  на  температури  до 

 м150 °C за серије држача мера изражених у етричким јединицама
и инчима — Стандард за производ  

SRPS EN 3373‐011 (en),   Ваздухопловство  — Крајње  папучице  и  редни  наставци  за 
кримповање  на  електричним  проводницима  —  Део  011: 
Крајње папучице,  прстенастог  облика,  пресвучене никлом,  за 
кримповање  на  бакарним  проводницима,  на  температури  до 
260 °C за серије држача мера изражених у метричким јединицама
и инчима — Стандард за производ  
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SRPS EN 3373‐012 (en),   Ваздухопловство  — Крајње  папучице  и  редни  наставци  за 
кримповање на електричним проводницима — Део 012: Редни 

 и   наставци, изоловани затворени, за кримповање на бакарним 
проводницима, на температури до 150 °C — Стандард за производ

SRPS EN 3373‐014 (en),   Ваздухопловство  — Крајње  папучице  и  редни  наставци  за 
кримповање на електричним проводницима — Део 014: Редни 

   наставци, изоловани и затворени, за кримповање на бакарним 
проводницима, на температури до 200 °C — Стандард за производ

SRPS EN 3375‐001 (en),   Ваздухопловство  — Електрични  кабл  за  пренос  дигиталних 
података — Део 001: Техничка спецификација  

SRPS EN 3375‐006 (en),   Ваздухопловство  — Електрични  кабл  за  пренос  дигиталних 
Ј вподатака — Део 006:  едноструко ширмо ан — 78 oma — Тип XM

— Стандард за производ  
SRPS EN 3375‐007 (en),   Ваздухопловство  — Електрични  кабл  за  пренос  дигиталних 

Дподатака — Део 007:  воструко ширмован — 77 oma — Тип WW 
— Стандард за производ 

SRPS EN 3375‐008 (en),   Ваздухопловство  — Електрични  кабл  за  пренос  дигиталних 
:  података — Део 008  Једноструко ширмован — Четири језгра, 

100 oma — Тип KD — Стандард за производ  
SRPS EN 3375‐009 (en),   Ваздухопловство  — Електрични  кабл  за  пренос  дигиталних 

Јподатака — Део 009:  едноструко ширмован — CAN магистрала,
120 oma — Тип WX — Стандард за производ  

SRPS EN 3377 (en),   Ваздухопловство  —  Самозабрављујуће  шестоугаоне  навртке,
од  челика  отпорног  на  топлоту  FE‐PA92HT  (A286)  —
Класификација: 1 100 MPa (на температури околине)/425 ºC  

SRPS EN 3379 (en),   Ваздухопловство — Завртњи, са дуплом шестоугаоном главом, 
стабла прецизне толеранције, средње дужине навоја, од легуре 
на бази никла отпорне на топлоту NI‐P101HT (легура Waspaloy), 

н а ф  1 0за повећану дужи у н вртки — Класи икација:  21  MPa (на 
температури околине)/730 °C  

SRPS EN 3380 (en),   Ваздухопловство  —  Осигуравајући  прстени  —  Техничка 
спецификација 

SRPS EN 3389 (en),   Ваздухопловство — Причвршћивачи, са спољашњим навојима, 
од  легуре  на  бази  никла  отпорне  на  топлоту  NI‐PH1302 
(легура  Waspaloy)  —  Класификација:  1  210  MPa/730  °C  —
Опциона метода производње — Техничка спецификација  

SRPS EN 3425 (en),   Ваздухопловство  —  Мере  жлеба за  аксијално  монтирање 
осигуравајућих прстенова унутрашњег типа  

SRPS EN 3426 (en),   Ваздухопловство  — Мере  жлеба  за  аксијално  монтирање 
осигуравајућих прстенова спољног типа  

SRPS EN 3427 (en),   Ваздухопловство  — Мере  жл ба  за  радијално  монтирање 
осигуравајућих прстенова  

е

SRPS EN 3435 (en),   Ваздухопловство  — Слободне  самозабрављујуће  анкероване 
навртке,  са  две  папучице,  ограничене  серије,  са  упустом,  од 

 челика отпорног на топлоту, пресвучене са MoS2 — Класифи‐
кација: 1 100 MPa (на температури околини)/315 °C  

SRPS EN 3446 (en),   Ваздухопловство — Прецизни куглични лежајеви без фланше, 
а     —од челика  отпорног н  корозију,  за инструменте и опрему 

Мере и оптерећења  
SRPS EN 3475‐100 (en),   Ваздухопловство — Електрични каблови  за  употребу  у 

ваздухопову — Методе испитивања — Део 100: Опште  
   

SRPS EN 3475‐201 (en),   Ваздухопловство  — Електрични  каблови  за  употребу  у 
ваздухопову — Методе испитивања — Део 201: Визуелни преглед
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SRPS EN 3475‐202 (en),   Ваздухопловство  — Електрични  каблови  за  употребу  у 
ваздухопову — Методе испитивања — Део 202: Маса  

SRPS EN 3475‐203 (en),   Ваздухопловство  — Електрични  каблови  за  употребу  у 
ваздухопову — Методе испитивања — Део 203: Мере  

SRPS EN 3475‐301 (en),   Ваздухопловство  — Електрични  каблови  за  употребу  у 
т е  : Оваздухопову — Ме од испитивања — Део 301 мска отпорност

по јединици дужине  
SRPS EN 3475‐302 (en),   Ваздухопловство  — Електрични  каблови  за  употребу  у 

ваздухопову — Методе  испитивања —  Део  302:  Испитивање 
стабилности напона  

SRPS EN 3475‐303 (en),   Ваздухопловство — Е ктрични каб ови за употребу у ваздухо‐
пову — Методе испитивања — Део 303: Изолаторска отпорност 

ле л

SRPS EN 3475‐304 (en),   Ваздухопловство  — Електрични  каблови  за  употребу  у 
е д 0   Пваздухопову — М то е  испитивања —  Део  3 4: овршинска 

отпорност  
SRPS EN 3475‐305 (en),   Ваздухопловство  — Електрични  каблови  за  употребу  у 

де   0 нваздухопову — Мето  испитивања — Део 3 5: Отпорност  а 
преоптерећење  

SRPS EN 3475‐306 (en),   Ваздухопловство  — Електрични  каблови  за  употребу  у 
 ваздухопову — Методе испитивања — Део 306: Непрекидност 

проводника  
SRPS EN 3475‐307 (en),   Ваздухопловство  — Електрични  каблови  за  употребу  у 

ваздухопову  —  Методе  испитивања  —  Део  307:  Напон  при 
гашењу короне  

SRPS EN 3475‐401 (en),   Ваздухопловство — Е ктрични каб ови за употребу у ваздухо‐
пову — Методе испитивања — Део 401: Убрзано старење 

ле л

SRPS EN 3475‐402 (en),   Ваздухопловство  — Електрични  каблови  за  употребу  у 
 ваздухопову — Методе  испитивања —  Део  402:  Скупљање  и

пуцање кабла  
SRPS EN 3696 (en),   Ваздухопловство — Подлошке од челика отпорног на топлоту 
SRPS EN 3789 (en),   Ваздухопловство  —  Цевни  прикључак  од  8°30'  —  Заштитни 

утикач са спољним навојима  
SRPS EN 3790 (en),   Ваздухопловство — Цевни  прикључак  од  8°30'  —  Заштитни

поклопци са унутрашњим навојима  
     

SRPS EN 3841‐307 (en),   Ваздухопловство  —  Аутоматски  осигурачи  —  Методе  испити‐
вања — Део 307: Перформансе са блокираним системом окидања

SRPS EN 3841‐403 (en),   Ваздухопловство — Аутоматски осигурачи — Методе испити‐
вања — Део 403: Влажност  

SRPS EN 3841‐502 (en),   Ваздухопловство — Аутоматски осигурачи — Методе испити‐
вања — Део 502: Радне силе  

SRPS EN 3841‐510 (en),   Ваздухопловство   Аутоматски осигурачи — Методе испити‐
вања — Део 510: Механичка отпорност контактних прикључака 

—

SRPS EN 4017 (en),   Ваздухопловство  —  Цевни  прикључак  од  8°30'  од  легуре 
титанијума — Колена од 90°  

SRPS EN 4026 (en),   Ваздухопловство  — Цевни  прикључак  од  8°30'  од  легуре 
титанијума — T‐рачве  

SRPS EN 4027 (en),   Ваздухопловство  — Цевни  прикључак  од  8°30'  од  легуре 
титанијума — T‐прикључак са навртком са по исном жицом  т

SRPS EN 4029 (en),   Ваздухопловство  — Цевни  прикључак  од  8°30'  од  легуре 
титанијума — T‐прикључак са преградом  
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SRPS EN 4030 (en),   Ваздухопловство  — Цевни  прикључак  од  8°30'  од  легуре 
титанијума — T‐рачве са преградом  

SRPS EN 4031 (en),   Ваздухопловство  — Цевни  прикључак  од  8°30'  од  легуре 
титанијума — Навртка за заварене чауре  

SRPS EN 4032 (en),   Ваздухопловство  — Цевни  прикључак  од  8°30'  од легуре 
титанијума — Потисне жице  

 

SRPS EN 4057‐301 (en),   Ваздухопловство — Обујмице за кабловске снопове — Методе 
испитивања — Део 301: Испитивање сланом маглом  

SRPS EN 4057‐401 (en),   Ваздухопловство — Везице кабла за електричне инсталације —
Методе испитивања — Део 401: Напонска снага петље  

SRPS EN 4057‐402 (en),   Ваздухопловство — Везице кабла за електричне инсталације —
Методе испитивања — Део 402: Животни циклус  

SRPS EN 4057‐404 (en),   Ваздухопловство — Везице кабла за електричне инсталације —
Методе  испитивања  — Део  404:  Инсталација  при  ниској 
температури 

SRPS EN 4057‐405 (en),   Ваздухопловство — Везице кабла за електричне инсталације —
Методе испитивања — Део 405: Безбедно растојање  

SRPS EN 4057‐406 (en),   Ваздухопловство — Везице кабла за електричне инсталације —
Методе испитивања — Део 406: Ретенција уређаја за закључавање

SRPS EN 4057‐407 (en),   Ваздухопловство — Везице кабла за електричне инсталације —
њ   —  Методе  испитива а Део 407:  Верификација  подешавања 

апликативних алата  
SRPS EN 4069 (en),   Ваздухопловство  — Равне  шестоугаоне  навртке,  смањене 

висине, смањене преко равни, од челика отпорног на топлоту, 
а 600  апасивизиране  — Кл сификација:  MPa  (н   температури 

околине)/650 ºC  
SRPS EN 4071 (en),   Ваздухопловство  — Завртњи,  са  нормалном  шестоугаоном 

главом,  нормалног  стабла  прецизне  толеранције,  кратког 
навоја,  од  легуре  алуминијума,  пресвучени  са  IVD  алу‐
минијумом  —  Класификација:  1 100  MPa  (на  температури 
околине)/425 ºC  

SRPS EN 4072 (en),   Ваздухопловство — Завртњи,  са  нормалном  100°  упуштеном 
главом,  са  крстастим  упуштеним  жлебом,  нормалног  стабла 
прецизне толеранције, кратког навоја, од легуре алуминијума, 

   пресвучени са IVD алуминијумом — Класификација: 1 100 MPa
(на температури околине)/425 ºC  

SRPS EN 4073 (en),   Ваздухопловство  —  Завртњи,  са  равном  главом,  са  шесто‐
страним жлебом, нормалног стабла грубе толеранције, средње 

  а адужине навоја, од легуре челик , к дминизирани — Класифи‐
кација: 1 100 MPa (на температури околине)/235 °C  

SRPS EN 4074 (en),   Ваздухопловство  —  Завртњи,  са  равном  главом,  са  шесто‐
страним жлебом, нормалног стабла грубе толеранције, средње 
дужине  навоја,  од  легуре  титанијума,  пресвучени  са  IVD 
алуминијумом — Класификација:  1 100 MPa  (на температури 
околине)/425 °C  

SRPS EN 4075 (en),   Ваздухопловство — Завртњи, са равном главом, са крстастим 
упуштеним  жлебом,  са  навојем  по  целој  дужини  стабла,  од 

на ор Клчелика отпорног   к озију, пасивизирани —  асификација: 
490 MPa (на температури околине)/425 °C  

SRPS EN 4078 (en),   Ваздухопловство  — Умеци,  са  навојима,  танког  зида, 
забрављујући и  самозабрављујући,  од  челика  отпорног  на 
топлоту, пресвучени са MoS2 — Класификација: 1 100 MPa (на 
температури околине)/315 °C  
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SRPS EN 4108 (en),   Ваздухопловство  — Кључеви,  са  полугом,  са  прикључном
чашицом, погонске чашице  

 

SRPS EN 4110 (en),   Ваздухопловство — Кључеви, са отвореним крајем, са кутијом 
SRPS EN 4111 (en),   Ваздухопловство  линасти  ључеви, са чашицом за цев —

Техничка спецификација  
— К к  

SRPS EN 4113 (en),   Ваздухопловство  — Стеге,  са  петљом  (типа  "P")  од  челика 
, отпорног на корозију пасивизиране са гуменим јастучићима —

Мере, масе  
SRPS EN 4114 (en),   Ваздухопловство  — Стеге,  са  петљом  (типа  "P")  од  лег

алуминијума са гуменим јастучићима — Мере, масе  
уре 

SRPS EN 4115 (en),   Ваздухопловство — Гумени јастучић за стеге — Мере, масе  
SRPS EN 4116 (en),   Ваздухопловство  — Самозабрављујуће  шестоугаоне  навртке, 

од челика отпорног на топлоту FE‐PA2601 (A286), посребрене 
ф темперпо  навоју  — Класи икација:  1  100  MPa  (на  атури 

околине)/425 °C  
SRPS EN 4117 (en),   Ваздухопловство  — Самозабрављујуће  дупле  шестоугаоне 

навртке, од  легуре  на  бази  никла  отпорне  на  топлоту 
e 1  NI‐PH2601  (Incon l  7 8),  посребрене  по навоју  —  Класифи‐

кација: 1 550 MPa (на температури околине)/600 °C  
SRPS EN 4118 (en),   Ваздухопловство  — Самозабрављујуће  дупле  шестоугаоне 

навртке,  од  челика  отпорног  на  топлоту  FE‐PA2601  (A286), 
а ју јпосребрене  по  н во   — Класификаци а:  1  100  MPa  (на 

температури околине)/650 °C  
SRPS EN 4119 (en),   Ваздухопловство  — Самозабрављујуће  дупле  шестоугаоне 

навртке,  са дубоким упустом, од челика отпорног на топлоту 
FE‐PA2601  (A286),  посребрене  по  навоју  —  Класификација: 
1 100 MPa (на температури околине)/650 °C  

SRPS EN 4120 (en),   Ваздухопловство  — Самозабрављујуће  дупле  шестоугаоне 
навртке,  од  легуре  на  бази  никла  отпорне  на  топлоту 

  по  —NI‐PH1302 (легура Waspaloy), посребрене  навоју   Класифи‐
кација: 1 210 MPa (на температури околине)/730 °C  

SRPS EN 4121 (en),   Ваздухопловство  — Самозабрављујуће  зупчасте  навртке  са 
стаблом,  од  челика  отпорног  на  топлоту  FE‐PA2601  (A286), 
посребрене  по  навоју  — Класификација:  1  100  MPa  (на 
температури околине)/650 °C  

SRPS EN 4122 (en),   Ваздухопловство — Самозабрављујуће навртке са стаблом, од 
челика отпорног на топлоту FE‐PA2601 (A286), посребрене по 
навоју  —  Класификација:  1  100  MPa  (на  температури  око‐
лине)/650 °C  

SRPS EN 4123 (en),   Ваздухопловство — Самозабрављујуће навртке  са стаблом, од 
легуре на бази никла отпорне на топлоту NI‐PH2601 (Inconel 718), 
посребрене по навоју — Класификација: 1 550 MPa (на темпера‐
тури околине)/600 °C  

SRPS EN 4124 (en),   Ваздухопловство — Самозабрављујуће навртке са стаблом, од 
легуре  на  бази  никла  отпорне  на  топлоту NI‐PH1302  (легура 
Waspaloy),  посребрене  по  навоју,  за  калуп  од  60º  —
Класификација: 1 210 MPa (на температури околине)/730 °C  

SRPS EN 4125 (en),   Ваздухопловство — Фиксиране самозабрављујуће анкероване 
навртке,  са  две  папучице,  ограничене  серије,  са  граничним 

тупустом, од челика о порног на топлоту, пресвучене са MoS2 —
Класификација: 900 MPa (на температури околине)/315 °C  

SRPS EN 4126 (en),   Ваздухопловство  — Слободне  самозабрављујуће  анкероване 
навртке,  са  две  папучице,  ограничене  серије,  са  граничним 
упустом, од челика отпорног на топлоту, пресвучени са MoS2 —
Класификација: 900 MPa (на температури околине)/315 °C  
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SRPS EN 4127 (en),   Ваздухопловство  — Завртњи,  са  нормалном  шестоугаоном 
главом,  нормалног  стабла  грубе  толеранције,  кратког  навоја, 
од  легуре  титанијума,  пресвучени  са  IVD  алуминијумом  —
Класификација: 1 100 MPa (на температури околине)/425 °C  

SRPS EN 4128 (en),   Ваздухопловство  — Завртњи,  са  нормалном  шестоугаоном 
главом,  нормалног  стабла  грубе  толеранције,  кратког  навоја,
од  легуре  на  бази  никла  отпорне  на  топлоту,  пресвучени  са 

 IVD алуминијумом — Класификација: 1 250 MPa (на темпера‐
тури околине)/425 °C  

SRPS EN 4129 (en),   Ваздухопловство  — Завртњи,  са  нормалном  шестоугаоном 
главом,  нормалног  стабла  грубе  толеранције,  средње дужине 

 навоја,  од  легуре челика,  кадминизирани  —  Класификација: 
1 100 MPa (на температури околине)/235 °C  

SRPS EN 4130 (en),   Ваздухопловство  — Завртњи,  са  нормалном  шестоугаоном 
главом,  нормалног  стабла  грубе  толеранције,  средње дужине 

н свучнавоја, од легуре тита ијума, пре ени са IVD алуминијумом —
Класификација: 1 100 MPa (на температури околине)/425 °C  

SRPS EN 4132 (en),   Ваздухопловство  — Завртњи,  са  нормалном  шестоугаоном 
главом, нормалног стабла грубе толеранције, дугачког навоја, 

код легуре челика,  админизирани — Класификација: 1 100 MPa
(на температури околине)/235 °C  

SRPS EN 4133 (en),   Ваздухопловство  — Завртњи,  са  нормалном  шестоугаоном 
главом, нормалног стабла грубе толеранције, дугачког навоја, 
од  легуре  титанијума,  пресвучени  са  IVD  алуминијумом  —
Класификација: 1 100 MPa (на температури околине)/425 °C  

SRPS EN 4134 (en),   Ваздухопловство  — Завртњи,  са  нормалном  шестоугаоном 
главом, нормалног стабла грубе толеранције, дугачког навоја, 
од  легуре  на  бази  никла  отпорне  на  топлоту,  пресвучени  са 
IVD алуминијумом — Класификација: 1 250 MPa (на темпера‐
тури околине)/425 °C  

SRPS EN 4135 (en),   Ваздухопловство  —  Завртњи,  са  нормалном  дуплом  шесто‐
угаоном главом, нормалног стабла грубе толеранције, средње 
дужине  навоја,  од  легуре  титанијума,  анодизирани, 

S цпресвучени са Mo 2 — Класифика ија: 1 100 MPa (на темпера‐
тури околине)/315 °C  

SRPS EN 4136 (en),   Ваздухопловство  —  Завртњи,  са  нормалном  дуплом  шесто‐
угаоном  главом,  нормалног  стабла  грубе  толеранције,  дугачког

  К  навоја,  од  легуре челика,  кадминизирани  —  ласификација:
1 100 MPa (на температури околине)/235 °C  

SRPS EN 4137 (en),   Ваздухопловство  —  Завртњи,  са  нормалном  дуплом  шесто‐
угаоном главом, степенастог стабла, дугачког навоја, од легуре 
титанијума,  анодизирани,  пресвучени  са  MoS2  —  Класифи‐
кација: 1 100 MPa (на температури околине)/315 °C  

SRPS EN 4138 (en),   Ваздухопловство — Завртњи, са равном главом, са крстастим 
упуштеним  жлебом,  нормалног  стабла  грубе  толеранције, 

а ј   л а р
3

средње  дужине  н во а,  од легуре  че ик ,  кадминизи ани  —
Класификација: 1 100 MPa (на температури околине)/2 5 °C  

SRPS EN 4160 (en),   Ваздухопловство  — Боје  и  лакови  —  Одређивање  дејства 
изложености топлоти  

 

SRPS EN 4162 (en),   Ваздухопловство  — Завртњи  са  100°  упуштеном  нормалном 
главом,  са  крстастим  упуштеним  жлебом,  нормалног  стабла 
грубе  толеранције,  средње  дужине  навоја,  од  легуре  челика, 
кадминизирани — Класификација: 1 100 MPa (на температури 
околине)/235 °C  
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SRPS EN 4163 (en),   Ваздухопловство  — Завртњи  са  100°  упуштеном  нормалном 
главом, са крстастим упуштеним жлебом, нормалног стабла грубе

 н гтолеранције, дугачког авоја, од ле уре челика, кадминизирани 
— Класификација: 1 100 MPa (на температури околине)/235 °C 

SRPS EN 4165‐001 (en),   Ваздухопловство  — Конектори,  електрични,  правоугаони, 
л  р р °модуларни — Ста на адна темпе атура од 175  C — Део 001: 

Техничка спецификација 
SRPS EN 4165‐002 (en),   Ваздухопловство  — Конектори,  електрични,  правоугаони, 

л  р р °модуларни — Ста на адна темпе атура од 175  C — Део 002: 
Спецификација перформанси и уређења контакта  

SRPS EN 4165‐003 (en),   Ваздухопловство  — Конектори,  електрични,  правоугаони, 
 р °модуларни — Стална адна температура од175  C — Део 003: 

Модули серије 2 и серије 3 — Стандард за производ  
SRPS EN 4165‐004 (en),   Ваздухопловство  — Конектори,  електрични,  правоугаони, 

модуларни — Стална радна температура од 175 °C — Део 004: 
з   4Монтажне  утичнице  а  одлагање модула  2  и  ,  серије  2  —

Стандард за производ  
SRPS EN 4165‐005 (en),   Ваздухопловство  — Конектори,  електрични,  правоугаони, 

модуларни — Стална радна температура од 175 °C — Део 005: 
з   4Монтажне  утичнице  а  одлагање модула  2  и  ,  серије  3  —

Стандард за производ  
SRPS EN 4165‐006 (en),   Ваздухопловство  — Конектори,  електрични,  правоугаони, 

л  р р °модуларни — Ста на адна темпе атура од 175  C — Део 006: 
Утикач за модуле 2 и 4, серије 2 — Стандард за производ  

SRPS EN 4165‐007 (en),   Ваздухопловство  — Конектори,  електрични,  правоугаони, 
л  р р °модуларни — Ста на адна темпе атура од 175  C — Део 007: 

Утикач за модуле 2 и 4, серије 3 — Стандард за производ  
SRPS EN 4165‐008 (en),   Ваздухопловство  — Конектори,  електрични,  правоугаони, 

модуларни — Стална радна температура од 175 °C — Део 008: 
 2  4 нУтикач за модуле  и , серије 2 — Постоље и па ел утикач за 

модуле 2 и 4, серије 2 — Стандард за производ  
SRPS EN 4165‐009 (en),   Ваздухопловство  —  Конектори,  електрични,  правоугаони, 

модуларни — Стална радна температура од 175 °C — Део 009: 
 Утикач за модуле 2 и 4, серије 3 — Постоље и панел утикач за

модуле 2 и 4, серије 2 — Стандард за производ  
SRPS EN 4165‐010 (en),   Ваздухопловство — Конектори, електрични, правоугаони, моду‐

ларни  —  Стална  радна  температура  од  175  °C  —  Део  010: 
  —   панел Утикач  за  модуле 2  и  4,  серије  3  Постоље  и утикач 

монтиран позади за модуле 2 и 4, серије 2 — Стандард за производ
SRPS EN 4165‐011 (en),   Ваздухопловство  —  Конектори,  електрични,  правоугаони, 

модуларни — Стална радна температура од 175 °C — Део 011: 
с з  4, Монтажна  утичница  а фланшом  а модуле 2 и серије  2 —

Стандард за производ  
SRPS EN 4165‐012 (en),   Ваздухопловство  — Конектори,  електрични,  правоугаони, 

модуларни — Стална радна температура од 175 °C — Део 012: 
с з  4, Монтажна  утичница  а фланшом  а модуле 2 и серије  3 —

Стандард за производ  
SRPS EN 4165‐013 (en),   Ваздухопловство  — Конектори,  електрични,  правоугаони, 

модуларни — Стална радна температура од 175 °C — Део 013: 
 2Стега за кабл за модуле 2 и 4  за конекторе, серије  и серије 3 —

Стандард за производ  
SRPS EN 4165‐014 (en),   Ваздухопловство  — Конектори,  електрични,  правоугаони, 

модуларни — Стална радна температура од 175 °C — Део 014: 
Обложено додатно тело, за модуле 2 и 4 за конекторе, серије 2 
и серије 3 — Стандард за производ  



___________________________ ____________________________ ___________ ИСС информације бр. 4 – 2013. 
 

www.iss.rs  31 

SRPS EN 4165‐015 (en),   Ваздухопловство  — Конектори,  електрични,  правоугаони, 
модуларни — Стална радна температура од 175 °C — Део 015: 

   Округли  димњак за опрему  (1  по  шупљини  модула)  —
Стандард за производ  

SRPS EN 4165‐016 (en),   Ваздухопловство  — Конектори,  електрични,  правоугаони, 
модуларни — Стална радна температура од 175 °C — Део 016: 
Дупли овални димњак за опрему (1 на 2 модула) — Стандард 
за производ 

SRPS EN 4165‐017 (en),   Ваздухопловство  — Конектори,  електрични,  правоугаони, 
модуларни — Стална радна температура од 175 °C — Део 017: 

  пПразан димњак за опрему (1 по шу љини модула) — Стандард 
за производ  

SRPS EN 4165‐018 (en),   Ваздухопловство  —  Конектори,  електрични,  правоугаони, 
модуларни — Стална радна температура од 175 °C — Део 018: 

па за за  Заштитни  покло ц    утичницу    модуле  2  и 4,  серије  2  и 
серије 3 — Стандард за производ  

SRPS EN 4165‐020 (en),   Ваздухопловство  — Конектори,  електрични,  правоугаони, 
л   р °модуларни — Ста на адна  температура  од 175  C — Део 020: 

Жлеб са системом спојница за утичницу — Стандард за производ
SRPS EN 4165‐021 (en),   Ваздухопловство  — Конектори,  електрични,  правоугаони, 

л  р р °модуларни — Ста на адна темпе атура од 175  C — Део 021: 
Жлеб са системом спојница за утикач — Стандард за производ 

SRPS EN 4165‐022 (en),   Ваздухопловство  — Конектори,  електрични,  правоугаони, 
модуларни — Стална радна температура од 175 °C — Део 022: 

/ в  Алат  за  уметање из лачење  који се  користи  за  уклањање 
модула — Стандард за производ  

SRPS EN 4165‐023 (en),   Ваздухопловство  — Конектори,  електрични,  правоугаони, 
модуларни — Стална радна температура од 175 °C — Део 023: 

еРад алатом за склапањ  компонената за шифрирање утичнице —
Стандард за производ  

SRPS EN 4165‐024 (en),   Ваздухопловство  — Конектори,  електрични,  правоугаони, 
л  р р °модуларни — Ста на адна темпе атура од 175  C — Део 024: 

Утикач са једноструким модулом  — Стандард за производ  
SRPS EN 4165‐026 (en),   Ваздухопловство  — Конектори,  електрични,  правоугаони, 

 модуларни — Стална радна температура од 175 °C — Део 026:
Опрема за једноструке модуле — Стандард за производ  

SRPS EN 4166 (en),   Ваздухопловство —  Обујмице,  напрегнуте  опругом,  троделне —
PTFE постељице  

SRPS EN 4167 (en),   Ваздухопловство — Обујмице, напрегнуте опругом, троделне —
 Унутрашње обујмице од челика отпорног на топлоту FE‐PA2601

(A286) 
SRPS EN 4168 (en),   Ваздухопловство — Обујмице, напрегнуте опругом, троделне —

Спољашње обујмице од челика отпорног на топлоту FE‐PA2601
(A286)  

SRPS EN 4175 (en),   Ваздухопловство — Прстенови, фланширани, осигуравајући са 
т    разметачем,  са  стрижом,  од  ти анијума  TI‐P99002, метричке

серије 
SRPS EN 4178 (en),   Ваздухопловство  —  Завртњи,  са  равном  главом,  са  шесто‐

страним жлебом, нормалног стабла грубе толеранције, средње 
п

л
дужине навоја,  од легуре  титанијума,  анодизирани,  ресвучени 
са MoS2 — 1 100 MPa (на температури око ине)/315 °C  

SRPS EN 4182 (en),   Ваздухопловство  — Цевни  прикључци  од  8°30'  од  легуре 
титанијума — Смањени носачи  

SRPS EN 4183 (en),   Ваздухопловство  —  Цевни  прикључци  од  8°30'  од  легуре 
титанијума — Заварени крајеви са зглобовима од 90°  
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SRPS EN 4184 (en),   Ваздухопловство  — Цевни  прикључци  од  8°30'  од  легуре 
титанијума — Заварени крајеви са зглобовим  од 45°  а

SRPS EN 4185 (en),   Ваздухопловство  — Цевни  прикључци  од  8°30'  од  легуре 
титанијума — Дугачка преграда носача  

 

SRPS EN 4186 (en),   Ваздухопловство  — Цевни  прикључци  од  8°30'  од  легуре 
титанијума — Крстасти спојеви  

SRPS EN 4187 (en),   Ваздухопловство  — Цевни  прикључци  од  8°30'  од  легуре 
титанијума — Дугачки зглобови 90° са преградом  

SRPS EN 4188 (en),   Ваздухопловство  — Цевни  прикључци  од  8°30'  од  легуре 
атитанијума  — Дугачки  зглобови  од  90°  с   преградама,  са 

завареним крајевима  
SRPS EN 4189 (en),   Ваздухопловство  — Цевни  прикључци  од  8°30'  од  легуре 

титанијума — Дугачки носачи, са преградним прикључком  
SRPS EN 4190 (en),   Ваздухопловство  — Цевни  прикључци  од  8°30'  од  легуре 

титанијума — Носачи, смањени, са навртком са потисном жицом  
SRPS EN 4191 (en),   Ваздухопловство  —  Цевни  прикључци  од  8°30'  од  легуре 

  ртитанијума  — Дугачки  носачи,  смањени, са  п еградним 
прикључком 

SRPS EN 4192 (en),   Ваздухопловство  — Цевни  прикључци  од  8°30'  од  легуре 
титанијума — Носачи, смањени, са преградним прикључком  

SRPS EN 4193 (en),   Ваздухопловство  — Цевни  прикључци  од  8°30'  од  легуре 
титанијума — Дугачки носачи, смањени, са преградом  

 

SRPS EN 4194 (en),   Ваздухопловство  — Цевни  прикључци  од  8°30'  од  легуре
титанијума — Носачи, смањени, са преградом  

 

SRPS EN 4198 (en),   Ваздухопловство —  Крајеви шипке,  са  прилагодљивим  само‐
вођеним равним лежајима са самоподмазујућом подлошком и 
стаблом са навојима од челика отпорног на корозију — Мере и 
оптерећења  

SRPS EN 4199‐001 (en),   Ваздухопловство — Трака за везивање за ваздухоплов — Део 001: 
Техничка спецификација  

SRPS EN 4199‐002 (en),   Ваздухопловство — Трака за везивање за ваздухоплов — Део 002:
Индекс стандарда за производ  

 

SRPS EN 4199‐003 (en),   Ваздухопловство — Трака за везивање за ваздухоплов — Део 003:
Траке за везивање са равним ширмованим бакарним провод‐
ником,  пресвучене  калајем  од  –65  °C  до  150  °C  и  бакарним 
проводником,  пресвучене  никлом  од  –65  °C  до  260  °C  —
Стандард за производ  

SRPS EN 4199‐004 (en),   Ваздухопловство — Трака за везивање за ваздухоплов — Део 004: 
Округле траке за везивање од бакра, пресвучене калајем од –65 °C 
до 150 °C и пресвучене никлом од –65 °C до 260 °C — Стандард за 
производ  

SRPS EN 4199‐005 (en),   Ваздухопловство — Трака за везивање за ваздухоплов — Део 005: 
Равни ширмовани проводнички бакар, пресвучен калајем од –65 °C
до  150  °C  и  бакар,  пресвучен  никлом  од  –65  °C  до  260  °C  —
Стандард за производ  

SRPS EN 4199‐006 (en),   Ваздухопловство — Трака за везивање за ваздухоплов — Део 006: 
Округли ширмовани бакарни проводници за траке за везивање, 

ли ппресвучени калајем до 150 °C и ресвучени никлом до 260 °C 
— Стандард за производ  

SRPS EN 4634 (en),   Ваздухопловство  — Завртњи  са  100°  упуштеном  главом,  са 
шест удубљених страна, краћег навоја, од челика отпорног на 
топлоту  FE‐PA2601  (A286),  пасивизирани  —  Класификација: 
900 MPa (на температури околине)/650 °C  
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SRPS EN 4635 (en),   Ваздухопловство  — Завртњи  са  100°  упуштеном  главом,  са 
шест удубљених страна, краћег навоја, од легуре на бази никла 
отпорне на температуру NI‐PH2601 (Inconel 718) — Класифи‐

укација: 1 270 MPa (на температ ри околине)/650 °C  

SRPS EN 4636 (en),   Ваздухопловство  — Завртњи  са  100°  упуштеном  главом,  са 
шест  удубљених  страна,  краћег  навоја,  од  легуре  титанијума 
TI‐P64001,  са  алуминијумски  пигментисаним  премазом  —

1  M е о  Класификација: 1  00 Pa (на темп ратури ок лине)/315 °C 

SRPS EN 4640‐004 (en),   Ваздухопловство  — Конектори,  оптички,  правоугаони,  у 
кабловским полицама  и  панелима,  вишеконтактни, металног 
прстена  пречника  1,25,  са  покретним  цевастим  држачем  —
Део 004: Утичница оптичког конектора — Стандард за производ

SRPS ISO 1540 (en),   Ваздухопловство  — Карактеристике  електричних  система  у 
ваздухопловима  

SRPS ISO 5843‐5 (en),   Ваздухопловство  —  Листа  еквивалентних  услова  — Део  5: 
опрему у ваздухопловству. Еколошки и радни услови за 

 
3. Повлаче се следећи српски стандарди и сродни документи: 

  1.  Електричне инсталације и заштита од електричног 
удара 

 
SRPS HD 384.4.473 S1:2012 (sr),  Електричне  инсталације  у  зградама —  Део  4:  Заштита  ради 

остваривања безбедности — Поглавље 47: Примена заштитних 
мера — Одељак 473: Заштита од прекомерне струје 

   
2.  Заштита од пожара 
 

SRPS EN 14035‐15:2008/AC:2008 
(en), 

Пиротехника  ео 15: Фонтане — Спецификације и методе 
испитивања — Исправка 

— Д

Пиротехника  —  Део  27:  Ракете  — Спецификације  и  методе 
испитивања — Исправка 

SRPS EN 14035‐27:2008/AC:2008 
(en), 
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Нацрти српских стандарда и сродних докумената на јавној расправи 

 
 

Према Закону о стандардизацији, члан 12, обавештење о стављању српског стандарда и сродног 
документа на јавну расправу објављује се у службеном гласилу Института. Циљ јавне расправе 
је  да  се  свим  заинтересованим  странама омогући да доставе примедбе и предлоге на  нацрте. 
Рок  предвиђен  за  јавну  расправу  је  60  дана  од  дана  покретања  јавне  расправе  или,  када  то 
налажу разлози безбедности, заштите здравља и животне средине, може бити и краћи, али не 
раћи  од  30  дана.  Информација  о  томе,  за  сваки  стандард  појединачно,  може  се  видети  на 
нтернет­страници Института: 
к
и
 

www.iss.rs.  

Нацрти српских стандарда и сродних докумената могу се бесплатно прегледати у стандардотеци 
Института или набавити у продавници Института, односно преко интернет­странице: www.iss.rs. 
За нацрте српских стандарда и сродних докумената на српском језику обрачунава се попуст од 
30 %  накнаде,  а  за нацрте на  страном  језику примењује  се редовна накнада.  Следеће ознаке  за 
езике на  којима  су  припремљени нацрти  стандарда или  сродних докумената могу  стajaти уз 
ихове ознаке: (sr) за српски, (еn) за енглески, (fr) за француски или (de) за немачки језик. 

ј
њ
 
Своје  примедбе  и  предлоге  у  вези  са  нацртима можете  доставити Институту на  интернет­
дресу: а infocentar@iss.rs, Све примедбе и предлози биће достављени на разматрање комисијама 
а стандарде и сродне документе или надлежним стручним саветима који су припремили нацрте. з
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  1.  Разводна и трансформаторска постројења; мреж
електричне инсталације у зградама 

е и 

naSRPS EN 50110‐1:2013 (en)  Рад на електричној инсталацији — Део 1: Општи захтеви 
Апстракт: Овај стандард се примењује на све радове и активности на електричним

инсталацијама,  са  њима  или  у  њиховој  близини.  Овe  електричне
инсталације  су  предвиђене  за  рад  на  напонским  нивоима  од  и
укључујући  мали  напон  до  и  укључујући  високи  напон.  Последњи
термин  укључује  средње  и  високе  напонске  нивое.  Ове  електричне
инсталације  су  пројектоване  за  производњу,  пренос,  претварање, 
дистрибуцију и употребу електричне енергије. Неке од ових инсталација
су  трајне  и  фиксне,  као  што  су  инсталације  за  дистрибуцију  у
фабрикама или пословним објектима, друге су привремене, као што су
оне  за  градилишта,  а  неке  друге  су  покретне  или  их  је  могуће
померати док су или под напоном или нису под напоном или другим
електричним  оптерећењем. Пример  су машине на  електрични погон
за  ископ  у  каменоломима  или  површинским  коповима  угља.  Овај
стандард  наводи  захтеве  за  остваривање  безбедности  на  раду  и
активностима на електричним инсталацијама, са њима или у њиховој
близини. Захтеви се примењују на све процедуре за рад на инсталацијама
и  њихово  одржавање.  Примењују  се  на  све  неелектричне  радове  и
активности, као што је рад на изградњи објеката у близини надземних
водова  или  подземних  каблова,  као  и  на  електричне  радове  и
активности  онда  када  постоји  ризик  од  електричне  опасности.  Овај
стандард  се  не  односи  на  необавештене  особе  онда  када  користе
опрему  и  инсталације  пројектоване  и  постављене  у  складу  са
одговарајућим стандардима за употребу необавештених особа. 

  2.  Грла, склопке, прикључнице, утикачи и сл. 

naSRPS IEC 60884‐2‐7:2013 
(en) 

Утикачи  и  прикључнице  за  домаћинство  и  сличне  сврхе  —
Део 2‐7: Посебни захтеви за продужне савитљиве каблове 

Апстракт: Овај стандард се односи на продужне савитљиве каблове, раставне и 
нераставне, са или без контакта за уземљење, назначеног напона вишег
од  50  V,  али  не  већег  од  440  V  и  назначене  струје  од  највише  16 А, 
намењене за домаћинство и сличне сврхе, у затвореном или отвореном
простору. Овај стандард треба читати заједно са IEC 60884‐1:2002. 

  3.  Контактори 

naSRPS EN 62026‐2:2013 (en)  Нисконапонске  расклопне  апаратуре — Системи контролера  и 
уређаја  за  интерфејс  (CDI)  —  Део  2:  Сензор  активатора  за 
интерфејс (AS‐I) 

http://www.iss.rs/
http://www.iss.rs/
mailto:infocentar@iss.rs.
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Апстракт: Овај  део  стандарда  IEC  62026  специфицира  методе  за  комуникацију 
између уређаја којим се управља и расклопних елемената и успоставља 
систем  за  интероперативност  компоненената  са  специфицираним 
комуникационим интерфејсима. Комплетан систем се назива  “сензор
активатора за интерфејс (AS‐I)”. Ово друго издање стандарда IEC 62026‐2 
повлачи  и  замењује  прво,  објављено  2000.  године.  Ово  друго  издање 
представља  техничку  ревизију.  Основне  измене  у  односу  на  претходно 

и саиздање су следеће: дуплирање броја подређен х компонената „slaves”   
31 на 62 увођењем подадреса; увођењем AS‐I сигурносног система. 

naSRPS EN 62026‐7:2013 (en)  Нисконапонске  расклопне  апаратуре — Системи контролера  и 
уређаја за интерфејс (CDI) — Део 7: CompoNet 

Апстракт: Стандард IEC 62026‐7:2010 специфицира захтеве за систем интерфејса 
заснован  на  битовима  између  појединачног  управљачког  уређаја  и 
управљачких кола уређаја, као што су сензори, активатори и елементи 
за  расклапање.  Систем  интерфејса  за  ожичење  користи  округле  или 
равне профиле који се састоје од два пара проводника за сигнализацију и, 
необавезно,  два  пара  проводника  за  напајање.  Овај  део  успоставља 
захтеве за међусобну заменљивост компонената са оваквим интерфејсом.

  4.  Општи стандарди о ротационим машинама 

naSRPS EN 60034‐18‐21:2013 
(en) 

Обртне  електричне  машине  — Део  18:  Функционална  оцена 
изолационих  система — Одељак  21: Процедуре  за испитивање 
профилисаних намотаја — Оцена термичких карактеристика и 
класификација 

Апстракт: Даје поступке за термичку процену и класификацију изолационих система
профилисаних намотаја машина. Треба да се користи са делом 1. 

  5.  Стандарди у области обезбеђења квалитета 

naSRPS ISO 10018:2013 (sr)  Менаџмент  квалитетом  —  Упутства  о  укључивању  и  компе‐
тентности људи 

Апстракт: Овај стандард даје упутство о ангажовању људи у систем менаџмента 
квалитетом  организације  и  за  повећавање  њихове  укључености  и 
кометентности  унутар  њега.  Овај  стандард  је  применљив  на  сваку 
организацију, без обзира на њену величину, врсту, или активност. 

  6.  Менаџмент енергијом 

naSRPS EN 15900:2012 (sr)  Услуге енергетске ефикасности — Дефиниције и захтеви 
Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђују  дефиниције  и  минимални  захтеви  за

услуге енергетске ефикасности. 
  7.  Методе испитивања 

naSRPS ISO 6486‐1:2013 (en)  Керамичко  посуђе,  стаклокерамичко  посуђе  и  стаклено  посуђе 
за јело у додиру са храном — Отпуштање олова и кадмијума —
Део 1: Метода испитивања 

Апстракт: Овим делом стандарда се утврђује метода испитивања за отпуштање 
олова и кадмијума из керамичког, стаклокерамичког и стакленог посуђа
за  јело  намењеног  за  употребу  у  додиру  са  храном,  искључујући 
емајлиране посуде од порцелана. Овај део стандарда се примењује на 
керамичко,  стаклокерамичко и  стаклено  посуђе  за  јело  намењено  за 
употребу за припремање, кување,  сервирање и складиштење хране и 
напитака,  искључујући посуде  за  употребу  у  индустрији  производње 
хране или посуде у којима се продаје храна. 

naSRPS ISO 6486‐2:2013 (en)  Керамичко  посуђе,  стаклокерамичко  посуђе  и  стаклено  посуђе 
за јело у додиру са храном — Отпуштање олова и кадмијума —
Део 2: Дозвољене граничне вредности 

Апстракт: Овим делом стандарда се утврђују дозвољене граничне вредности за 
отпуштање  олова  и  кадмијума  из  керамичког,  стаклокерамичког  и 
стакленог посуђа за  јело намењеног за употребу у додиру са храном, 
искључујући  емајлиране  посуде  од  порцелана.  Овај  део  стандарда  се 
примењује на керамичко, стаклокерамичко и стаклено посуђе за јело, 
намењено за употребу за припремање, кување, сервирање и складиш‐
тење  хране и напитака,  искључујући посуде  за  употребу  у  индустрији 
производње хране или посуде у којима се продаје храна. 
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naSRPS ISO 7086‐1:2013 (en)  Стаклене  посуде  у  додиру  са  храном  —  Отпуштање  олова  и 
кадмијума — Део 1: Метода испитивања 

Апстракт: Овим делом стандарда се утврђује метода испитивања за отпуштање 
олова и кадмијума из стаклених посуда које су намењене за употребу у 
додиру са храном. Овај део стандарда се примењује на стаклено посуђе 
намењено  за  употребу  у  припремању,  кувању,  сервирању  и  склади‐
штењу  хране  и  напитака,  искључујући  стаклокерамичко,  стаклено 
равно посуђе и све посуде за употребу у индустрији производње хране 
или посуде у којима се продаје храна. 

naSRPS ISO 7086‐2:2013 (en)  Стаклене  посуде  у  додиру  са  храном  —  Отпуштање  олова  и 
кадмијума — Део 2: Дозвољене граничне вредности 

Апстракт: Овим делом стандарда се утврђују дозвољене граничне вредности за 
отпуштање олова и кадмијума из стаклених посуда које су намењене 
за  употребу у додиру  са храном. Овај део  стандарда  се примењује на 
стаклено  посуђе  намењено  за  употребу  у  припремању,  кувању, 
сервирању  и  складиштењу  хране  и  напитака,  искључујући  стакло‐
керамичко, стаклено равно посуђе и све посуде за употребу у индустрији 
производње хране или посуде у којима се продаје храна. 

naSRPS ISO 8391‐1:2013 (en)  Керамичко посуђе за кување у додиру са храном — Отпуштање 
олова и кадмијума — Део 1: Метода испитивања 

Апстракт: Овим делом стандарда се утврђује метода испитивања за отпуштање 
олова и кадмијума из керамичког посуђа за кување које  је намењено 
за употребу у додиру са храном. 

naSRPS ISO 8391‐2:2013 (en)  Керамичко посуђе за кување у додиру са храном — Отпуштање 
олова и кадмијума — Део2: Дозвољене граничне вредности 

Апстракт: Овим делом стандарда се утврђују дозвољене граничне вредности за 
отпуштање олова и кадмијума из керамичког посуђа за кување које је 
намењено за употребу у додиру са храном. 

  8.  Посуде и прибор за припремање и сервирање хране, 
кухињске машине, уређаји и справе 

naSRPS EN 12983‐1:2013 (sr)  Посуђе  за  кување  —  Посуђе  за  кување  у  домаћинству  за 
употребу на штедњаку, кувачу, или грејној плочи за кување —
Део 1: Општи захтеви 

Апстракт: Овим  европским  стандардом  утврђују  се  захтеви  за  безбедност  и 
перформансе за поједино посуђе за кување у домаћинству за употребу 
на штедњаку,  кувачу,  или  грејној  плочи  за  кување.  Примењује  се  на 
све посуђе за кување, без обзира на материјал или начин производње, 
са изузетком оних наведених даље у  тексту.  Такође  се примењује  на 
посуђе за кување намењено за обе употребе „на штедњаку“ и „у пећници“. 
Не примењује се на посуде од стакла, керамике и стаклокерамике. 

  9.  Општи стандарди о дувану и производима од дувана 

naSRPS ISO 10185:2013 (en)  Дуван и производи од дувана — Речник 
Апстракт: У стандарду ISO 10185 дати су термини и дефиниције који се користе у

производњи, преради и приликом испитивања дувана и производа од
дувана. Он садржи много дефиниција из међународних стандарда који
се  односе  на  дуван  и  производе  од  дувана,  укључујући  оријентални
дуван и дуван у листу. 

  10.  Методе испитивања 

naSRPS ISO 10315:2013 (en)  Цигарете  —  Одређивање  никотина  у  кондензатима  дима  —
Метода гасне хроматографије 

Апстракт: Стандардом  ISO  10315  утврђује  се  метода  гасне  хроматографије  за
одређивање никотина у кондензатима дима цигарете. Пушење цигарета
и сакупљање главне струје дима обично се врши у складу са ISO 4387. 
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naSRPS ISO 2965:2013 (en)  Материјали  који  се  користе  као  папири  за  цигарете,  филтер‐
‐омотачи и папири за спајање филтера, укључујући материјале 
који  имају  дискретну  или  усмерену  пропустљиву  зону  и 
материјале  са подручјима различите пропустљивости — Одре‐
ђивање пропустљивости ваздуха 

Апстракт: Стандардом ISO 2965 утврђује се метода за одређивање пропустљивости
ваздуха (AP). Стандард се примењује на материјале који се користе као 
папир  за  цигарете,  филтер‐омотач  и  папир  за  спајање  филтера, 
укључујући  материјале  који  имају  усмерену  пропустљиву  зону  или 
одвојене пропустљиве зоне код којих  измерена пропустљивост прелази
10 cm3 • (min‐1•cm‐2) при 1 kPa. Поред тога, стандард се примењује на 
папире  за  цигарете  са  подручјима  различите  пропустљивости  која 
нису ужа од 4 mm. 

naSRPS ISO 3308:2013 (sr)  Уређај за рутинско аналитичко пушење цигарете — Дефиниције
и стандардни услови  

 

Апстракт: Стандардом  ISO 3308 дефинишу се параметри пушења и утврђују  стан‐
дардни  услови  који  треба  да  буду  обезбеђени  за  рутинско  аналитичко 
пушење цигарете. Стандардом се утврђују захтеви за рутинску машину за 
аналитичко пушење који су усклађени са стандардним условима. 

naSRPS ISO 6565:2013 (en)  Дуван  и  производи  од  дувана  —  Отпор  приликом  повлачења 
цигарета и пад притиска кроз филтер‐штапиће — Стандардни 
услови и мерење  

Апстракт: У  стандарду  ISO 6565 описује  се метода  за мерење отпора приликом 
повлачења цигарета и пада притиска кроз филтер‐штапиће и утврђују 
стандардни услови који  су примењиви за таква мерења. Стандард се 
примењује на цигарете, филтер‐штапиће, производе од дувана цилин‐
дричног облика који су слични цигаретама. 

  11.  Методе испитивања производа од неметалних руда 

naSRPS EN ISO 15403‐1:2012 
(sr) 

Природни  гас  —  Природни  гас  као  компримовано  гориво  за 
возила — Део 1: Одређивање квалитета  

Апстракт: Сврха овог међународног стандарда  је да се произвођачи, корисници 
возила, радници на станицама за снабдевање горивом (пунионицама) 
и остали чиниоци у индустрији возила на компримовани природни гас
информишу о квалитету горива за возила на природни гас (NGV) ради 
успешног  развоја  и  руковања  опремом  за  возила  на  компримовани 
природни  гас.  Гориво  које  задовољава  захтеве  овог  дела  ISO  15403 
треба да: 
а)  омогући  безбедно  руковање  возилом  и  пратећом  опремом  која  је 

неопходна за његово пуњење и одржавање; 
б)  заштити систем за гориво од штетних утицаја, као што су корозија, 

загађење, таложење течних и чврстих материја; 
в)  обезбеди задовољавајући рад возила у свим климатским условима 

и свим условима вожње. 
Неки аспекти овог дела ISO 15403 се могу такође применити приликом
употребе природног гаса у стационарним моторима са сагоревањем. 

  12.  Општи стандарди у области чврстих минералних 
горива, нафте, битумена, земног гаса и воска и 
њихових производа 

naSRPS B.H0.501:2013 (en)  Стандардно упутство за микробиолошку контаминацију горива
и горивних система 

Апстракт: Овим упутством се обезбеђује особље које нема пуно искуства и разу‐
мевања  за  микробиолошке  симптоме,  појаве  и  последице  које  изазива 
хронична микробска контаминација. Овим упутством се сугерише начин 
детекције  и  контролисања  микробиолошке  контаминације  горива  и
горивних  система.  Оно  се  првенствено  односи  на  бензин,  авионска
горива,  горива  за  котларнице,  индустријска  турбинска  горива,  дизел‐
гориво, бродско гориво, горива за пећи и смеше за намешавање (видети 
спецификације  D396,  D910,  D975,  D1655,  D2069,  D2880,  D3699,  D4814, 
D6227  и  D6751)  и  системе  горива.  Међутим,  принципи  који  су 
разматрани  овде  примењују  се  такође  уопштено  и  на  сирову  нафту  и 
течна нафтна горива. ASTM Приручник 47 даје детаљније упутство на ову 
тему и компилацију свих стандарда на које се позива овај стандард. 
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naSRPS B.H0.502:2013 (en)  Стандардна  пракса  за  посуде  за  узимање  узорака  за  авионска 
горива приликом испитивања утицаја контаминације у траговима

Апстракт: Ова пракса обухвата типове и начин припреме посуда које су најпогод‐
није за руковање приликом узимања узорака авионских горива за одре‐
ђивање критичних својстава утицаја контаминације горива у траговима. 

  13.  Нафта, течна и гасовита горива од нафте и угља 

naSRPS B.H2.125:2013 (en)  Стандардна спецификација за авионски бензин 
Апстракт: Ова спецификација представља формулисање спецификација за набавку

авионских  горива  под  уговором  и  предвиђено  је  првенствено да  је 
користе агенције за набавку. Овом спецификацијом се дефинишу типови
авионских  горива  за  цивилну  употребу.  У  њега  нису  укључени  сви
бензини  који  су  задовољавајући  за  клипне  авионске  моторе.  Нека
опрема  или  услови  коришћења могу  дозволити шири или  захтевати

зане  уужи  опсег  карактеристика  него  што  су  карактеристике  прика
овој спецификацији. 

naSRPS B.H2.126:2013 (en)  Стандардна спецификација за авионска турбинска горива 
Апстракт: Ова  спецификација  разматра  набавку  авионских  турбинских  горива

под уговором и првенствено  је намењена агенцијама за набавку. Ова
спецификација  не  обухвата  сва  задовољавајућа  авионска  турбинска
горива, већ дефинише следеће специфичне врсте авионског горива за
цивилно  коришћење:  Јет–А,  и  Јет‐А1.  Горива  се  морају  узорковати  и
испитивати  тако  да  се  испита  њихова  усаглашеност  са  детљним
захтевима  према  саставу,  испарљивости,  флуидности,  запаљивости, 
корозији, термичкој стабилности, контаминентима и адитивима. 

naSRPS B.H2.127:2013 (en)  Стандардна  спецификација  за  мешавине  етанолских  горива  за 
флексибилна горива за бензинска моторна возила 

Апстракт: Ова спецификација обухвата мешавину горива, називне запремине од 
75 % до 85 % денатурисаног етанолског горива (Ed75‐Ed85), са додатних 
од 25 % до 15 % запремине угљоводоника за коришћење за копнена 
возила  са  бензинским  мотором.  Етанолско  гориво  (Ed75‐Ed85)  мора
да буде у складу са прописаним захтевима за перформансе. Етанолско 
гориво (Ed75‐Ed85) визуелно мора да буде без талога и суспендованих
материја.  Захтеви  који  се  морају  испитати  како  би  се  испунили
прописани  захтеви  су:  садржај  угљоводоничног/алифатичног  етра  у

асмеши,  напон  паре,  киселост,  з хтеви  Ph‐вредности,  садржај  смоле, 
неоргански хлориди, захтеви за воду, захтеви за бакар и сумпор. 

naSRPS B.H2.128:2013 (en)  Стандардна спецификација за денатурисано етанолско гориво за 
намешавање  са  бензинима  за  употребу  као  гориво  за  бензинска
моторна возила 

Апстракт: Ова  спецификација  обухвата  номинално  анхидровано  денатурисано 
етанолско гориво које  се користи за намешавање са безоловним или 
оловним бензином, са запреминским процентом од 1 до 10 за употребу 
као  гориво  за бензинска моторна  возила,  обухваћено  спецификацијом 
D4814. Значај ове специикације је приказан у Прилогу X1. 

  14.  Методе испитивања нафте, течних и гасовитих горива 
од нафте и угља 

naSRPS B.H8.126:2013 (en)  Стандардна  метода  испитивања  за  одређивање  укупног  сум‐
пора у лаким угљоводоницима, горивима за бензинске моторе, 
горивима за дизел‐моторе и моторним уљима ултравиолетном 

 флуоресценцијом
Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђује  метода  испитивања  за  одређивање 

укупног  сумпора  у  течним  угљоводоницима,  са  опсегом  кључања  од 
приближно  25°C  до  400°C,  са  вискозитетом  на  собној  температури 
између приближно 0,2 cSt (mm 2/S) и 20 cSt (mm 2/S). 
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naSRPS B.H8.128:2013 (en)  Стандардна  метода  за  испитивање  дестилационих  каракте‐
ристика нафтних производа при атмосферском притиску  

Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђује  метода  испитивања  која  обухвата 
атмосферску дестилацију нафтних производа у којој се користи јединица
за дестилацију лабораторијске партије за квантитативно одређивање 
карактеристика  опсега  кључања  производа,  као  што  су:  нижи  и 
средњи  дестилати,  горива  за  моторна  возила  са  или  без  оксигената, 
авионски  бензини,  авионска  турбинска  горива,  дизел‐гориво,  смеше 
дизела до 20%, бродска горива, специјални петролеј, нафта, вајт‐спирит,
керозини и класе 1 и 2 горива за ложење. Ова метода испитивања  је 
креирана за анализу дестилатних горива и није погодна за производе 

з
а н . 

који  садрже  дозвољене  количине  ре идуалних  материја.  Ова  метода 
испитивања обухвата и ручне и аутом тске и струменте

naSRPS B.H8.149:2013 (en)  Стандардна  метода  испитивања  тачке  димљења  керозина  и 
авионског турбинског горива 

Апстракт: Овај  стандард  обухвата  два  поступка  за  одређивање  тачке  димљења
керозина и авионског турбинског горива, ручну и аутоматску методу које 
дају  резултате  различите  прецизности.  Тачка  димљења  је  повезана  са 
врстом угљоводоника који су у саставу горива. По правилу, што гориво 
садржи  више  аромата,  то  његов  пламен  више  дими.  Висока  тачка 
димљења указује на гориво које има тенденцију да слабо испушта дим. 

naSRPS B.H8.159:2013 (en)  Стандардна метода испитивања термичке оксидационе стабил‐
ности авионских турбинских горива  

Апстракт: Овај стандард даје методу испитивања која обухвата поступак рангирања 
тенденције турбинског гасовитог горива да таложи продукте разлагања 

 у  систему  горива.  Вредности  диференцијалног  притиска  дате  у  mm
живиног стуба дефинисане су само за потребе ове методе испитивања.

naSRPS B.H8.177:2013 (en)  Стандардна метода  испитивања  боје  нафтних  производа  ауто‐
мматском тристимулус методо   

Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђује  метода  испитивања  за  аутоматско 
одређивање  боје  широког  спектра  нафтних  производа,  као  што  су 
небојени  моторни  и  авионски  бензини,  авионска  турбинска  горива, 

 нафта, керозин, фарамацеутска бела уља, дизел‐уља, уља за ложење и
мазива уља са аутоматском тристимулус методом. 

naSRPS EN 16270:2013 (en)  Горива за моторна возила — Одређивање компоненти са високом
температуром  кључања  у  бензину,  укључујући  и  метилестре 

 масних коселина — Метода гасне хроматографије
Апстракт: Овим  стандардом  се  утвђује  метода  за  одређивање  компоненти  из 

нафте са високом температуром кључања у складу са ЕN 228 помоћу 
капиларне  гасне  хроматографије  коришћењем  детекције  јонизационим
пламеном.  Ова  метода  је  применљива  на  компоненте  са  високом 
температуром кључања, као што је метилестар масних киселина (МЕМК)
или дизел‐гориво које има тачку кључања већу или једнаку 1‐метил‐
нафталену. Овај  европски  стандард  се  примењује  на материјале  који 
имају довољно низак напон паре који дозвољава узорковање на собној 
температури и  са опсегом кључања од најмање 100  °C. Ова метода  је 
посебно  значајна  за  метилестре  масних  киселина.  Мерење  опсега  за 

и к   %
 0,2 % ( о 2  /

фракције са в со ом тачком кључања је од 0,7 % (m/m) до 2,5   (m/m). 
Опсег кључења за фракције МЕМК је од m/m) д % (m m). 

а   тНАПОМЕНА  За  израчун вање  удела  МЕМК‐а,  ова ме ода  узима  у 
обзир само изомере C18. 

naSRPS EN 16294:2013 (en)  Нафтни  производи  и  деривати  масти  и  уља  —  Одређивање 
садржаја фосфора у метилестрима масних киселина (МЕМК) —
Спектрална анализа оптичке  емисије  са индуктивно куплованом
плазмом (ICP OES) 
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Апстракт: Овим  европским  стандардом  се  утврђује  оптичко‐емисиона  спектро‐
метријска  метода  са  индуктивно куплованом  плазмом  (ICP  OES)  за 

  а   аодређивање садржаја  фосфор   у метилестрим   масних  киселина 
(МЕМК), у опсегу од 2,5 mg/kg до 8,0 mg/kg. 

naSRPS EN 16300:2013 (en)  Горива  за  моторна  возила  —  Одређивање  вредности  јодног 
броја  у  метилестрима  масних  киселина  (МЕМК)  —  Рачунска 
метода из података добијених гасном хроматографијом 

Апстракт: Овим  европским  стандардом  се  утврђује  рачунски  поступак  за  одре‐
ђивање јодног броја (“CIV” — скраћеница термина на енглеском језику 
за "calculated iodine value" који се преводи као “рачунски јодни број”), 
за метилестре масних киселина (МЕМК) који се користе или за мотрна 
возила или као гориво за загревање код дизел‐мотора, онако како  је 
то наведено у ЕN 14214, или као додатак гориву за моторна возила са 
дизел‐моторима  онако  како је  утврђено  у  ЕN  590.  Овај  поступак  је 
првобитно  био  описан  у  Прилогу  Б  у  ЕN  14214:2008.  Рачунски 
поступак  је  сада  утврђен  за  метилестре  између  C14  и  C24.  Поступак 
израчунавања користи податке добијене одређивањем гасном хромато‐
графијом  (GC)  према  ЕN  14103  за  појединачне  метил‐естре  масних 
киселина и на бази препоручене праксе AOCS Cd 1c — 85 за одређивање
јодног броја јестивих уља из састава њихових масних киселина. Важно 
је препознати да се користи последња верзија ЕN 14103 за одређивање
појединачних МЕМК компоненти. 

naSRPS ISO 12156‐2:2013 (sr)  Дизел‐гориво — Оцењивање мазивости помоћу  уређаја  високе 
фреквенције са главним кретањем напред‐назад (HFRR) — Део 2: 
Ограничење 

Апстракт: Овим делом  стандарда  ISO  12156  утврђује  се  захтев  за  перфирмансу 
(ограничење)  неопходну  да  се  обезбеди  поуздан  рад  инјекционе 
опреме за дизел‐горива са аспекта мазивости горива у таквој опреми. 
Он се примењује на горива која се користе у дизел‐моторима. 

  15.  Методе испитивања компримованих, течних и 
растворених гасова 

naSRPS ISO 20765‐1:2013 (en)  Природни  гас — Израчунавање  термодинамичких  својстава —
Део 1: Својства гасне фазе у примени за пренос и дистрибуцију 

Апстракт: Овим делом се утврђује метода за израчунавање и топлотна својства 
природног гаса, природних гасова који садрже синтетичке додатке  и 
сличне смеше у условима у којима смеша може да постоји само као гас. 
Метода је применљива на гасове квалитета цевовода, са опсегом притисака
и температура транспорта и дистрибуције који су уобичајени. За  запре‐
минска својства (фактор компресивности и густина), несигурност израчу‐
навања  је  приближно  ±  0,1 %  (95 % интервал  поверења).  За  топлотна 
својства  (на  пример  енталпију,  топлотни  капацитет,  Џул‐Томпсонов 
кефицијент, брзину звука), несигурност израчунавања је обично већа.

naSRPS ISO 23874:2013 (en)  Природни гас — Захтеви гасне хроматографије за израчунавање 
тачке рошења угљоводоника  

Апстракт: ISO 23874:2006 описује захтеве за перформансе за анализу третираног 
природног гаса за пренос или квалитета цевовода, довољно детаљно 
да се температура тачке росе угљоводоника може израчунати кориш‐
ћењем одговарајуће једначине стања. ISO 23874:2006 се може применити
на гасове који имају највећу температуру тачке росе (крикодентерма) 
између 0 °C и – 50 °C. Притисци при којима се рачунају ове максималне 
температуре тачке росе крећу се у опсегу од 2 MPa (20 bar) до 5 MPa 
(50  bar).  Поступак  дат  у  овом  стандарду  обухвата  мерења  угљо‐
водоника у опсегу од C5 до C12. n‐пентан, који се квантитативно мери 
применом  ISO  6974  (сви  делови),  користи  се  као  компонента  за 
премошћавање  и  сви  C6  и  виши  угљоводоници  се  мере  релативно  у 
односу на n‐пентан. Главне компоненте се квантитативно мере применом 
ISO  6974  (свих  делова),  а  опсег  компоненти  које  се  могу  мерити 
дефинисан је у ISO 6974‐1. 
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  16.  Разни производи од коже и крзна 

naSRPS EN 13336:2013 (en)  Кожа — Својства коже за пресвлачење намештаја — Смернице 
за избор коже за намештај 

Апстракт: Овим европским стандардом се даје упуство за методе испитивања и 
препоручене  вредности  за  тапацирање  намештаја.  Овим  европским 

цио‐
. 

стандардом се такође утврђују процедуре узимања узорака и конди
нирања епрувета. Крзно, длака и вуна нису обухваћени стандардом

naSRPS EN 14906:2013 (en)  Кожа — Кожа за возила — Методе и параметри испитивања 
Апстракт: Овим  европским  стандардима  се  даје  упуство  за  избор метода  испи‐

тивања којима се оцењују перформансе коже за возила. Овим европским
се и њстандардом   такође утврђују процедуре уз ма а узорака и кондицио‐

нирања епрувета. 
НАПОМЕНА  Регулатива  која  се  односи  на  хемијске  супстанце  у 
производима на тржишту могу варирати од  земље до  земље за било 
које тржиште. 

naSRPS EN 16223:2013 (en)  Кожа  —  Захтеви  за  означавање  и  обележавање  коже  за  уну‐
трашњу употребу за пресвлаке за намештај и возила 

Апстракт: Овим европским стандардом се утврђују захтеви за означавање и описи
који  се  примењују  у  јавним  и  комерцијалним  комуникацијама,  озна‐
чавање етикетом или описи производа онда када се кожа употребљава 
за пресвлачење намештаја или за унутрашњост возила. Овим стандардом
нису  обухваћени  означавање  и  описи  за  кожу  за  обућу,  предмете  од 
коже, одећу која укључује и рукавице. 

  17.  пшти стандарди о испитивању производа индустрије 
коже, гуме и пластичних маса 

О

naSRPS EN 15987:2013 (en)  Кожа  —  Терминологија  —  Дефиниције  које  се  примењују  за
трговину кожом 

Апстракт: Овим европским стандардом се утврђују кључни термини и дефиниције
који се употребљавају на тржишту за кожу. У овом стандарду дефинисани

р
 с

параметри  т еба  да  буду  оцењени  употребом  стандардних  метода
испитивања пецифичних за кожу. 
НАПОМЕНА  Видети библиографију стандардних метода испитивања 
коже. 

naSRPS EN ISO 16055:2013 (en) Кожа — Сирова кожа крупних и ситних животиња — Опис, приказ 
и очување 

Апстракт: Овај европски стандард успоставља следеће за сирову кожу крупних и 
ситних животиња намењених  за  производњу  коже:  термине и  дефи‐
ниције, правила за приказ сирових кожа крупних и ситних животиња. 
Није циљ овог документа да се меша у уобичајене трговинске споразуме
између купца и испоручиоца коже крупних и ситних животиња. Може 
се употребити у случају неслагања између двеју страна. 

  18.  Хемијска испитивања производа индустрије коже, 
гуме и пластичних маса 

naSRPS EN 14602:2013 (en)  Обућа — Методе оцењивања по еколошким критеријумима  
Апстракт: Овим  европским  стандардом  се  дефинише  метода  испитивања  за

издавање еко‐ознаке за обућу, а већина критеријума  је дефинисана у
тексту.  Међутим,  за  неке  критеријуме  овај  европски  стандард  даје
класификацију  по  значају  или  методе  испитивања  којом  се  оцењују
еколошки критеријуми. 
НАПОМЕНА  Документ  за  еко‐ознаку  за  обућу  је  објављен  у
ОЈЕC 28‐07‐2009. 
Овај европски стандард примењује се на сву врсту обуће, осим оне која 
садржи  електричне  или  електронске  компоненте.  Хемијска  анализа 
металних  компоненти  је  изван  предмета  и  подручја  примене  овог 
европског стандарда. 
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naSRPS EN ISO 13365:2013 (en) Кожа — Хемијска испитивања — Одређивање садржаја заштитних
средстава (TCMTB, PCMC, OPP, OIT) у кожи течном хроматографијом

Апстракт: Овим европским стандардом се утврђује метода испитивања којом се 
одређује садржај заштитних средстава: 2‐(тиоцианометилтио)‐бензоти‐
азол  (TCMTB);  4‐хлоро‐3‐метилфенол  (PCMC);  2‐фенилфенол  (OPP);2‐
оцтилизотиазол‐3(2H)‐1 (OIT) у кожи течном хроматографијом. Заштитна
средства су неопходна да заштите кожу од микробиолошког утицаја. 

naSRPS EN ISO 14088:2013 (en) Кожа — Хемијска испитивања — Квантитативна анализа методом
филтрације средстава за штављење 

Апстракт: Овим  стандардом  ISO  14088:2012  утврђује  се  метода  испитивања 
којом се одређују средства за штављење филтрацијом за сва органска 
и синтетичка средства за штављење. 

naSRPS EN ISO 17072‐1:2013 
(en) 

Кожа — Одређивање садржаја метала хемијским путем — Део 1: 
Екстраховани метали 

Апстракт: Овом методом се утврђује метода за одређивање метала који се могу 
екстраховати из коже употребом екстракције базним раствором који 
симулира зној и накнадно утврђивање индуктивно спрегнутом плазмом/
/оптичком  емисионом  спектрометријом  (ICP‐OES),  или  индуктивно 
спрегнутом плазмом/атомско‐емисионом спектрометријом (ICP/AES), 
или  атомскоапсорционом  спектрометријом  (AAS),  или  атомско‐
флуоросцентном спектометријом (SFA). Ова метода посебно одговара 
за  одређивање  екстрахованог  хрома из  средства  за  хромирање коже. 
Овом методом се одређује екстраховани метал из коже, независно од 
једињења  или    оксидационог  стања  метала.  Такође,  ова  метода  се 
примењује  на  многе  метале  који  се  могу  екстраховати,  укључујући 
алуминијум (Al), антимон (Sb), арсен (As), баријум (Ba), кадмијум (Cd), 
калцијум  (Ca),  хром  (Cr),  кобалт  (Co),  бакар  (Cu),  гвожђе  (Fe),  олово 
(Pb), магнезијум  (Mg), манган  (Mn), живу  (Hg), молибден  (Mo), никал 
(Ni),  калијум  (К),  селен  (Se),  калај  (Sn),  титан  (Ti),  цинк  (Zn)  и 
цирконијум (Zr). Горња граница екстрахованог олова је 3 mg/kg. 

naSRPS EN ISO 17072‐2:2013 
(en) 

Кожа — Одређивање садржаја метала хемијским путем — Део 2: 
Укупни садржај метала 

Апстракт: Овом  методом  се  утврђују  метода  за  одређивање  укупног  садржаја 
метала у кожи који се могу издвојити из коже и накнадно утврђивање 
индуктивно спрегнутом плазмом/оптичком емисионом спектрометријом
(ICP‐OES),  или  индуктивно  спрегнутом  плазмом/масеном  спектро‐
метријом (ICP/MS), или атомскоапсорционом спектрометријом (AAS), 
или атомскофлуоросцентном спектометријом (SFA). Ова метода одговара 
за одређивање укупног садржаја метала из коже, независно од једињења
или оксидационог стања метала. Такође, ова метода се примењује на 
многе метале који се могу екстраховати, укључујући алуминијум (Al), 
антимон  (Sb),  арсен  (As),  баријум  (Ba),  кадмијум  (Cd),  калцијум  (Ca), 
хром (Cr), кобалт  (Co), бакар  (Cu),  гвожђе  (Fe), олово(Pb), магнезијум 
(Mg), манган (Mn), живу (Hg), молибден (Mo), никал (Ni), калијум (К), 
селен  (Se),  калај  (Sn),  титан  (Ti),  цинк  (Zn) и  цирконијум  (Zr).  Горња 
граница екстрахованог олова је 8 mg/kg. ISO 17072‐2:2011 се не примењује
за хромом штављену кожу. У том случају примењују се ISO 5398‐1, или 
ISO 5398‐2, или ISO 5398‐3, или ISO 5398‐4. 

naSRPS EN ISO 17226‐3:2013 
(en) 

Кожа — Хемијско одређивање садржаја формалдехида — Део 3: 
Одређивање емисије формалдехида из коже 

Апстракт: Овим стандардом се утврђује метода за одређивање емисије формалдехида
из коже. Ова метода се заснива на течној хроматографији високе перфор‐
мансе  (HPLC).  Ова метода  је  селективнаи  такође  дозвољава праћење 
емисије других нискомолекуларних алдехида и кетона. ISO 17226‐3:2011 се 
односи  на  отпуштени  формалдехид  у  гасовитом  стању.  Сходно  томе,
добијени резултати нису упоредиви са резултатима метода описаних 
у ISO 17726‐1 и ISO 17226‐2 који се базирају на екстракцији водом. 
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naSRPS EN ISO 17234‐2:2013 
(en) 

Кожа — Хемијска испитивања за одређивање појединих азо боја 
у обојеној кожи — Део 2: Одређивање 4‐аминоазобензена 

Апстракт: ISO  17234‐2:2011  је  допуна  стандарду  ISO 17234‐1 и  описује  посебну 
процедуру за откривање коришћења извесних азо боја у роби које могу 
отпустити  4‐аминоазобензен.  Овом  процедуром  се  такође  открива 
4‐аминоазобензен (жути раствор 1) који је већ доступан као слободан 
амин  у  роби  без  претходног  третмана  редуковања.  Азо  боје  које
формирају 4‐аминоазобензен стварају, под условима датим у ISO 17234‐1,
амине анилина и 1,4 фенилдиамин. Присуство тих 4‐аминоазобензен‐
ских  боја  не  може  се  поуздано  утврдити  без  додатних  информација 
(нпр. хемијске структуре коришћених боја) или без посебних процедура. 

  19.  Физикална испитивања производа индустрије коже, 
гуме и пластичних маса 

naSRPS EN ISO 2419:2013 (en)  Кожа — Физичка и механичка испитивања — Припрема узорака 
и кондиционирање 

Апстракт: Овим међународним стандардом се утврђује припремање узорка коже 
за испитивање за физичка и механичка испитивања, као и стандардне 
атмосфере  за  кондиционирање  и  испитивање.  Примењује  се  за  све 
врсте суве коже. 

naSRPS EN ISO 10717:2013 (en) Обућа — Метода испитивања патент‐затварача — Отпорност на 
пуцање 

Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђује  метода  испитивања  са  намером  да  се 
поцени јачина пуцања патент‐затварача за обућу. Метода се  римењује 

на све типове патент‐затварача. 
naSRPS EN ISO 10748:2013 (en) Обућа  —  Метода  испитивања  патент‐затварача  —  Чврстоћа 

блокирања клизача 
Апстракт: Овим стандардом се утврђује метода испитивања којом се одређује јачина

блокирања клизача на патент‐затварачу за обућу. Метода се примењује
на све типове патент‐затварача који имају средсво за блокирање. 

naSRPS EN ISO 10765:2013 (en) Обућа — Метода испитивања карактеристика еластичних матери‐
јала — Затезна својства 

Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђује  метода  испитивања  којом  се  одређују 
неки посебни параметри еластичности материјала за обућу, употребом
графикона  јачина/издужење  који  је  добијен  испитивањем  затезне 

  м тчврстоће. Ова метода се при ењује на све еластичне ма еријале који 
се употребљавају за обућу. 

naSRPS EN ISO 10768:2013 (en) Обућа  —  Метода  којом  се  одређује  отпорност  еластичних 
материјала  за  обућу  на  понављано  истезање —  Отпорност  на 
замор материјала 

Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђује  метода  испитивања  којом  се  одређује 
отпорност  еластичних  материјала  за  обућу  приликом  понављаног 
истезања током нормалног хода. Испитивање се спроводи после убрзаног
старења. Ова метода се примењује на све еластичне материјале који се 
употребљавају за обућу. 

naSRPS EN ISO 14087:2013 (en) Кожа — Физичка и механичка испитивања — Део2: Одређивање 
силе савијања 

Апстракт: Овим стандардом ISO 14087:2011 описује се метода испитивања којом
се одређује сила пресавијања коже. 

 

naSRPS EN ISO 16177:2013 (en) Обућа  —  Отпорност  према  стварању  и  ширењу  напрслина  —
Метода савијања епрувете у облику бесконачне траке 

Апстракт: Овим  европским  стандардом  утврђује  се  метода  којом  се  одређује 
отпорност  делова  или  материјала  на  стварање  напрслина  и  њихово 
повећавање при понављаном савијању. Ова метода се више примењује 
на ђонове обуће, али се може исто тако применити на остале делове 
који се савијају. 
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naSRPS EN ISO 17071:2013 (en) Кожа  —  Физичка  и  механичка  испитивања  —  Одређивање 
својства замагљења 

Апстракт: Овим европским стандардом се утврђују две алтернативне методе за 
одређивање својстава замагљења коже која се употребљава у путничком
простору  моторних  возила  (прилози  А  и  Б).  Ово  су  две  различите 
процедуре  испитивања  којима  се  мере  испарљиве  компоненте  и  не 
постоји математичка корелација између резултата добијених методама А 
и Б. Метода А рефлексијом одређује својства расипања светлости (или 
непрозирности) и природу филма или формирање капљица од испар‐
љивих  компоненти  кондензованих  на  хладној  стакленој  површини. 
Метода  Б  гравиметријски  мери  количину  испарљивих  компоненти
кондензованих на хладној површини алуминијумске фолије. Прилог А даје 
резултате међулабораторијских испитивања који показују да метода Б има 
добар  учинак док метода А има велико одступање процента рефлексије. 
Услови испитивања омогућавају да се испитивања изврше сукцесивно. 

naSRPS EN ISO 17076‐1:2013 
(en) 

Кожа  —  Физичка  и  механичка  испитивања  —  Одређивање 
отпорности према хабању — Део1: Метода по Таберу 

Апстракт: Овим стандардом се утврђује метода за одређивање отпорности према 
хабању коже употребом апарата по Таберу. 

naSRPS EN ISO 17076‐2:2013 
(en) 

Кожа — Одређивање отпорности према хабању — Део2: Метода 
по Мартинделу са полулоптом 

Апстракт: Овим стандардом се утврђује метода за одређивање отпорности према 
хабању коже за тапацирање за различиту примену употребом апарата 

на  кожу по  Мартинделу  са  полулоптом.  Ова  метода  се  примењује 
семианалин, пегментну кожу и кожу са превлаком. 

naSRPS EN ISO 17131:2013 (en) Кожа — Идентификација коже микроскопском методом 
Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђује  микроскопска  метода  за  идентификацију

 коже и начин њиховог разликовања од осталих материјала. Ова метода се
не примењује за идентификацију посебних кожа (нпр. овчију кожу). 

naSRPS EN ISO 17186:2013 (en) Кожа — Физичка и механичка испитивања — Одређивање дебљине
површинске превлаке  

Апстракт: Овим стандардом се утврђује метода за одређивање дебљине површинске 
превлаке нанесене на кожу приликом мерења без притиска. Примењује
се на све врсте коже. 

naSRPS EN ISO 17230:2013 (en) Кожа — Физичка и механичка испитивања — Одређивање про‐
пустљивости воде под притиском 

Апстракт: Овим стандардом се утврђује метода којом се одређује пропустљивост
воде у кожу под притиском. 

 

naSRPS EN ISO 17231:2013 (en) Кожа — Физичка и механичка испитивања — Одређивање водо‐
одбојности коже за одевне предмете 

Апстракт: Овим стандардом се утврђује метода којом се одређује водоодбојност 
коже  са  мокре  површине.  Примењује  се  на  све  врсте  коже  које  се 
употребљавају за израду одеће. Овом методом се не одређује отпорност 
према пенетрацији воде. 

naSRPS EN ISO 20433:2013 (en) Кожа  —  Испитивање  постојаности  обојења  —  Постојаност 
обојења према трљању крокинг‐апаратом 

Апстракт: Овим стандардом се утврђује крокинг‐метода (crocking) за одређивање
сукупног  преласка  боје  а  површине  бојене  коже  на  површину  беле 

тканине којом се трља. 

naSRPS EN ISO 26082‐1:2013 
(en) 

Кожа  —  Физичка  и  механичка  испитивања  за  одређивање 
запрљаности — Део1: Метода трљањем по Мартинделу 
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Апстракт: Овим  међународним  стандардом  се  утврђује  метода  за  одређивање 
отпорности  свих  врста  коже  према  видљивом  прљању,  помоћу 
понављаног  трења  запрљаним  предметом.  То  обезбеђује  претходни 
физички третман за кожу која може бити изложена смањењу отпорности 
према  прљању  током  употребе,  пре  спровођења  даљих  испитивања 
попут чишћења. 

  20.  Испитивање без разарања 

naSRPS EN ISO 9712:2013 (sr)  Испитивања  без  разарања —  Квалификација  и  сертификација
особља за ИБР 

Апстракт: Овај  међународни  стандард  специфицира  захтеве  за  принципе
квалификације и сертификације особља које се бави испитивањем без
разарања  у  индустрији  (ИБР).  Систем  описан  у  овом  међународном
стандарду такође се може применити и на друге методе ИБР‐а, или на
нове  технике  у  оквиру  постојећих  метода  ИБР‐а,  под  условом  да
постоји  свеобухватна  шема  сертификације,  као  и  да  је  метод  или
техника  обухваћена  међународним,  регионалним,  или  националним
стандардима, или да се нова метода или техника ИБР‐а показала као

ртификационо  тело.  Сертифи‐
ј или више од следећих метода :

ефикасна  тако  што  је  задовољила  се
кација обухвата оспособљеност у једно

 а)  испитивање акустичном емисијом;
б)  испитивање вртложним струјама; 

е о ав)  испитивање инфрацрвеном т рм гр фијом; 
обухвата  испитивања  хидра‐г)  испитивање  непропусности  —  не 

уличним притиском; 
тицама; д)  испитивање магнетским чес

ђ)  пенетрантско испитивање; 
е)  радиографско испитивање; 
  ма; ж) испитивање мерним трака

з)  ултразвучно испитивање; 
и)  визуелно испитивање (искључена су помоћна визуелна испитивања 

и  визуелна  испитивања  која  се  извршавају  у  току  примене  друге 
методе ИБР –а). 

  21.  IT у здравс ву т

naSRPS EN ISO 13119:2013 (en) Информатика  у  здравству  —  Ресурси  клиничког  знања  —
Метаподаци 

Апстракт: Овим стандардом се специфицирају елементи метаподатака којима се
описују ресурси који садрже медицинско знање. Примарно се примењују
код дигиталних докумената, као што су веб‐ресурси, приступ из база
података  или  преко  преноса  датотека,  али  се  може  применити  и  на
папирне документе, нпр. чланке из медицинске литературе. 

naSRPS ENV 12443:2013 (en)  Медицинска информатика — Радни оквир за здравствени инфор‐
мациони систем (HIF) 

Апстракт: Овим предстандардом се успоставља оквир за здравствене информације
и њ и(HIF)  као  лог чко  пресликава е  змеђу  здравственог  окружења  и

информационих апликација које подржавају клиничке и друге функције. 
naSRPS ENV 12537‐1:2013 (en)  Медицинска  информатика  —  Регистрација  информационих 

објеката који се користе за EDI у здравству — Део 1: Регистар 
Апстракт: Овим предстандардом се специфицирају информације које се региструју

е    
з

за  информационе  објекте  који  с   користе  у  EDI‐ју ради  размене
информација које се односе на  дравство. 

naSRPS ENV 12610:2013 (en)  Медицинска  информатика  —  Идентификација  медицинских
производа 
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Апстракт: Намена овог предстандарда је да   дефинишу семантичке категорије
које се односе на идентификацију медицинских производа. 

  се

naSRPS ENV 12611:2013 (en)  Медицинска  информатика  —  Категоријска  структура  система
концепата — Медицински уређаји 

Апстракт: Овим предстандардом се специфицирају неопходни захтеви (тачке 5, 6 
и  7)  за  категоријску  структуру  система  концепата  за  групе  меди‐
цинских уређаја (тачка 4). 

naSRPS ENV 12612:2013 (en)  Медицинска  информатика  —  Поруке  за  размену  администра‐
тивних информација у здравству 

Апстракт: Овим  предстандардом  се  специфицирају  опште  административне
поруке  за  електронску  размену  информација  између  здравствених
информационих система. 

naSRPS ENV 13607:2013 (en)  Информатика у здравству — Поруке за размену информација на
медицинским рецептима 

Апстракт: Овим предстандардом се специфицирају опште поруке за електронску
размену  информација  између  рачунарских  система  које  стране  у
здравству користе онда када прописују, праве, или издају (на рецепте) 
медицинске производе/медицинска средства. 

naSRPS ENV 13609‐2:2013 (en)  Информатика у здравству — Поруке за одржавање информација 
које  су  подршка  системима  здравствене  заштите  —  Део  2:  Ажу‐
рирање информација специфичних за медицинске лабораторије

Апстракт: Овим  документом  се  специфицирају  поруке  за  електронску  размену 
информација  између  рачунарских  система  које  стране  у  здравству 

 користе онда када ажурирају додатне информације које су придодате
кодним вредностима унутар кодне шеме. 

naSRPS ENV 13730‐1:2013 (en)  Информатика у здравству — Поруке које се односе на трансфузију
крви — Део 1: Поруке које се односе на пацијента 

Апстракт: Овим предстандардом се специфицирају опште поруке за електронску 
размену  информација  између  рачунарских  система  које  стране  у 
здравству користе у области трансфузије крви. 

naSRPS ENV 13730‐2:2013 (en)  Информатика у здравству — Поруке које се односе на трансфузију 
крви — Део 2: Поруке које се односе на производ (BTR‐PROD) 

Апстракт: Овим предстандардом се специфицирају опште поруке за електронску 
размену  информација  између  рачунарских  система  које  стране  у 
здравству користе у области трансфузије крви. 

  22.  Апарати за мерење количине протицања течности 

naSRPS EN 12405‐2:2013 (en)  Гасомери — Уређаји за конверзију — Део 2: Претварање енергије 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеве и испитивања за конструкцију, перфор‐

мансе, безбедност и усаглашеност уређаја за конверзију који се користе 
за  одређивање  енергије  гасовитих  горива  описаних  у  табели  1, 
укључујући прву и другу групу према ЕN 437. 

naSRPS ISO 3966:2013 (en)  Мерење  протока  флуида  у  затвореним  цевоводима — Методе 
поља брзине која користи статичке Питоове цеви 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  методе  за  одређивање  запремине  протеклог 
флуида у затвореним цевоводима при нормалном протоку: 
а)  течности  знатне  константне  густине  или  одговарајућег  Маховог 

броја који не прелази 0,25; 
им падом температуре у мереном попречном б)  са знатним равномерн

пресеку, 
в)  пуног протока у цеви, 
г)  под сталним проточним условима. 
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  23.  Вијци и навртке 

naSRPS EN ISO 898‐1:2013 (en)  Механичка  својства  делова  за  причвршћивање  израђених  од 
угљеничног и легираног челика — Део 1: Вијци и усадни вијци 
са утврђеним класама чврстоће — Крупни и ситни корак навоја

Апстракт: Овај стандард утврђује механичка и физичка својства вијака и увртних 
 када 
C. 

вијака израђених од угљеничног челика и легираног челика онда
се испитују на температурама околине у интервалу од 10°C до 35°

naSRPS EN ISO 1207:2013 (en)  Вијци са цилиндричном главом и урезом — Класа израде А 
Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике вијака са цилиндричном гл

и са урезом класе израде А, са навојем од М1,6 до и укључујући М1
авом
0. 

naSRPS EN ISO 1580:2013 (en)  Вијци са цилиндричном главом и урезом — Класа израде А  
Апстракт: Овај стандард утврђује к ристике вијака за цилиндричном главом

и урезом класе израде А, са навојем од М1,6 до и укључујући М1 . 
аракте

0

naSRPS EN ISO 2009:2013 (en)  Вијци  са  упуштеном  равном  главом  и  урезом  (општи  облик 
главе) — Класа израде А 

Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике вијака са упуштеном равном гла‐
вом и урезом, класе израде А и са навојима од М1,6 до и укључујући М10. 

naSRPS EN ISO 2010:2013 (en)  Вијци са сочивастом упуштеном главом и урезом (општи облик 
главе) — Класа израде А 

Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике вијака са сочивастом упуштеном 
главом и урезом, класе израде А и са навојима од М1,6 до и укључујући М10.

naSRPS EN ISO 4753:2013 (en)  Делови за причвршћивање — Завршеци делова са спољашњим 
ISO метричким навојем 

Апстракт: Овај стандард утврђује облик и мере завршетака делова са спољашњим 
ISO метричким навојем  (нпр.  завршеци вијака) и препоруке  за  употребу. 
Стандард се примењује на стандардне и нестандардне делове са навојем.

naSRPS EN ISO 7040:2013 (en)  Шестостране правилне навртке типа  превладавајућег момента 
притезања (са неметалним уметком) — Класе чврстоће 5, 8 и 10

Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике шестостраних правилних навртки 
типа  превладавајућег  момента  притезања  (са  неметалним  уметком),  са 
навојем од М3 до и укључујући М36,  у класи израде А  за навоје до и 

 укључујући  М16  и  класи  израде  Б  за  навоје  изнад  М16,  и  класâ
чврстоће 5, 8 и 10. 

naSRPS EN ISO 7042:2013 (en)  Шестостране навртке потпуно урађене од метала типа превла‐
давајућег момента притезања — Класе чврстоће 5, 8, 10 и 12 

Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике шестостраних навртки потпуно
урађених  од  метала  типа  превладавајућег  момента  притезања,  са 
навојем од М5 до и укључујући М36,  у класи израде А  за навоје до и 
укључујући  М16  и  класи  израде  Б  за  навоје  изнад  М16  и  класа 
чврстоће 5, 8 10 и 12. 

naSRPS EN ISO 7045:2013 (en)  Вијци са полуокруглом главом са крстастим урезом типа H или З 
— Класа израде А 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  карактеристике  вијака  са  полуокруглом 
 сглавом, са навојем од М1,6 до и укључујући М10, класе израде А, и а 

крстастим урезом типа H или З. 
naSRPS EN ISO 7046‐1:2013 
(en) 

Вијци  са  упуштеном  равном  главом  (општи  облик  главе)  са 
крстастим  урезом  типа  H  или  З  —  Класа  израде  А  —  Део  1: 
Вијци од челика класе чврстоће 4.8 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  карактеристике  вијака  са  упуштеном  полу‐
округлом  главом,  са  навојем  од  М1,6  до  и  укључујући  М10,  класе 
израде А и класе чврстоће 4.8, и са крстастим урезом типа H или З. 
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naSRPS EN ISO 7046‐2:2013 
(en) 

Вијци  са  упуштеном  равном  главом  (општи  облик  главе)  са 
крстастим  урезом  типа  H  или  З — Класа  А — Део  2:  Вијак  од 

ичелика класе чврстоће 8.8, нерђајући челик   обојени метали 
Апстракт: Овај  стандард  утврђује  карактеристике  вијака  са  упуштеном  равном 

главом, са навојем од М2 до и укључујући М10 и класе израде А и класе 
чврстоће 8.8 за челик, А2‐70 за нерђајући челик и CU2 и CU3 за обојене 
метале. 

naSRPS EN ISO 7047:2013 (en)  Вијци са упуштеном сочивастом главом (општи облик главе) са 
крстастим урезом типа H или З — Класа израде А  

Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике вијака са упуштеном сочивастом
0 и са главом, класе израде А,  са навојем од М1,6 до и укључујући М1

крстастим урезом типа H или З. 
naSRPS EN ISO 7049:2013 (en)  Вијци за лим са полуокруглом главом и крстастим урезом 

Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике вијака за лим са полуокруглом
главом и крстастим урезом, са мерама навоја од ST 2,2 до и укључујући
ST 9,5. 

naSRPS EN ISO 7719:2013 (en)  Шестостране правилне навртке, потпуно урађене од метала типа 
т  Кпревладавајућег момен а притезања — ласе чврстоће 5, 8 и 10

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  карактеристике  шестостраних  правилних 
навртки, потпуно урађених од метала типа превладавајућег момента 
притезања,  са навојем М5 до и укључујући М36,  за класу израде А  са 

у онавојем  до  и  укључуј ћи  М16  и  класу  израде  B  са  нав јем  до  и 
укључујући М16, и са класом чврстоће 5, 8 и 10. 

naSRPS EN ISO 10511:2013 (en) Шестостране  ниске  навртке,  типа  превладавајућег  момента 
а нем ) притезања (с еталним уметком

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  карактеристике  шестостраних  ниских  навртки, 
типа превладавајућег момента притезања (са неметалним улошком),  са 
навојем од М3 до и укључујући М36,  у класи израде А  за навоје до и 
укључујући  М16  и  класи  израде  B  за  навоје  изнад  М16  и  класа 
чврстоће 04 и 05. 

naSRPS EN ISO 10513:2013 (en) Шестостране високе навртке, потпуно урађене од метала, типа 
превладавајућег  момента  притезања,  са  метричким  навојем 
ситног корака — Класе чврстоће 8, 10 и 12 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  карактеристике шестостраних  високих  навртки 
које  су  потпуно  урађене  од  метала,  типа  превладавајугћег  момента 
притезања,  са  метричким  навојем  ситног  корака  и  са  називним 
пречником навоја D од 8 mm до и укључујући 36 mm, у класи израде А 
за величине D до и укључујући 16 mm и класи израде B за величине D 
изнад 16 mm и класа чврстоће 8, 10 и 12. 

  24.  Машине и постројења за производњу и дистрибуцију гаса 

naSRPS EN 126 :2013 (en)  Вишефункционални уређаји за управљање гасним апаратима 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеве за безбедност, конструкцију и перфор‐

мансе уређаја за управљање вишефункционалним гасним горионицима, 
гасним апаратима и сличну употребу. Овај стандард се примењује  на
вишефункционалне  уређаје  за  управљање,  са  називним  величинама
прикључака  до  и  укључујући  DN  150  и  са  декларисаним  највећим
улазним притисцима до и укључујући 50 kPa (500 mbar) за употребу са
једним или више гасовитих горива у складу са ЕN 437. 

naSRPS EN 161 :2013 (en)  Аутоматски запорни вентили за гасне горионике и гасне апарате
Апстракт: Овај стандард утврђује безбедносне, конструкционе и уградбене захтеве

за аутоматске запорне вентиле за гасне горионике, гасне апарате и сличну
употребу. Овај стандард се примењује на аутоматске запорне вентиле са 
називним  величинама  прикључака  до  и  укључујући  DN  250  и  са  де‐
кларисаним највећим улазним притисцима до и укључујући 50 kPa (5 bar)
за употребу са једним или више гасовитих горива у складу са ЕN 437. 
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  25.  Безбедност машина 

naSRPS EN 1037:2013 (sr)  Безбедност машина — Спречавање неочекиваног покретања  
Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђују  конструкционе  мере  безбедности  које 

гућила спречавају  неочекивано  покретање  (видети  3.2),  да  би  се  омо
безбедна интервенција лица у подручју опасности. 

naSRPS EN ISO 9241‐143:2013 
(en) 

Ергономија интеракције човек–систем — Део 143: Форме 

Апстракт: Овај  стандард  обезбеђује  захтеве  и  препоруке  за  пројектовање  и
вредновање  форми  у  којима  корисник  попуњава,  одабира  уношење, 
или мења означена поља на „форми“ или дијалог‐боксу коју представља
систем. Често систем креира или ажурира податке у вези са формом. 

naSRPS EN ISO 28802:2013 (en) Ергономија  физичке животне  средине — Оцењивање животне 
средине праћењем животне средине, укључујући физичка мерења
животне средине и субјективни осећај људи 

Апстракт: Циљ овог стандарда је да обезбеди стандардне методе праћења животне 
средине  за  оцену  комфора  и  угодности  запослених  у  унутрашњим  и 
спољашним  срединама.  Није  тачно  одређен  за  било  коју  посебну 

 животну  средину,  али  обезбеђује  опште  принципе  који  дозвољавају
оцену и вредновање. 

naSRPS EN ISO 28803:2013 (en) Ергономија физичке животне средине — Примена међународних
стандарда за људе са посебним потребама 

Апстракт: Овај  стандард обезбеђује упутство људима које користе и примењују 
стандарде које се баве ергономијом физичке животне средине. Они се 
односе  на  људе  који  су  укључени  у  пројектовање  и  оцењивање 
животне средине. 

  26.  Транспортери, елеватори и сл. 

naSRPS EN 617:2013 (sr)  Опрема  и  системи  за  континуални  транспорт  —  Захтеви  за 
безбедност и EMC опрему за складиштење расутих материјала у 
силосима, складиштима, бункерима и левцима 

Апстракт: У  овом  стандарду  разматрају  се  технички  захтеви  чији  је  циљ  да  се 
опасности, наведене у тачки 4 и у Прилогу А, сведу на најмању могућу 
меру. Ове опасности могу настати у току рада и одржавања опреме за 
складиштење расипних материјала у силосима, складиштима, бункерима
и  левцима,  као и њених  уграђених  улазних и  излазних  уређаја,  онда 

   када  се  поступа  у  складу са  спецификацијама  које  је дао  произвођач 
или његов овлашћени представник. 

naSRPS EN 741:2013 (sr)  Опрема  и  системи  за  континуални  транспорт  —  Захтеви  за 
безбедност  система  и  њихових  компонената  приликом  пнеу‐
матског транспорта расутих материјала 

Апстракт: У  овом  стандарду  се  утврђују  посебни  захтеви  за  безбедност  за  оне 
типове  сталних  пнеуматских  транспортних  система  и  компонената 
који су дефинисани у тачки 3, а који су пројектовани за континуирани 
транспорт расипних материјала или  за  повремени  транспорт расипних
материјала (систем дозирног транспорта) од места (једног или више) 
утоваривања до места (једног или више) истоваривања. 

  27.  Машине, уређаји и метални производи за шумарство 

naSRPS ISO 6534:2013 (en)  Машине и опрема за шумарство — Штитници руку преносивих 
ланчаних тестера — Механичка чврстоћа  

Апстракт: Овај стандард утврђује захтеве за механичку чврстоћу који се односе 
ланчаних  тестера  на 
ству. 

на  предње  и  задње штитнике  руку  преносивих 
моторни погон, првенствено за употребу у шумар
Он такође даје одговарајуће методе испитивања. 

  28.  Основни и општи стандарди за ваздухопловство 

naSRPS EN 2499:2013 (en)  Ваздухопловство — Рачунарски излаз микрофилма (COM) — А6 
микрофилм 
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Апстракт: Овај стандард утврђује одступања од стандарда  ISO 5126 неопходног 
за употребу у ваздухопловству. Он мора да се примењује за снимање 
филмских података (нпр. излаз код алфа‐нумеричке обрада података) 
на  А6  микрофилм  како  би  се  обезбедила  равномерна  презентација 
микрооблика за размену информација у авио‐индустрији. 

  29.  Основни материјали 

naSRPS EN 2213:2013 (en)  Ваздухопловство  —  Челик  FE‐PL1505  (15CrMoВ6)  —  Топљен 
ваздухом — Каљен и термички обрађен — Шипке — De ≤ 16 mm
— 980 MPa ≤ Rm ≤ 1 180 MPa 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  захтеве  који  се  односе  на:  челик  FE‐PL1505 
(15CrMoВ6),  топљен  ваздухом,  каљен  и  термички  обрађен,  за шипке 
мера  De  ≤  16  mm  —  980  MPa  ≤  Rm  ≤  1  180  MPa  за  употребу  у 
ваздухопловству. 

naSRPS EN 2252:2013 (en)  Ваздухопловство — Челик FE‐PL1505 (15CrMoВ6) — 1 080 MPa ≤ 
Rm ≤ 1 250 MPa — Откивци — De ≤ 100 mm 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  захтеве  који  се  односе  на  челик  FE‐PL1505 
 (15CrMoВ6) 1 080 MPa ≤ Rm ≤ 1 250 MPa за отковке мера De ≤ 100 mm

за употребу у ваздухопловству. 
naSRPS EN 2632:2013 (en)  Ваздухопловство — Легура алуминијума AL‐P7075 — Т73511 —

Шипка и профил добијени извлачењем — а или D ≤ 150 mm, са 
контролом периферних грубих зрна 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  захтеве  везане  за  легуру  алуминијума
AL‐P7075‐Т73511  за  шипку  и  профил  добијене  извлачењем  а  или 

 D ≤ 150  mm,  са  контролом  периферних  грубих  зрна  за  употребу  у
ваздухопловству. 

naSRPS EN 2815:2012 (en)  Ваздухопловство  —  Челик  FE‐PM1802  (X5CrNiCu15‐5)  —  Пре‐
топљен  топљивом  електродом  —  Третиран  раствором  и  пре‐
ципитатом — Шипка за машинску обраду — а или D ≤ 200 mm 
— Rm ≥ 965 MPa 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  захтеве  који  се  односе  на  челик  FE‐PM1802 
(X5CrNiCu15‐5), претопљен топљивом електродом, третиран раствором 

и а ил  и  преципитатом,  за  ш пку  за  машинску  обр ду  а  и D  ≤  200  mm 
Rm ≥ 965 MPа за употребу у ваздухопловству. 

naSRPS EN 2835:2013 (en)  Ваздухопловство  —  Хлоропренска  гума  (CR)  —  Отпорна  на 
топлоту — Тврдоћа 40 по IRHD 

Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике хлоропренске  уме (CR) отпорне
на топлоту, тврдоће 40 по IRHD, за употребу у ваздухопловству. 

г

naSRPS EN 2836:2013 (en)  Ваздухопловство  —  Хлоропренска  гума  (CR)  —  Отпорна  на 
топлоту — Тврдоћа 50 IRHD 

Апстракт: Овај стандард утврђ је карактеристике х оропр нске  ум  (CR) отпорне
на топлоту, тврдоће 50 по IRHD, за употребу у ваздухопловству. 

у л е г е

naSRPS EN 2837:2013 (en)  Ваздухопловство  —  Хлоропренска  гума  (CR)  —  Отпорна  на 
топлоту — Тврдоћа 60 IRHD 

Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике хлоропренске гуме (CR) отпорне
на топлоту, тврдоће 60 по IRHD, за употребу у ваздухопловству. 

 

naSRPS EN 3081:2012 (en)  Ваздухопловство — Цевни прикључак од 8°30' од легуре тита‐
нијума — Заварене чауре са крајевима заптивеним динамичким 
снопом, за поправку 

Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике заварених чаура са крајевима 
заптивеним  динамичким  снопом  за  цевни  прикључак  од  8°30',  од 
легуре титанијума, за употребу у ваздухопловству, које се користе за 
поправку прикључака у замену за ЕN 3243. Њихов номинални притисак 
износи до 28 000 kPa, а температурни опсег од 55 °C до 135 °C 
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naSRPS EN 3082:2012 (en)  Ваздухопловство — Цевни прикључак од 8°30'  од легуре  тита‐
нијума — Спојеви са преградним завареним крајем, за поправку

Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике спојева са преградним завареним 
крајем за цевни прикључак од 8°30', од легуре титанијума, за употребу
у ваздухопловству, који се користе за поправку прикључака у замену 

з  за  ЕN  3247.  Њихов  номинални  притисак  и носи  до  28 000  kPa,  а 
температурни опсег од 55 °C до 135 °C. 

naSRPS EN 3120:2013 (en)  Ваздухопловство  —  Легура  титанијума  TI‐P64003  —  Хладно 
ваљана и растерећена — Бешавна цев за системе под притиском
— 4 mm ≤ D ≤ 51 mm — 690 MPa ≤ Rm ≤ 1 030 MPa 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  захтеве  који  се  односе  на  легуре  титанијума 
TI‐P64003,  хладно ваљане и растерећене  за бешавне цеви  за  системе 

 под притиском од 4 mm ≤ D ≤ 51 mm и 690 MPa ≤ Rm ≤ 1 030 MPа за
употребу у ваздухопловству. 

naSRPS EN 3182:2013 (en)  Ваздухопловство — Куглични лежаји, крути, од челеика отпорног
према  корозији,  кадминизирани,  за  котуриће  ужади  команди 
лета — Мере и оптерећења 

Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике кугличних лежаја опремљених
заштитном заптивком, за котуриће ужади команди лета за ваздухоплове.

 

naSRPS EN 3310:2013 (en)  Ваздухопловство — Легура титанијума TI‐P64001 (Ti‐6Al‐4V) —
Нетретирана  загревањем — Коване шипке,  за  каљене  откивке
— De ≤ 360 mm 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  захтеве  који  се  односе  на  легуре  титанијума 
њ  TI‐P64001  (Ti  6Al  4V),  нетретиране  загрева ем,  за  коване  шипке,  за

каљене откивке мера De ≤ 360 mm за употребу у ваздухопловству. 
naSRPS EN 3312:2013 (en)  Ваздухопловство — Легура  титанијума  Ti‐6Al‐4V — Каљена —

Отковци — De ≤ 150 mm 
Апстракт: Овај  стандард  утврђује  захтеве  који  се  односе  на  легуре  титанијума 

 Ti‐6Al‐4V,  каљене,  аз  откивке  мера  De  ≤  150  mm  за  употребу  у
ваздухопловству. 

naSRPS EN 3355:2013 (en)  Ваздухопловство — Легура титанијума TI‐P64001 (Ti‐6Al‐4V) —
Каљена —  Профил  добијен  истискивањем —  De  ≤  150  mm —
900 MPa ≤ Rm ≤ 1 160 MPa 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  захтеве  који  се  односе  на  легуре  титанијума 
к лTI‐P64001 (Ti‐6Al‐4V),  аљене, профи а добијеног истискивањем, мера 

De ≤ 150 mm, 900 MPa ≤ Rm ≤ 1 160 MPа за употребу у ваздухопловству.

naSRPS EN 3381:2013 (en)  Ваздухопловство  — Вијци,  100°  упуштена  нормална  глава,  са 
крстастим  упуштеним  жлебом,  нормалног  стабла  прецизне 
толеранције, краћег навоја, од титанијума, анодизирани, подма‐
зани  са  MoS2  — Класификација:  1  100  MPa  (на  температури 
околине)/315 °C 

Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике вијака, 100° упуштене нормалне 
главе,  са  крстастим  упуштеним жлебом,  нормалног  стабла  прецизне 

 толеранције, краћег навоја, од титанијума, анодизираних, подмазаних
са MoS2. Класификација: 1 100 MPa/315 °C. 

naSRPS EN 3382:2013 (en)  Ваздухопловство — Унутрашњи прстенови за осигурање, аксијално
монтирајући, челични, фосфатирани 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  карактеристике  унутрашњих  прстенова  за 
осигурање за аксијалну монтажу, од челика, фосфатираних, за примену
у ваздухопловству. Фосфатирање ограничава употребу на температурама
од највише 200 °C. 

naSRPS EN 3383:2013 (en)  Ваздухопловство — Унутрашњи прстенови за осигурање, аксијално
монтирајући, челични, кадминизирани вакуумски 
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Апстракт: Овај  стандард  утврђује  карактеристике  унутрашњих  прстенова  за 
осигурање за аксијалну монтажу, од челика, кадминизираних вакуумски,

 за примену у ваздухопловству. Кадминизирање ограничава употребу
на температурама од највише 235 °C. 

naSRPS EN 3384:2013 (en)  Ваздухопловство — Спољашњи прстенови за осигурање, аксијално
монтирајући, челични, фосфатирани 

Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике спољних прстенова за осигурање
за аксијалну монтажу, од челика, фосфатираних, за примену у ваздухо‐

ра   п е ерпловству.  Фосфати ње ограничава  у отребу  на  т мп атурама од 
највише 200 °C. 

naSRPS EN 3385:2013 (en)  Ваздухопловство  — Спољашњи  прстенови  за  осигурање, 
аксијално монтирајући, челични, кадминизиран вакуумски 

Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике спољних прстенова за осигурање
 за  аксијалну  монтажу,  од  челика,  кадминизираних  вакуумски,  за

примену у ваздухопловству. 
naSRPS EN 3386:2013 (en)  Ваздухопловство — Прстенови за осигурање, радијално монтира‐

јући, челични, фосфатирани 
Апстракт: Овај  стандард  дефинише  карактеристике  прстенова  за  осигурање, 

радијално монтирајућих, челичних, фосфатираних за употребу у ваздухо‐
пловству.  Ови  прстенови  за  осигурање  користе  се  само  онда  када 
ЕN 3384  не  може  да  се  користи  за  проблеме  инсталације.  Фосфа‐
тирање ограничава употребу на температурама од највише 200 °C. 

naSRPS EN 3388:2013 (en)  Ваздухопловство — Причвршћивачи са спољашњим навојем, од 
легуре  никла  отпорне  на  топлоту  NI‐PH2601  (Inconel  718)  —
Класификација  1  275  MPa/650  °C  —  Необавезна  метода 
производње — Техничка спецификација 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  техничке  захтеве  и  захтеве  за  осигурање 
квалитета  причвршћивача  са  спољним  навојем,  од  материјала 
NI‐PH2601  (Inconel 718),  затезне чврстоће класе 1 275 MPa, на  собној 
температури, максималне температуре испитивања материјала од 650 °C.

naSRPS EN 3417:2013 (en)  Ваздухопловство —  Чврсте  заковице  са  универзалном  главом, 
од легуре на бази никла NI‐P11, метричке серије 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  карактеристике  чврстих  заковица  са  универ‐
  г  залном  главом,  од ле уре  на  бази  никла  NI‐P11,  метричке  серије,

максималне радне температуре од 650 °C. 
naSRPS EN 3718:2013 (en)  Ваздухопловство —  Методе  испитивања  металних  материјала

— Ултразвучни преглед цеви 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеве за ултразвучни преглед цеви од металних

м m ематеријала  са  спољни   пречником  ≥  5  m.  За  друг   случајеве, 
употреба овог стандарда је предмет договора произвођача и купца. 

naSRPS EN 4161:2013 (en)  Ваздухопловство  —  Вијци  са  равном  главом,  са  крстастим 
упуштеним  жлебом,  нормалног  стабла  прецизне  толеранције, 
дужег навоја, од легура челика, кадминизирани — Класификација: 
1 100 MPa (на температури околине)/235 °C 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  карактеристике  вијака  са  равном  главом,  са 
крстастим упуштеним жлебом, нормалног стабла прецизне толеранције,

лдужег  навоја,  од  егура  челика,  кадминизираних.  Класификација: 
1 100 MPa/235 °C. 

naSRPS EN 4342:2013 (en)  Ваздухопловство —  Титанијум  TI‐W99001 — Метални  филери 
за заваривање — Жица и шипка 

Апстракт: Овај стандард утврђује захтеве који се односе на титанијум TI‐W99001 
металне  филере  за  заваривање,  за  жице  и  шипке  за  употребу  у 
ваздухопловству. 
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naSRPS EN 4443:2013 (en)  Ваздухопловство — Навртке, елиптичне завојнице, самозабрављу‐
јуће,  МЈ  навој,  од  челика  отпорног  на  температуру  FE‐PA2601 
(A286), MoS2 обложене — Класификација: 900 MPa (на темпера‐
тури околине)/425 °C 

Апстракт: Овај стандард утврђује карактеристике самозабрављујућих навртки са 
елиптичном завојницом са МЈ навојем од FE‐PA2601, MoS2 обложених, 
за употребу у ваздухопловству. Касификација: 900 MPa/425 °C). 

  30.  Електрична опрема и системи у ваздухопловству 

naSRPS EN 2234:2013 (en)  Ваздухопловство —  Електрични  каблови  отпорни  на  ватру —
Техничка спецификација 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  захтеване  карактеристике и  процедуре испи‐
тивања  за  отпорне на  ватру или ватросталне  електричне каблове  за 
употребу у електричним системима ваздухоплова. Ови каблови такође 
треба да одрже одређену површинску отпорност онда када су изложени

к   нпламену од 1 100 °C на он 5 минута (отпорни на ватру) или  акон 15 
минута излагања (противпожарна). 

naSRPS EN 2997‐016:2012 (en)  Ваздухопловство  —  Конектори,  електрични,  кружни,  спојени 
навојним прстеном, отпорни на ватру или не, отпорни на ватру, 
радне  температуре  од  –65  °C  до  175  °C  непрекидно,  200  °C 
непрекидно, 260 °C вршно — Део 016: Утикач са интегрисаним 
прибором — Стандард за производ 

Апстракт: Овај  европски  стандард  утврђује  карактеристике  утикача  са  интегри‐
саним прибором  у  породици кружних  електричних конектора  спојених
навојним прстеном. То  се  односи  на класе дефинисане  у  табели 2. За 
контакте, филер‐утикаче повезане са овим утикачем, видети ЕN 2997‐002.

  2997‐003,  ЕЗа утичнице, видети ЕN  ЕN 2997‐007, ЕN 2997‐014,  N 2997‐015 
и за заштитне поклопце, видети ЕN 2997‐010. 

naSRPS EN 3155‐076:2013 (en)  Ваздухопловство  —  Електрични  контакти  који  се  користе  у 
елементима везе — Део 076: Електрични контакти, мушки, тип 
А, кримповани, класе Р — Стандард за производ 

Апстракт: Овим стандардом се утврђују захтеване карактеристике, испитивања 
и алати применљиви на мушке контакте, величина 22, 20, 16, 12, 8 и 5, 
типа А, кримповане, класе Р, који се користе у елементима везе према 

 ЕN  3155‐002.  Мора  да  се  користи  заједно  са  ЕN  3155‐001.  Везе  са
женским контактима су дефинисане у ЕN 3155‐077. 

naSRPS EN 3475‐417:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐
плову — Методе  испитивања —  Део 417:  Отпорност  на  ватру 

ар кабкаблова унут ловског снопа 
Апстракт: Овај  стандард утврђује методе испитивања отпорности на ватру или 

ватросталност  електричних  каблова  унутар  кабловског  снопа.  Циљ 
овог  испитивања  је  да  се  квалификују  ови  каблови  онда  када  су 
затворени  унутар  дефинисаног  снопа.  Описане  конфигурације  треба 

 да  буду  репрезент  разних  конфигурација  каблова  за  инсталирање  у
ваздухоплову. Мора да се користи заједно са ЕN 3475‐100. 

naSRPS EN 3475‐504:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐
иплову — Методе испит вања — Део 504: Увијање 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  методе  провере  отпорности  од  оштећења 
 приликом увијања изолованих проводника или готових каблова. Мора

да се користи заједно са ЕN 3475‐100. 
naSRPS EN 3475‐506:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐

плову — Методе испитивања — Део 506: Континуитет превлаке 
Апстракт: Овај стандард утврђује методе за проверу континуитета превлаке на 

нитима  које  су  или  контролисане  пре  облагања  нити  или  након 
облагања. Мора да се користи заједно са ЕN 3475‐100. 
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naSRPS EN 3475‐509:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐
плову — Методе испитивања — Део 509: Лемљивост  

Апстракт: Овај стандард утврђује методе процене лемљивости и облагања провод‐
ника или њихових нити. Мора да се користи заједно са ЕN 3475‐100. 

naSRPS EN 3475‐510:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐
плову  —  Методе  испитивања —  Део  510:  Затезна  чврстоћа  и 
еластичност изолације при растезању, материјал за унутрашњу 
и спољњу изолацију  

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  методе  за  испитивање  затезне  чврстоће  и 
 еластичности  изолације  при  растезању,  материјал  за  унутрашњу  и

спољњу изолацију. Мора да се користи заједно са ЕN 3475‐100. 
naSRPS EN 3475‐511:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови,  за  употребу  у  ваздухо‐

плову — Методе испитивања — Део 511: Хабање кабла од кабла
Апстракт: Овај  стандард  утврђује  поступак  за  мерење  отпорности  на  хабање

кабла до кабла. Мора да се користи заједно са ЕN 3475‐100. 
 

naSRPS EN 3475‐512:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐
плову — Методе испитивања — Део 512: Издржљивост на савијање

Апстракт: Овај стандард утврђује методе испитивања издржљивости на савијање 
 кабла  онда  када  је  изложен  наизменичном  савијању.  Мора  да  се

користи заједно са ЕN 3475‐100. 
naSRPS EN 3475‐513:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐

плову — Методе испитивања — Део 513: Отпорност на дефор‐
мацију (инсталација са пластичним обујмицама) 

Апстракт: Овај стандард за производ дефинише методе испитивања за процену 
 карактеристика  коаксијалног  кабла  после  инсталације  пластичних

обујмица. Мора да се користи заједно са ЕN 3475‐100. 
naSRPS EN 3475‐515:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐

плову — Методе испитивања — Део 515: Отпорност на гужвање
Апстракт: Овај стандард утврђује методе за утврђивање способности електричног 

 кабла  да  издржи  гужвање  под  одређеним  условима  (на  пример  у  току
одржавања операција). Мора да се користи заједно са ЕN 3475‐100. 

naSRPS EN 3475‐603:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐
плову — Методе испитивања — Део 603: Отпорност на варничење 
у влажној средини 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  методу процене  понашања  кабловске 
изолације  изложене  електричном луку  који  је  инициран и  одржаван 

 контаминираним  флуидом  дуж  површине  изолације.  Мора  да  се
користи заједно са ЕN 3475‐100. 

naSRPS EN 3475‐604:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐
плову — Методе испитивања — Део 604: Отпорност на варничење 
у сувој средини 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  методу  за  оцењивање  понашања  кабловске 
изолације  онда  када  је  електрични  лук  инициран  и  одржаван  изнад 

 два напојна кабла исечена међусобним трљањем. Мора де се користи
заједно са ЕN 3475‐100. 

naSRPS EN 3475‐605:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐
плову — Методе испитивања — Део 605: Испитивање кратког 
споја у влажној средини 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  методе  за  оцењивање  понашања  кабловске 
 изолације  изложене  електричном  луку  иницираном  и  одржаваном

контаминираним флуидом. Мора да се користи заједно са ЕN 3475‐100. 
naSRPS EN 3475‐701:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐

плову — Методе испитивања — Део 701: Способност уклањања 
и приањања изолације на проводнику 
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Апстракт: Овај  стандард  утврђује  методе  за  мерење  способности  уклањања  и 
 приањања  изолације  на  проводнику  готовог  кабла.  Мора  да  се

користи заједно са ЕN 3475‐100. 
naSRPS EN 3475‐702:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐

плову — Методе испитивања — Део 702: Способност потискивања
оклопа 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  методе  процене  способности  потискивања
ширмованог  оклопа  готовог  кабла.  Мора  да  се  користи  заједно  са
ЕN 3475‐100. 

naSRPS EN 3475‐703:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐
плову  —  Методе  испитивања  —  Део  703:  Постојаност  ознака 
произвођача 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  методе  за  испитивање  постојаности  ознака 
 произвођача  на  готовим  кабловима.  Мора  да  се  користи  заједно  са

ЕN 3475‐100. 
naSRPS EN 3475‐704:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐

плову — Методе испитивања — Део 704: Флексибилност 
Апстракт: Овај  стандард  утврђује две методе  за процењивање флексибилности 

готовог кабла и његове способности савијања. Метода 1 је за каблове 
од најмање 5 mm2 попречног пресека кабла, а метода 2 за каблове од 
највише  5  mm2  (10  AVG)  попречног  пресека  кабла.  Уколико  није 

 другачије наведено у  стандарду  за производ, примењује  се метода 1.
Мора да се користи заједно са ЕN 3475‐100. 

naSRPS EN 3475‐705:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐
плову  —  Методе  испитивања  —  Део  705:  Мерење  контраста 
ознаке кабла 

Апстракт: Овај стандард утврђује процес који се примењује за мерење контраста 
идентификационих  ознака  жица  и  каблова  у  односу  на  позадину 
необележене  изолације  жице.  Он  је  пре  свега  развијен  да  дефинише 
произведени процес за одређивање вредности контраста за коришћење
и  процену  погодности  за  ласерско  означавање  жице  у  производњи 
или  касније,  као  и  да  омогући  произвођачима  система  електричних 

 инсталација  да  се  осигурају  да  је  цео  процес  обележавања  жице
спроведен по захтевима стандарда. 

naSRPS EN 3475‐706:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐
плову — Методе испитивања — Део 706: Погодност за ласерско 

чозна авање 
Апстракт: Овај  стандард  утврђује  методе  испитивања  за  усвајање  ултра‐

љубичастог  (УВ)  ласерског  означавања  карактеристика  жица  и 
каблова за ваздухоплове за употребу у комбинацији са УВ ласерским 
системом  означавања  жица  у  складу  са  ЕN/TR  4543,  Системи  УВ 
ласерског  означавања  жица  за  идентификацију  жица  и  каблова 

 ваздухоплова и ЕN 3475‐100, Ваздухопловство — Електрични каблови,
за употребу у ваздухоплову — Методе испитивања — Део 100: Опште. 

naSRPS EN 3475‐801:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐
плову — Методе испитивања — Део 801: Капацитет по јединици
дужине 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  методе  мерења  капацитета  по  јединици
дужине кабла. 

 

naSRPS EN 3475‐802:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐
плову — Методе испитивања — Део 802: Неравнотежа капацитета

Апстракт: Овај стандард утврђује методе за мерење неравнотеже капацитета за 
каблове  за  пренос  дигиталних  података  (са  два  или  четири  језгра). 
Мора да се користи заједно са ЕN 3475‐100. 
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naSRPS EN 3475‐803:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐
плову — Методе испитивања — Део 803: Промена капацитета 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  методе  мерења  промене  капацитета  у 
з  кабловима  (вишејезгарни  каблови).  Мора  да  се  користи  аједно  са

ЕN 3475‐100. 
naSRPS EN 3475‐804:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздух‐

поплову — Методе испитивања — Део 804: Брзина  ростирања 
Апстракт: Овај  стандард  утврђује  методе  за  мерење  брзине  простирања  у

кабловима. Мора да се користи заједно са 3475‐100. 
 

naSRPS EN 3475‐805:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐
плову  —  Методе  испитивања  — Део  805:  Карактеристична 
импенданса 

Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђују  методе  за  мерење  карактеристике
импедансе кабла. Мора да се користи заједно са SRPS EN 3475‐100. 

naSRPS EN 3475‐806:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐
плову — Методе испитивања — Део 806: Слабљење 

Апстракт: Овај стандард утврђује методе за мерење слабљења у каблу. Мора  да
се користи заједно са ЕN 3475‐100. 

 

naSRPS EN 3475‐807:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐
плову — Методе испитивања — Део 807: Преносна импенданса 

Апстракт: Овај стандард утврђује методе за мерење преносне импедансе у каблу.
Мора да се користи заједно са ЕN 3475‐100. 

 

naSRPS EN 3475‐808:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични каблови за употребу у ваздухо‐
плову — Методе испитивања — Део 808: Преслушавање 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  методе  за  мерење  преслушавања  у  каблу 
(каблови са више језгара). Мора да се користи заједно са ЕN 3475‐100. 

naSRPS EN 4608‐003:2013 (en)  Ваздухопловство — Електрични кабл, отпоран на ватру — Једно‐
струка и вишеструка уплетена језгра, оклопљена (ширмована) и 
обложена — Радна температура између –65 °C и 260 °C — Део 003: 
DN  породица  —  Лагани  —  Штампање  помоћу  УВ  ласера  —
Стандард за производ 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  карактеристике  лаких,отпорних  на  ватру, 
оклопљених, електричних каблова  за употребу у командним таблама 
електричних система ваздухоплова,на радним температурама између 
‐65  °C  и  260  °C.  ви  каблови  су  погодни  за  УВ  ласерско  штампање  у 
складу са ЕN 3838. 

  31.  Хидротехничко пројектовање 

naSRPS EN 13798:2012 (en)  Хидрометрија  —  Спецификација  за  јаму  за  постављање  рефе‐
рентног уређаја за мерење количине падавина 

Апстракт: Овај  европски  стандард  утврђује  пројектовање  јаме  за  постављање
референтног уређаја за мерење количине падавина. Јама за постављање
референтног  кишомера  је  конструисана  само  за  мерење  течне
фракције падавина. Утврђени су само основни подаци о конструкцији
јаме и заштитним решеткама како би се омогућило сваком кориснику
да их приликом изградње прилагоди локалним условима. 

naSRPS EN ISO 6416:2012 (en)  Хидрометрија —  Мерење  протока  ултразвучном  (акустичном) 
методом (ISO 6416:2004) 

Апстракт: Овим стандардом се описује постављање и управљање ултразвучном 
(време простирања таласа) мерном  станицом  за непрекидно мерење 
протока у реци, отвореном кориту или затворедном проводнику. Њиме 
се описују и основни принципи на основу одабране методе, управљање и 
коришћење  потребне опреме  и  процедуре  техничког  пријема.  Време 
простирања ултразвучних импулса ограничава употребу овог стандарда,
па се не користи за системе у којима се јавља Доплеров ефекат или за 
технике  корелације  између  нивоа  и  протока.  Овај  стандард  није 
применљив на рекама у којима има леда. 
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  32.  Дечје играчке 

naSRPS EN 1888:2013 (en)  Производи за бебе и малу децу — Колица за децу — Захтеви за
безбедност и методе испитивања  

Апстракт: Овај стандард утврђује захеве за безбедност и методе испитивања за
, до 15 kg
оји. 

колица за децу конструисана тако да носе једно или више деце
по детету и додатних 20 kg платформе на којој дете може да ст

naSRPS EN 14988‐1:2013 (en)  Високе столице за децу — Део 1: Захтеви за бе бедност  з
Апстракт: Овај  стандард  утврђује  захтеве  за  безбедност  за  висок

намењене за децу узраста од 6 месеци до 36 месеци. 
е  столице

naSRPS EN 14988‐2:2013 (en)  Високе столице за децу — Део 2: Методе испитивања   
Апстракт: Овај  стандард  утврђује  методе  испитивања  за  процену  захтева  за

високе столице за децу. 
naSRPS EN 16120:2013 (en)  Производи за бебе и малу децу — Столице за монтирање на сто 

Апстракт: Овај европски стандард утврђује безбедносне захтеве и методе испи‐
тивања дечјих столица за монтирање намењених да се наместе на столицу
за одрасле, да се подигну у седећи положај детета које је у стању да седи
само без помоћи, узраста од 3 године или максималне тежине од 15 kg.

  33.  Методе испитивања 

naSRPS EN ISO 11201:2012 (sr)  Акустика — Бука коју емитују машине и опрема — Одређивање 
нивоа  звучног притиска  емисије  на радном месту и на другим 
дефинисаним положајима, у приближно слободном пољу изнад 
рефлексионе равни, са занемарљивим корекцијама околине 

Апстракт: Овај стандард утврђује методу за одређивање нивоа звучног притиска 
емисије машина или опреме на радном месту и на другим дефинисаним 
положајима, у приближно слободном пољу изнад рефлексионе равни. 

  34.  Плоче и траке од гуме и пластичних маса 

naSRPS EN ISO 11833‐1:2013 
(en) 

Пластичне  масе  —  Непластификоване  плоче  од  поли(винил‐
хлорида) — Врсте, димензије и карактеристике — Део 1: Плоче 
дебљине од најмање 1 mm 

Апстракт: Овим  делом  стандарда  EN  ISO  11833  утврђују  се  захтеви  за  равне 
екструдиране  плоче  и  пресоване  плоче  од  непластификованог 
поливинилхлорида (PVC‐U), као и методе испитивања које се користе 
за  мерење  захтеваних  вредности.  Примењује  се  само  на  плоче 
дебљине од најмање 1 mm. Стандард се не примењује на биаксијално 
истегнуте PVC‐U плоче. 

  35.  Хемијска испитивања производа индустрије коже, 
гуме и пластичних маса 

naSRPS EN ISO 1133‐1:2013 
(en) 

Пластичне масе — Одређивање масеног протока растопа (MFR) 
и  запреминског  протока  растопа  (MVR)  термопласта — Део  1: 
Стандардна метода 

Апстракт: Овим  делом  стандарда  утврђују  се  две  процедуре  за  одређивање 
масеног  протока  растопа  (MFR)  и  запреминског  протока  растопа 
(MVR) термопластичних материјала. 

naSRPS EN ISO 1133‐2:2013 
(en) 

Пластичне масе — Одређивање масеног протока растопа (MFR) 
и  запреминског  протока  растопа  (MVR)  термопласта — Део  2: 
Метода за материјале осетљиве на време изложености темпера‐
тури и/или влази 

Апстракт: Овим делом стандарда се утврђује процедура за одређивање масеног 
протока  растопа  (MFR)  и  запреминског  протока  растопа  (MVR) 
термопластичних материјала који показују високу реолошку осетљивост
на време изложености температури и/или влази. 
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  36.  Физикална испитивања пластичних маса 

naSRPS G.S2.519:2013 (en)  Стандардна  пракса  за  рад  са  апаратом  са  флуоресцентним 
светлом за излагање неметалних материјала УВ зрачењу  

Апстракт: Овај стандард обухвата основне принципе и поступке коришћења УВ 
п  светлости, као и а арат за симулирање утицаја атмосферског старења

које се јавља онда када се материјали излажу сунчевој светлости и влази. 
naSRPS EN 13100‐4:2013 (en)  Испитивање  без  разазарања  заварених  спојева  термопластичних

полупроизвода — Део 4: Испитивања при високом напону 
Апстракт: Овим стандардом се утврђују опрема и методе за испитивање високим 

о  
о

напоном  чеоно  сп јених  или  преклопљених  заварених  спојева
термопластичних пл ча, само за проналажење дефеката по дебљини 

naSRPS EN 16296:2013 (en)  Неправилности  у  термопластичним  завареним  спојевима  —
Нивои квалитета  

Апстракт: Овим  стандардом  дају  се  нивои  квалитета  неправилности  у 
термопластичним завареним спојевима 

naSRPS EN ISO 527‐1:2013 (en)  Пластичне  масе  —  Одређивање  затезних  својстава  —  Део  1: 
Општи принципи 

Апстракт: Овим  делом  стандарда  се  описују  општи  принципи  за  одређивање 
затезних  својстава  пластичних  маса  и  пластичних  композита,  под 
дефинисаним условима. 

naSRPS EN ISO 527‐2:2013 (en)  Пластичне  масе  —  Одређивање  затезних  својстава  —  Део  2: 
Услови испитивања за пресоване и екструдиране пластичне масе 

Апстракт: Овим стандардом се утврђују услови испитивања за одређивање затезних 
својстава  пресованих  и  екструдираних  пластичних  маса  у  складу  са 
општим принципима наведеним у ISO 527‐1. Ова метода је селективно 
погодна за коришћење приликом испитивања следећих материјала: 
—  крути и полукрути пресовани термопластични материјали, екстру‐

дирани и ливени материјали, укључујући компаунде са пунилима и 
ојачане компаунде; 

—  крути и полукрути пресовани и ливени термореактивни материјали,
д р тукључујући компаун е и мате ијале за термо ропне течне кристалне 

полимере. 
naSRPS EN ISO 1183‐1:2013 
(en) 

Пластичне  масе  —  Методе  одређивања  густине  пластичних 
маса  без  ћелија  —  Део  1:  Метода  потапања,  пикнометарска 

аметод  и титрациона метода  
Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђују  три  методе  одређивања  густине 

пластичних маса без ћелија  у облику пресованих или екструдираних 
производа без шупљина, као и прахова, љуспица и гранула: метода А, 

, метода  потапања;  метода Б,  пикнометарска  метода;  метода  Ц
титрациона метода. Применљив је за палете уколико су без шупљина. 

naSRPS EN ISO 7214:2013 (en)  Пластичне масе са ћелијама — Полиетилен — Методе испитивања
Апстракт: Овај стандард утврђује методу испитивања флексибилних и получврстих

пластичних  материјала  са  ћелијама,  израђених  од  полиетилена. 
Пластични  материјали  са  ћелијама  који  садрже  кополимере  етилена 
или  смеша  полимера  са  полиетиленом  такође  се  могу  испитивати 
поступком датим у овом стандарду 

naSRPS EN ISO 22007‐1:2013 
(en) 

Пластичне масе — Одређивање топлотне проводности и топлотне 
дифузивности — Део 1: Општи принципи 

Апстракт: Овим  делом  стандарда  се  описују  основе  метода  за  одређивање
топлотне проводности и топлотне дифузивности полимерних материјала.

 

naSRPS EN ISO 22007‐2:2013 
(en) 

Пластичне масе — Одређивање топлотне проводности и топлотне
дифузивности — Део 2: Транзијентна метода помоћу топлог диска 
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Апстракт: Овим  делом  стандарда  се  утврђује  метода  за  одређивање  топлотне
проводности и топлотне дифузивности. 

 

naSRPS EN ISO 22007‐3:2013 
(en) 

Пластичне масе — Одређивање топлотне проводности и топлотне
дифузивности — Део 3: Метода анализе температурним таласом

Апстракт: Овим делом стандарда се утврђује метода анализе температурног таласа 
 за одређивање топлотне проводности и топлотне дифузивности танких

филмова и плоча од пластичног материјала кроз узорак по дебљини. 
naSRPS EN ISO 22007‐4:2013 
(en) 

Пластичне масе — Одређивање топлотне проводности и топлотне
дифузивности — Део 4: Ласерска импулсна метода 

Апстракт: Овим  делом  стандарда  се  утврђује  метода  за  одређивање  топлотне 
о ч

м
проводности  и  топлотне  дифузивн сти  танких  врстих  дискова  од 
пластичних  аса по дебљини ласерском импулсном методом. 

naSRPS EN ISO 25762:2013 (en) Пластичне  масе —  Смернице  за  оцењивање  карактеристика  и 
понашања  композитних  материјала  ојачаних  влакнима  при 
излагању ватри 

Апстракт: Овај стандард даје смернице за оцењивање карактеристика и понашања 
композитних материјала ојачаних влакнима при излагању ватри (FRP).

  37.  Рециклирани и биоразградљиви производи од пластике 

naSRPS EN ISO 17556:2013 (en) Пластичне масе — Одређивање  коначне  аеробне  биоразгради‐
вости пластичних материјала  у  земљишту мерењем потрошње 
кисеоника у респирометру или количине насталог угљен‐диоксида

Апстракт: Овим стандардом се утврђује метода одређивања коначне аеробне био‐
разградивости пластичних материјала у земљишту, мерењем потрошње 
кисеоника у респирометру или количине насталог угљен‐диоксида. 

  38.  Воде, индустријске, пијаће, отпадне и др. 

naSRPS ISO 11352:2013 (en)  Квалитет воде — Процена мерне несигурности на основу података 
валидације и контроле квалитета 

Апстракт: Овај  међународни  стандард  утврђује  методе  за  процену мерне  неси‐
гурности хемијских и физичко‐хемијских метода у појединим лабора‐
торијама  на  основу  података  из  валидације  и  аналитичке  контроле 
квалитета  добијених  у  области  анализа  воде.  Принципи  за  процену 
несигурности утврђени у овом међународном стандарду у складу су са 
принципима  описаним  у  ISO/IEC  Guide  98‐3.  У  овом  међународном 
стандарду се квантификација мерне несигурности ослања на перфор‐
мансе  карактеристика  процедуре мерења  добијених  из  валидације  и 
резултата интерне и екстерне контроле квалитета. 

  39.  Заштита животне средине 

naSRPS EN 16214‐3:2013 (en)  Критеријум  за  одрживу  производњу  биогорива  и  биотечности 
за енергетске потребе — Принципи, критеријум, индикатори и 
верификатори  —  Део  3:  Биодиверзитет  и  еколошки  аспекти 
који се односе на заштиту природе 

Апстракт: Овим стандардом се дефинишу поступци, критеријуми и индикатори
за обезбеђивање захтеваних доказа за: 

о у ћени о

 

—  производњу сировина у п др чјима зашти х прир дних добара; 
авњака  великог  био‐—  прикупљање  сировина  са  вештачких  тр

диверзитета; 
—  култивацију и сакупљање на тресетиштима. 
Овим стандардом се  специфицирају  захтеви релевантни  за доказивање
да  су  производња,  култивација  и  сакупљање  сировина  у  складу  са 
законским  или  другим  захтевима  примењивим  за  то  подручје.  Овај 
стандард  се  примењује  на  производњу,  култивацију  и  сакупљање 
биомасе за производњу биогорива и биотечности. 
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naSRPS EN 16214‐4:2013 (en)  Критеријум  за  одрживу  производњу  биогорива  и  биотечности 
за енергетске потребе — Принципи, критеријум, индикатори и 
верификатори — Део 4: Методе израчунавања баланса емисије 
гасова стаклене баште преко анализе животног циклуса 

Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђује  детаљна  методологија  која  омогућава 
било ком оператеру у ланцу биогорива или биотечности да, узимајући 
у  обзир  све  материјалне  аспекте,  на  транспарентан  начин  израчуна 
стварну емисију гасова стаклене баште. Стандардом се обухватају све
фазе у ланцу биомасе, од производње до транспорта и дистрибуције. 

  40.  Заштита животне средине 

naSRPS EN 16214‐1:2013 (en)  Критеријум  за  одрживу  производњу  биогорива  и  биотечности 
за енергетске потребе — Принципи, критеријум, индикатори и 
верификатори — Део 1: Терминологија 

Апстракт: Овим  стандардом  се  дефинише  терминологија  која  се  користи  у 
области критеријума одрживе производње биогорива и биотечности 
за енергетске потребе. Овај стандард посебно разматра неке релевантне 
термине  и  дефиниције  који  се  користе  у  Директиви  о  обновљивим 
изворима  енергије  2009/28/ЕC,  Директиви  о  квалитету  горива 
2009/30/ЕC и осталој европској регулативи. 
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Исправке српских стандарда и сродних докумената 

 
 

Ради отклањања штампарских, језичких и сличних грешака у објављеним српским стандардима 
  сродним  документима,  Институт  објављује  следеће  исправке  српских  стандарда  и  сродних 
окумената: 
и
д
 
 
  1.  Испитивање без разарања 
SRPS CEN ISO/TS 21432:2008/ 
AC (en), 

Испитивања без разарања — Стандардне методе испитивања за
одређивање заосталих напона помоћу неутронске дифракције —
Исправка 
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Преиспитивање српских стандарда и сродних докумената 
 

 
Комисије  за  стандарде  и  сродне  документе  или  надлежни  стручни  савети  Института  за 
стандардизацију  Србије  покрећу  поступак  преиспитивања  изворних  српских  стандарда, 
најкасније  пет  година  после  њиховог  објављивања,  да  би  се  утврдило  да  ли  још  увек  постоје 
разлози  за њихову  примену,  односно  да  ли  су њихове  одредбе  још  увек  у  складу  са  предвиђеном 
употребом.  Комисије  или  надлежни  стручни  савети  преиспитују  објављене  изворне  српске 
стандарде и дају предлоге за њихово повлачење, потврђивање, измену или ревизију. 
 
Преиспитивање  српских  стандарда  насталих  преузимањем  међународних  и  европских 
стандарда обавља се паралелно са динамиком преиспитивања тих стандарда у међународним и 
европским организацијама. 
 
Своје примедбе на предлоге за повлачење, потврђивање, измену или ревизију следећих стандарда 
  сродних  докумената  можете  доставити  у  року  од  30  дана  од  дана  објављивања  ове 
нформације на интернет­адресу Информационог центра: 
и
и
 
 

infocentar@iss.rs. 

 
С

Предлози за преиспитивање 

 
тандарди предложени за повлачење: 

K 38, Текстил 
 

 Текстил у здравству — Тканине за болесничко постељно рубље 
— Технички услови 

S F0

1. SRPS F.C2.401:1984 (sr), 

 Текстил и перје — Пунила за улошке и надлошке за лежаје и 
кревете, покриваче и јастуке — Општи технички услови 

2. SRPS F.G2.020:1992 (sr), 

 Текстил — Душеци, јоргани, јастуци, прекривачи, постељно 
рубље — Технички услови 

3. SRPS F.G2.021:1992 (sr), 

4. Текстил у здравству — Болнички пешкири — Технички услови SRPS F.G2.403:1986 (sr), 
 Текстилна амбалажа — Вреће за паковање воћа и поврћа – 

јутане 
5. SRPS F.G4.020:1954 (sr), 

 Текстилна амбалажа — Јутане вреће за житарице и сличне 
производе 

6. SRPS F.G4.021:1965 (sr), 

 Текстилни филтри за пречишћавање ваздуха — Општи услови 7. SRPS F.G9.021:1992 (sr), 
 Испитивање текстила — Одређивање садржаја сумпора у 

вискозном рејону 
8. SRPS F.S1.020:1970 (sr), 

Испитивање текстила — Одређивање садржаја акрилнитрила у 
полиакрилнитрилном влакну 

9. SRPS F.S1.022:1970 (sr), 

 Испитивање текстила — Одређивање киселог садржаја вуне 10. SRPS F.S3.075:1973 (sr), 
 Текстил — Одстрањивање невлакнастих материја које 

претходи квантитаивној анализи мешавине влакана 
11. SRPS F.S3.103:1992 (sr), 

2. SRPS F.S9.060:1996 (sr),  Испитивање текстила — Понашање према горењу — 
Вертикална метода — Дејство пламена на ивицу епрувете 

1

 
K 51, Магнетне компоне

 Ферити — X­језгра —  пшти захтеви 

S N0 нте и феритни материјали 
 
1. SRPS N.R8.010:1981 (sr),  О

 Електроника и телекомуникације — Феритна  језгра са навојем, 
тип А — Облик и мере

2. SRPS N.R8.011:1970 (sr), 
 

 Електроника и телекомуникације — Феритна  језгра са навојем, 
тип B — Обл к и мере 

3. SRPS N.R8.012:1970 (sr), 
и

 Електроника и телекомуникације — Оклопно феритно  језгро — 
Облик и мере 

4. SRPS N.R8.016:1970 (sr), 

 Ферити — X ­језгра — Облик и мере X –језгра 5. SRPS N.R8.017:1979 (sr), 
6. SRPS N.R8.019:1979 (sr), 
7. SRPS N.R8.020:1972 (sr),  Калемови  са  феритним  језгрима  —  Калемско  тело  SM6  са  6 

извода — Облик и мере 

 Ферити — X­језгра — Облик и мере тела 
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8. SRPS N.R8.020:1972 (sr), 
 

Калемови  са  феритним  језгрима  —  Калемско  тело  SM6  са  4 
извода — Облик и мере 

 Калемови  са  феритним  језгрима  —  Калемско  тело  SM6  са  6 
извода — Облик и мере

9. SRPS N.R8.021:1972 (sr), 

 Калемови са феритним језгрима — Оклопи за X­језгра — Облик и 
мере 

10. SRPS N.R8.022:1972 (sr), 

 Калемови са феритним језгрима — Плочице за оклопе X­језгра — 
Облик и мере 

11. SRPS N.R8.023:1972 (sr), 

 Калемови са феритним језгрима — Прикључна кукица — Облик и 
мере 

12. SRPS N.R8.024:1972 (sr), 

 Калемови са феритним језгрима — Контактне ножице — Облик 
и мере 

13. SRPS N.R8.025:1972 (sr), 

 Калемови  са  феритним  језгрима —  Цевасти  навојни  држач — 
Облик и мере 

14. SRPS N.R8.026:1972 (sr), 

 Калемови са феритним језгрима — Подножје 14 — Облик и мере15. SRPS N.R8.027:1972 (sr),   

 Калемови са феритним језгрима — Подножје 22 — Облик и мере
16. SRPS N.R8.028:1972 (sr),   

 Калемови са феритним језгрима — Подножје 26 — Облик и мере

 Калемови са феритним језгрима — Подножје 18 — Облик и мере
17. SRPS N.R8.029:1972 (sr),   

 Калемови са феритним језгрима — Подножје 30 — Облик и мере
18. SRPS N.R8.030:1972 (sr),   

 Калемови са феритним језгрима — Подножје 36 — Облик и мере
19. SRPS N.R8.031:1972 (sr),   

 
 Калемови са феритним језгрима — Подножје 42 — Облик и мере 

20. SRPS N.R8.032:1972 (sr), 

 Калемови са феритним језгрима — Оклоп 14 — Облик и мере
21. SRPS N.R8.033:1972 (sr), 

 Калемови са феритним језгрима — Оклоп 18 — Облик и мере
22. SRPS N.R8.034:1972 (sr),   

 Калемови са феритним језгрима — Оклоп 22 — Облик и мере
23. SRPS N.R8.035:1972 (sr),   

 Калемови са феритним језгрима — Оклоп 26 — Облик и мере
24. SRPS N.R8.036:1972 (sr),   

 Калемови са феритним језгрима — Оклоп 30 — Облик и мере
25. SRPS N.R8.037:1972 (sr),   

 Калемови са феритним језгрима — Оклоп 36 — Облик и мере
26. SRPS N.R8.038:1972 (sr),   

 
 Калемови са феритним језгрима — Оклоп 42 — Облик и мере 

27. SRPS N.R8.039:1972 (sr), 

 Магнетна C ­језгра — Мере и карактеристике 
28. SRPS N.R8.040:1972 (sr), 

 Магнетна Е­језгра — Мере и карактеристике 
29. SRPS N.R8.042:1974 (sr), 

 Ферити — X­језгра — Гранична мерила за X­језгра 
30. SRPS N.R8.044:1974 (sr), 

 Ферити — Цевчице и штапићи — Толеранције и гранична мерила 
31. SRPS N.R8.051:1979 (sr), 

 Ферити — Антенски штапови — Облик и мере 
32. SRPS N.R8.071:1981 (sr), 

 Ферити — Урези на феритним језгрима са навојем за одвијаче 
33. SRPS N.R8.075:1974 (sr), 
34. SRPS N.R8.081:1974 (sr), 

 Језгра од меких магнетних феритних материјала или гвоз еног 
праха — Вијчана језгра — Извијачи за испитивање и притезање 

35. SRPS N.R8.082:1982 (sr),  д

6. SRPS N.R8.083:1982 (sr),  Ферити — Методе мерења феритних антенских штапова 3
 
 
Стандарди предложени за потврђивање: 
 
S F0K 38, Текстил 

 Текстил — Полиестарска влакна, сечена — Технички услови 
   
1. SRPS F.B1.121:1984 (sr), 

 Текстил у здравству — Радна заштитна одећа и одећа за 
болеснике — Технички услови 

2. SRPS F.G1.701:1984 (sr), 
 

 Испитивање текстила — Одређивање садржаја титандиоксида 
у хемијским влакнима 

3. SRPS F.S1.023:1970 (sr), 

 Текстил — Метражна роба — Одређивање масе по јединици 
дужине и јединици површине 

4. SRPS F.S2.016:1986 (sr), 

 Текстил у здравству — Болнички покривачи — Ћебад — 
Технички услови 

5. SRPS F.G2.402:1986 (sr), 

6. SRPS F.S1.021:1989 (sr),  Испитивање текстила — Одређивање садржаја страних 
примеса на влакнастим материјалима, растворљивих у 
органским растварачима 

 
K 51, Магнетне компоне

. SRPS N.A0.850:1981 (sr),  Магнетизам — Термини и дефиниције 

S N0 нте и феритни материјали 
 
1
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Стандарди предложени за измену/ревизију: 
 
K 38, Текстил 
 

 Текстил  у  здравству —  Болничко  постељно рубље —  Технички 
услови 

S F0

1. SRPS F.G2.401:1984 (sr),   

 Стаклени воал — Састав и услови квалитета 2. SRPS U.D3.101:1990 (sr), 
. SRPS U.D3.102:1990 (sr),  Стаклени воал — Методе испитивања 3
 
 

Резултати преиспитивања 
 
Стандарди који ће бити повучени: 
 
K 17BD, Нисконапонске р
 
1. SRPS N.K5.057:1988 (sr),  Нисконапонски  расклопни  апарати  за  управљање —  Близинска 

индуктивна  склопка —  Методе  за  мерење  радног  растојања  и 
учесталост операција 

S N0 асклопне апаратуре 

 
 
Стандарди који се потврђују: 
 
KS N0 асклопне апаратуре 17BD, Нисконапонске р

. SRPS N.K0.005:1980 (sr),  Електричне склопне апаратуре — Термини и дефиниције 
 
1
 
K 64, Електричне инсталације 

 Дејства струје на људе и стоку—­ Део 1: Општи аспекти 

S N0 и заштита од електричног удара 
 
1. SRPS IEC/TS 60479‐1:2008 (en), 
. SRPS IEC/TR 60479‐3:2008 (en),  Дејства  струје  на људе  и  стоку —  Део 3:  Дејство  струје 

при проласку кроз тело стоке 
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Европски комитет за стандардизацију (CEN) 
 
 

Стандарди објављени у априлу 2013. године 
 
Институт  за  стандардизацију  Србије  је  придружени  члан  Европског  комитета  за 
стандардизацију  (CEN)  и  као  такав  има  обавезу  преузимања  европских  стандарда  које  је 
објавила ова организација. У овом одељку налазе се подаци о најновијим стандардима и сродним 
документима  које  је  објавио  CEN  и  који  су  доступни  националним  организацијама  за 
стандардизацију за преузимање на националном нивоу (dav – date of availability). 
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Ознака стандарда  Наслов на енглеском  DAV 
EN ISO 75‐1:2013  Plastics  —  D ermination  of  temperature  of  deflec n 

under load — Part 1: General test method (ISO 75‐1:2013) 
et tio 2013‐04‐17

EN ISO 75‐2:2013  Plastics  — Determination  of  temperature  of 
deflection  under  load — Part  2:  Plastics  and  ebonite 
(ISO 75‐2:2013) 

2013‐04‐17

EN ISO 180:2000/A2:2013  Plastics — Determination  of  Izod  impact  strength 
—  Amendment  2:  Precision  data  (ISO  180:2000/ 
Amd 2:2013) 

2013‐04‐10

EN ISO 307:2007/A1:2013  Plastics  —  Polyamides  — Determination  of  viscosity 
number — Amendment  1:  Corrections,  and update  to 
reference to JIS K 6920‐2 (ISO 307:2007/Amd 1:2013) 

2013‐04‐17

EN ISO 340:2013  Conveyor  belts  — Laboratory  scale  flammability 
a  characteristics  — Requirements  nd test  method 

(ISO 340:2013) 

2013‐04‐03

EN 933‐9:2009 + A1:2013  Tests  for  geometrical  properties o aggrega s  — 
Part 9: Assessment of fines — Methylene blue test 

  f  te 2013‐04‐03

EN 1109:2013  Flexible  sheets  for  waterproofing  — Bitumen  sheets 
— ofor  roof waterproofing  Determination  f  flexibility 

at low temperature 

2013‐04‐24

EN 1156:2013  Wood‐based  panels  — Determination  o   duration of 
load and creep factors 

f   2013‐04‐17

EN 1365‐1:2012/AC:2013  Fire  resistance  tests  for  loadbearing  elements  — 
Part 1: Walls 

2013‐04‐24

EN 1499:2013  Chemical  disinfectants  and  antiseptics  —  Hygienic 
handwash  — Test  method  and  requirements  (phase 
2/step 2) 

2013‐04‐24

EN 1500:2013  Chemical  disinfectants  and  antiseptics  —  Hygienic 
handrub — Test method  and  requirements  (phase 2/ 
/step 2) 

2013‐04‐24

EN 1504‐5:2013  Products and systems for the protection and repair of 
concrete  structures  — Definitions,  requirements, 

 Part 5: quality control and evaluation of conformity —
Concrete injection 

2013‐04‐10

EN 1859:2009 + A1:2013  Chimneys — Metal chimneys — Test methods  2013‐04‐03
EN 1870‐18:2013  Safety  of  oodworking  machines  — Circular  sawing 

machines — Part 18: Dimension saws 
w 2013‐04‐24

EN ISO 3630‐2:2013  Dentistry  —  Endodontic  instruments  —  P
Enlargers (ISO 3630‐2:2013) 

art  2:  2013‐04‐17

EN ISO 6873:2013  Dentistry — Gypsum products (ISO 6873:2013)  2013‐04‐03
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CEN ISO/TR 7250‐2:2011/ 
A1:2013 

Basic human body measurements for technological design 
— Part 2: Statistical summaries of body measurements 
from  national  populations  (ISO/TR 7250‐2:2010/ 
/Amd 1:2013) 

2013‐04‐17

EN ISO 9455‐16:2013  Soft  soldering  fluxes  —  Test  methods  —  Part  16: 
f nFlux  e ficacy  test,  wetting  bala ce  method 

(ISO 9455‐16:2013) 

2013‐04‐17

EN ISO 9717:2013  Metallic  and  other  inorganic  coatings  — Phosphate 
conversion coating of metals (ISO 9717:2010) 

2013‐04‐17

EN ISO 10121‐2:2013  Test  methods  for  assessing  the  performance  of  gas‐
phase  air  cleaning  media  and  devices  for  general 

Part  leventilation  —  2:  Gas‐phase  air  c aning  devices 
(GPACD) (ISO 10121‐2:2013) 

2013‐04‐03

EN ISO 10710:2013  Water  quality  —  Growth  inhibition  test  with  the 
marine  and  brackish  water  macroalga  Ceramium 
tenuicorne (ISO 10710:2010) 

2013‐04‐03

EN ISO 11114‐2:2013  Gas  cylinders  — Compatibility  of  cylinder  and  valve 
materials  with  gas  contents  —  Part  2:  Non‐metallic 
materials (ISO 11114‐2:2013) 

2013‐04‐03

EN 12275:2013  Mountaineering  equipment  —  Connectors  —  Safety 
requirements and test methods 

2013‐04‐03

EN 12566‐7:2013  Small wast water  treatment  s stems  for  up to  50  PT 
— Part 7: Prefabricated tertiary treatment units 

e y   2013‐04‐17

EN ISO 12855:2012/AC:2013  Electronic  fee  collection  — Information  exchange 
between service provision and toll charging — Technical 
Corrigendum 1 (ISO 12855:2012/Cor 1:2013) 

2013‐04‐03

EN ISO 13120:2013  Health  informatics — Syntax  to  represent  the content 
 of  healthcare  classification systems  — Classification 

Markup Language (ClaML) (ISO 13120:2013) 

2013‐04‐03

CEN ISO/TS 13141:2010/ 
AC:2013 

Electronic  fee  collection — Localisation augmentation 
  a ys  

:2 0 20
communication  for utonomous  s tems — Technical 
Corrigendum 1 (ISO/TS 13141 01 /Cor 1: 13) 

2013‐04‐03

EN 13225:2013  Precast  concrete  products  — Linear  structural 
elements 

2013‐04‐03

EN 13231‐4:2013  Railway applications — Track — Acceptance of works 
—  Part  4:  Acceptance  of  reprofiling  rails  in  switches 
and crossings 

2013‐04‐10

EN ISO 13356:2013  Implants  for  surgery  —  Ceramic  materials  based 
(Y‐TZP) on  yttria‐stabilized  tetragonal  zirconia 

(ISO 13356:2008) 

2013‐04‐17

EN 13369:2013  Common rules for precast concrete products  2013‐04‐24
CEN/TS 13476‐4:2013  Plastics piping systems for non‐pressure underground 

drainage  and  sewerage  —  Structured‐wall  piping 
systems of unplasticized poly(vinyl  chloride)  (PVC‐U), 

Ppolypropylene  (P )  and  polyethylene  (PE) —  Part  4: 
Guidance for the assessment of conformity 

2013‐04‐10

EN 13724:2013  Postal services  Apertures of p iva  letter boxes and 
letter plates — Requirements and tes  methods 

— r te
t

2013‐04‐17

EN ISO 13736:2013  Determination  of  flash  po nt  —  Abel  clos d‐ up 
method (ISO 13736:2013) 

i e c 2013‐04‐17

EN ISO 13833:2013  Stationary  source  emissions  —  Determination  of  the 
ratio  of  biomass  (biogenic)  and  fossil‐derived  carbon 
dioxide  — Radiocarbon  sampling  and  determination 
(ISO 13833:2013) 

2013‐04‐03
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EN ISO 13856‐1:2013  Safety  of  machinery  —  Pressure‐sensitive  protective 
devices  —  Part  1:  General  principles  for  design  and 
testing  of  pressure‐sensitive  mats  and  pressure‐
sensitive floors (ISO 13856‐1:2013) 

2013‐04‐17

EN ISO 13856‐2:2013  Safety  of  machinery  —  Pressure‐sensitive  protective 
devices  — Part  2:  General  principles  for  design  and 
testing  of  pressure‐sensitive  edges  and  pressure‐
sensitive bars (ISO 13856‐2:2013) 

2013‐04‐17

EN ISO 13934‐1:2013  Textiles  —  Tensile  properties  of  fabrics  —  Part  1: 
Determination  of  maximum  force  and  elongation 
at  maximum  force  using  the  strip  method 
(ISO 13934‐1:2013) 

2013‐04‐17

EN ISO 14065:2013  Greenhouse gases — Requirements for greenhouse 
gas  validation  and  verification  bodies  for  use  in 
accreditation  or  other  forms  of  recognition 
(ISO 14065:2013) 

2013‐04‐03

EN 14617‐1:2013  Agglomerated  stone  —  Test  methods  —  Part  1: 
Determination of apparent density and water absorption 

2013‐04‐10

EN 14617‐13:2013  Agglomerated  stone  —  Test  methods  —  Part  13: 
Determination of electrical resistivity 

2013‐04‐10

EN 14701‐2:2013  Characterisation of sludges — Filtration properties — 
Part  2:  Determination  of  the  specific  resistance  to 
filtration 

2013‐04‐24

EN 14894:2013  LPG equipment  nd access rie — Cylinder  nd drum 
marking 

a o s  a 2013‐04‐03

EN ISO 14906:2011/AC:2013  Electronic  fee  collection  — Application  interface 
definition  for  dedicated  short‐range  communication  — 
Technical Corrigendum 1 (ISO 14906:2011/Cor 1:2013) 

2013‐04‐03

EN ISO 15009:2013  Soil  quality — Gas  chromatographic  determination 
of  the  content  of  volatile  aromatic  hydrocarbons, 
naphthalene and volatile halogenated hydrocarbons — 
Purge‐and‐trap  method  with  thermal  desorption 
(ISO 15009:2012) 

2013‐04‐10

EN ISO 15012‐1:2013  Health  and  safety  in  welding  and  allied  processes — 
Equipment for capture and separation of welding fume 
—  Part  1:  Requirements  for  testing  and  marking  of 
separation efficiency (ISO 15012‐1:2013) 

2013‐04‐03

EN 15432‐2:2013  Winter and road service area maintenance equipments 
—  Front‐mounted  equipments  —  Part  2:  Inter‐
changeability on lifting systems 

2013‐04‐24

CEN/TS 15480‐5:2013  Identification  card  systems —  European  Citizen  Card 
— Part 5: General Introduction 

2013‐04‐24

EN 15501:2013  Thermal  insulation  products  for  building  equipment 
and industrial installations — Factory made expanded 

an ) perlite  (EP)  d  exfoliated  vermiculite  (EV products 
— Specification 

2013‐04‐24

CEN ISO/TR 15608:2013  Welding  — Guidelines  for  a  metallic  materials 
grouping system (ISO/TR 15608:2013) 

2013‐04‐03

EN ISO 15615:2013  Gas welding equipment — Acetylene manifold systems for 
utting  pwelding,  c and  allied  rocesses  —  Safety 

requirements in high‐pressure devices (ISO 15615:2013) 

2013‐04‐17

CEN/TS 15633‐2:2013  Foodstuffs  — Detection  of  food  allergens  by 
immunological  methods  — Part  2:  Quantitative 
determination of hazelnut with an enzyme immunoassay 
using  monoclonal  antibodies  and  bicinchoninic  acid‐
protein detection 

2013‐04‐10
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EN 15649‐2:2009 + A2:2013  Floating leisure articles for use on and in the water — 
Part 2: Consumer information 

2013‐04‐24

EN 15954‐1:2013  Railway applications — Track — Trailers and associated 
equipment  —  Part  1:  Technical  requirements  for 
running and working 

2013‐04‐24

EN 15954‐2:2013  Railway applications — Track — Trailers and associated 
equipment — Part 2: General safety requirements 

2013‐04‐24

EN 15955‐1:2013  Railway applications — Track — Demountable machines 
and  associated  equipment  — Part  1:  Technical 
requirements for running and working 

2013‐04‐24

EN 15955‐2:2013  Railway applications — Track — Demountable machines 
Gand  associated  equipment  — Part  2:  eneral  safety 

requirements 

2013‐04‐24

EN 16245‐1:2013  Fibre‐reinforced  plastic  composites  — Declaration  of 
raw  material  characteristics  — Part  1:  General 
requirements 

2013‐04‐17

EN 16245‐4:2013  Fibre‐reinforced  plastic  composites  — Declaration  of 
:raw  material  characteristics  — Part  4   Specific 

requirements for fabrics 

2013‐04‐17

EN 16299:2013  Cathodic  protection  of  external  surfaces  of  above 
a sground  stor ge  tank  bases  in  contact  with  oil  or 

foundations 

2013‐04‐03

EN 16330:2013  Winter  and  road  service  area  equipment  —  Power 
system and related controls — Power hydraulic system 
and electric 

2013‐04‐24

CEN/TS 16490:2013  Fertilizers  — Comparison  of  the  CEN/TC  260/WG  7 
r

 
ring test results with tole ances given in the Regulation 
(EC) Nr 2003/2003 Annex II and conclusions 

2013‐04‐10

CEN/TS 16501:2013  Air  Traf ic  Mana ement — Specification  for  software 
assurance levels 

f g  
 

2013‐04‐10

EN ISO 17180:2013  Animal  feeding  stuffs  — Determination  of  lysine, 
    i co mmethionine and threonine  n  mmercial  a ino  acid 

products and premixtures (ISO 17180:2013) 

2013‐04‐17

CEN ISO/TS 17575‐1:2010/ 
AC:2013 

Electronic  fee  collection  — Application  interface 
definition for autonomous systems — Part 1: Charging 
—  Technical  Corrigendum  1  (ISO/TS  17575‐1:2010/ 
/Cor 1:2013) 

2013‐04‐03

CEN ISO/TS 17575‐3:2011/ 
AC:2013 

Electronic fee collection — Application interface definition 
for  autonomous  systems  —  Part  3:  Context  data  — 

caTechni l  Corrigendum  1  (ISO/TS  17575‐3:2011/ 
/Cor 1:2013) 

2013‐04‐03

EN ISO 19250:2013  Water  quality  — Detection  of  Salmonella  spp. 
(ISO 19250:2010) 

2013‐04‐10

EN ISO 20857:2013  Sterilization  of  health  care  products  —  Dry  heat  — 
Requirements  for  the  development,  validation  and 

of  ter lroutine  control  a  s i ization  process  for  medical 
devices (ISO 20857:2010) 

2013‐04‐17

EN ISO 21178:2013  Light  conveyor  belts  —  Determination  of  electrical 
resistances (ISO 21178:2013) 

2013‐04‐10

EN ISO 21569:2005/A1:2013  Foodstuffs — Methods of analysis  for  the detection of 
genetically  modified  organisms  and  derived  products 
—  Qualitative  nucleic  acid  based  methods  — 
Amendment 1 (ISO 21569:2005/Amd 1:2013) 

2013‐04‐10
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EN ISO 21570:2005/A1:2013  Foodstuffs — Methods of analysis  for  the detection of 
genetically  modified  organisms  and  derived  products 
—  Quantitative  nucleic  acid  based  methods 
(ISO 21570:2005/Amd 1:2013) 

2013‐04‐17

CEN ISO/TR ISO 24014‐3:2013  Public  transport  — Interoperable  fare  management 
system — Part  3:  Complementary  concepts  to  Part  1 

(for multi‐application media  ISO/TR 24014‐3:2013) 

2013‐04‐17

EN ISO 29461‐1:2013  Air  intake  filter  systems  for  rotary  machinery  — 
Test  methods  —  Part  1:  Static  filter  elements 
(ISO 29461‐1:2013) 

2013‐04‐10

EN ISO 80000‐1:2013  Quantities and units — Part 1: General (ISO 80000‐1:2009 
+ Cor 1:2011) 

2013‐04‐03

EN ISO 80000‐2:2013  Quantities and units — Part 2: Mathematical signs and 
symbols  to  be  used  in  the  natural  sciences  and 
technology (ISO 80000‐2:2009) 

2013‐04‐03

EN ISO 80000‐3:2013  Quantities  and  units  — Part  3:  Space  and  time 
(ISO 80000‐3:2006) 

2013‐04‐03

EN ISO 80000‐4:2013  Quantities  and  units  —  Part  4:  Mechanics 
‐ 0(ISO 80000 4:20 6) 

2013‐04‐03

EN ISO 80000‐5:2013  Quantities  and  units  — Part  5:  Thermodynamics 
(ISO 80000‐5:2007) 

2013‐04‐03

EN ISO 80000‐9:2013  Quantities and units — Part 9: Physical chemistry and 
molecular physics (ISO 80000‐9:2009 + Amd 1:2011) 

2013‐04‐03

EN ISO 80000‐10:2013  Quantities  and  units  — Part  10:  Atomic  and  nuclear 
physics (ISO 80000‐10:2009) 

2013‐04‐03

EN ISO 80000‐11:2013  Quantities and units — Part 11: Characteristic numbers 
(ISO 80000‐11:2008) 

2013‐04‐03

EN ISO 80000‐12:2013  Quantities  and  units  —  Part  12:  Solid  state  physics 
(ISO 80000‐12:2009) 

2013‐04‐03
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Европски комитет за стандардизацију у области 
електротехнике (CENELEC) 

 
 

Стандарди објављени у априлу 2013. године 

 
 

Институт  за  стандардизацију  Србије  је  придружени  члан  Европског  комитета  за 
стандардизацију  у  области  електротехнике  (CENELEC)  и  као  такав  има  обавезу  преузимања 
европских  стандарда  које  је  објавила  ова  организација.  У  овом  одељку  налазе  се  подаци  о 
најновијим  стандардима  и  сродним  документима  које  је  објавио  CENELEC  и  који  су  доступни 
ационалним  организацијама  за  стандардизацију  за  преузимање  на  националном  нивоу  (dav  – 
ate of availability). 
н
d
 
Ознака стандарда  Наслов на енглеском  DAV 

HD 472 S1:1989/ 
AC:2013 

Nominal  voltages  for  low‐voltage  public  electricity  supply 
systems 

2013‐04‐05 

EN 50119:2009/ 
A1:2013 

Railway applications — Fixed installations — Electric traction 
overhead contact lines 

2013‐04‐26 

EN 50388:2012/ 
AC:2013 

Railway  Applications —  Power  supply  and  rolling  stock — 
Technical  criteria  for  the  coordination between power  supply 
(substation) and rolling stock to achieve interoperability 

2013‐04‐26 

EN 50547:2013  Railway applications — Batteries for auxiliary power supply 
systems 

2013‐04‐05 

CWA 50611:2013  Flow batteries — Guidance on  the  specification,  installation 
and operation 

2013‐04‐19 

HD 60269‐3:2010/ 
A1:2013 

Low‐voltage fuses — Part 3: Supplementary requirements for 
fuses for use by unskilled persons (fuses mainly for household 
and similar applications) — Examples of standardized systems 
of fuses A to F 

2013‐04‐12 

EN 60512‐28‐100:2013  Connectors for electronic equipment — Tests and measurements 
— Part 28‐100: Signal integrity tests up to 1 000 MHz on IEC 
60603‐7 and IEC 61076‐3 series connectors — Tests 28a to 28g 

2013‐04‐05 

EN 60670‐1:2005/ 
A1:2013 

Boxes and enclosures for electrical accessories for household 
and  similar  fixed  electrical  installations  —  Part  1:  General 
requirements 

2013‐04‐05 

EN 60670‐24:2013  Boxes and enclosures for electrical accessories for household 
and similar fixed electrical installations — Part 24: Particular 
requirements  for  enclosures  for  housing  protective  devices 
and other power dissipating electrical equipment 

2013‐04‐19 

EN 60793‐1‐42:2013  Optical  fibres — Part  1‐42: Measurement methods  and  test 
procedures — Chromatic dispersion 

2013‐04‐05 

EN 60934:2001/ 
A2:2013 

Circuit‐breakers for equipment (CBE)  2013‐04‐05 

EN 61161:2013  Ultrasonics — Power measurement — Radiation force balances 
and performance requirements 

2013‐04‐12 

EN 61169‐26:2013  Radio‐frequency connectors — Part 26: Sectional specification 
for TNCA series RF coaxial connectors 

2013‐04‐26 
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EN 61169‐42:2013  Radio‐frequency connectors — Part 42: Sectional specification 
for CQN series quick lock  RF coaxial connectors 

2013‐04‐05 

EN 61193‐3:2013  Quality  assessment  systems — Part  3:  Selection  and  use  of 
sampling plans  for printed board and  laminate end‐product 
and in‐process auditing 

2013‐04‐26 

EN 61587‐3:2013  Mechanical  structures  for electronic equipment — Tests  for 
IEC 60917 and IEC 60297 — Part 3: Electromagnetic shielding 
performance tests for cabinets and subracks 

2013‐04‐26 

EN 61689:2013  Ultrasonics — Physiotherapy systems — Field specifications 
and methods of measurement  in  the  frequency range 0,5 MHz 
to 5 MHz 

2013‐04‐19 

EN 61788‐16:2013  Superconductivity  —  Part  16:  Electronic  characteristic 
measurements  —  Power‐dependent  surface  resistance  of 
superconductors at microwave frequencies 

2013‐04‐05 

EN 61788‐17:2013  Superconductivity  —  Part  17:  Electronic  characteristic 
measurements  — Local  critical  current  density  and  its 
distribution in large‐area superconducting films 

2013‐04‐05 

EN 62026‐2:2013  Low‐voltage switchgear and controlgear — Controller‐device 
interfaces (CDIs) — Part 2: Actuator sensor interface (AS‐i) 

2013‐04‐05 

EN 62026‐7:2013  Low‐voltage switchgear and controlgear — Controller‐device 
interfaces (CDIs) — Part 7: CompoNet 

2013‐04‐05 

EN 62037‐5:2013  Passive  RF  and  microwave  devices,  intermodulation  level 
measurement  — Part  5:  Measurement  of  passive 
intermodulation in filters 

2013‐04‐05 

EN 62037‐6:2013  Passive  RF  and  microwave  devices,  intermodulation  level 
measurement  —  Part  6:  Measurement  of  passive 
intermodulation in antennas 

2013‐04‐05 

EN 62196‐1:2012/ 
A11:2013 

Plugs, socket‐outlets, vehicle connectors and vehicle inlets — 
Conductive  charging  of  electric  vehicles —  Part  1:  General 
requirements 

2013‐04‐12 

EN 62196‐2:2012/ 
A11:2013 

Plugs, socket‐outlets, vehicle connectors and vehicle inlets — 
Conductive charging of electric vehicles — Part 2: Dimensional 
compatibility and interchangeability requirements for a.c. pin 
and contact‐tube accessories 

2013‐04‐12 

EN 62516‐3:2013  Terrestrial digital multimedia broadcasting (T‐DMB) receivers 
— Part 3: Common API 

2013‐04‐19 

EN 62698:2013  Multimedia  home  server  systems  — Rights  information 
interoperability for IPTV 

2013‐04‐19 

EN 62731:2013  Text‐to‐speech for television — General requirements  2013‐04‐12 
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Европски институт за стандарде из области 
телекомуникација (ЕTSI) 

 
 

Стандарди објављени у априлу 2013. године 

 
 

Институт за стандардизацију Србије има статус националне организације за стандардизацију 
у Европском институту  за  стандардизацију  из  области телекомуникација  (ETSI)  и  као такав 
има обавезу преузимања европских стандарда које је објавила ова организација. У овом одељку се 
алазе подаци о најновијим стандардима и сродним документима које  је објавио ETSI и који су 

 орган
н
доступ
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ни националним изацијама за стандардизацију за преузимање на националном нивоу. 

ETSI TR 102 898 V1.1.1 
(2013‐04) [B] 
DTR/M2M‐00008 
M2M 

Machine to Machine communications (M2M); Use cases of Automotive 
Applications in M2M capable networks  

ETSI TS 103 097 V1.1.1 
(2013‐04) [F] 
DTS/ITS‐0050023 
ITS WG5 

Intelligent  Transport  Systems  (ITS);  Security;  Security  header  and 
certificate formats  

ETSI TS 103 104 V1.1.1 
(2013‐04) [K] 
DTS/M2M‐00019 
M2M 

Machine‐to‐Machine communications  (M2M);  Interoperability  Test 
Specification for CoAP Binding of ETSI M2M Primitives  

ETSI TS 123 003 V11.5.0 
(2013‐04) [M] 
RTS/TSGC‐0423003vb50 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  Numbering,  addressing 

s   and identification (3GPP TS 23.003 version 11.5.0 Relea e 11)

ETSI TS 123 008 V8.13.0 
(2013‐04) [M] 
RTS/TSGC‐0423008v8d0 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Organization  of 

b 3GPP    8)  subscri er data (  TS 23.008 version 8.13.0 Release

ETSI TS 123 008 V9.7.0 
(2013‐04) [N] 
RTS/TSGC‐0423008v970 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Organization  of 

b 3GPPsubscri er data (  TS 23.008 version 9.7.0 Release 9)  

ETSI TS 123 008 V11.7.0 
(2013‐04) [N] 
RTS/TSGC‐0423008vb70 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Organization  of 

b 3GPP    1subscri er data (  TS 23.008 version 11.7.0 Release 1)  

ETSI TS 123 015 V11.2.0 
(2013‐04) [F] 
RTS/TSGC‐0423015vb20 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  Technical  realization  of 

(Operator  Determined  Barring  (ODB)  3GPP  TS  23.015  version  11.2.0 
Release 11)  

ETSI TS 123 018 V10.4.0 
(2013‐04) [T] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0423018va40 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications  System  (UMTS);  LTE; Basic  call  handling; 
Technical realization (3GPP TS 23.018 version 10.4.0 Release 10)  

ETSI TS 123 018 V11.4.0 
(2013‐04) [T] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0423018vb40 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications  System  (UMTS);  LTE; Basic  call  handling; 
Technical realization (3GPP TS 23.018 version 11.4.0 Release 11)  
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ETSI TS 123 060 V8.17.0 
(2013‐04) [T] 
RTS/TSGS‐0223060v8h0 
3GPP SA 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  General  Packet  Radio 

  S t  Service (GPRS);  ervice  description;  S age  2  (3GPP TS 23.060  version 
8.17.0 Release 8)  

ETSI TS 123 060 V9.14.0 
(2013‐04) [T] 
RTS/TSGS‐0223060v9e0 
3GPP SA 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  General  Packet  Radio 

  S  Service (GPRS);  ervice  description; Stage  2  (3GPP TS 23.060  version 
9.14.0 Release 9)  

ETSI TS 123 060 V10.11.0 
(2013‐04) [U] 
RTS/TSGS‐0223060vab0 
3GPP SA 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  General  Packet  Radio 

  S t  Service (GPRS);  ervice  description;  S age  2  (3GPP TS 23.060  version 
10.11.0 Release 10)  

ETSI TS 123 060 V11.5.0 
(2013‐04) [U] 
RTS/TSGS‐0223060vb50 
3GPP SA 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  General  Packet  Radio 

  S t  Service (GPRS);  ervice  description;  S age  2  (3GPP TS 23.060  version 
11.5.0 Release 11)  

ETSI TS 123 139 V11.4.0 
(2013‐04) [M] 
RTS/TSGS‐0223139vb40 
3GPP SA 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; 3GPP system ‐ fixed 

a k g Tbroadb nd  access  network  interwor ing;  Sta e  2  (3GPP  S  23.139 
version 11.4.0 Release 11)  

ETSI TS 123 203 V11.9.0 
(2013‐04) [Q] 
RTS/TSGS‐0223203vb90 
3GPP SA 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications System  (UMTS); LTE; Policy and charging 

econtrol architecture (3GPP TS 23.203 version 11.9.0 Rel ase 11)  

ETSI TS 123 216 V11.8.0 
(2013‐04) [K] 
RTS/TSGS‐0223216vb80 
3GPP SA 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Single  Radio  Voice 

(    Call  Continuity  SRVCC);  Stage  2  (3GPP  TS 23.216 version  11.8.0 
Release 11)  

ETSI TS 123 237 V11.7.0 
(2013‐04) [P] 
RTS/TSGS‐0223237vb70 
3GPP SA 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP  Multimedia 
Subsystem (IMS) Service Continuity; Stage 2  (3GPP TS 23.237 version 
11.7.0 Release 11)  

ETSI TS 123 251 V11.5.0 
(2013‐04) [G] 
RTS/TSGS‐0223251vb50 
3GPP SA 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Network 
sharing;  Architecture  and  functional  description  (3GPP  TS  23.251 

 version 11.5.0 Release 11)  

ETSI TS 123 271 V9.8.0 
(2013‐04) [P] 
RTS/TSGS‐0223271v980 
3GPP SA 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Functional  stage  2 

o Tdescription  of  L cation  Services  (LCS)  (3GPP  S  23.271  version  9.8.0 
Release 9)  

ETSI TS 123 271 V10.4.0 
(2013‐04) [P] 
RTS/TSGS‐0223271va40 
3GPP SA 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Functional  stage  2 

  idescription of Location Services (LCS) (3GPP TS 23.271 vers on 10.4.0 
Release 10)  

ETSI TS 123 271 V11.2.0 
(2013‐04) [P] 
RTS/TSGS‐0223271vb20 
3GPP SA 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Functional  stage  2 

  idescription of Location Services (LCS) (3GPP TS 23.271 vers on 11.2.0 
Release 11)  

ETSI TS 123 272 V10.10.0 
(2013‐04) [M] 
RTS/TSGS‐0223272vaa0 
3GPP SA 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Circuit Switched (CS) 

  E Tfallback in  Evolved  Packet  System  ( PS);  Stage  2  (3GPP  S  23.272 
version 10.10.0 Release 10)  

ETSI TS 123 272 V11.4.0 
(2013‐04) [M] 
RTS/TSGS‐0223272vb40 
3GPP SA 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Circuit Switched (CS) 
fallback  in  Evolved  Packet  System  (EPS);  Stage  2  (3GPP  TS  23.272 
version 11.4.0 Release 11)  
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ETSI TS 123 292 V11.5.0 
(2013‐04) [O] 
RTS/TSGS‐0223292vb50 
3GPP SA 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP  Multimedia 
Subsystem (IMS) centralized services; Stage 2 (3GPP TS 23.292 version 
11.5.0 Release 11)  

ETSI TS 123 401 V8.18.0 
(2013‐04) [R] 
RTS/TSGS‐0223401v8I0 
3GPP SA 

LTE;  General  Packet  Radio  Service  (GPRS)  enhancements  for  Evolved 
Universal  Terrestrial  Radio  Access  Network  (E‐UTRAN)  access  (3GPP 

 TS 23.401 version 8.18.0 Release 8) 

ETSI TS 123 401 V9.15.0 
(2013‐04) [S] 
RTS/TSGS‐0223401v9f0 
3GPP SA 

LTE;  General  Packet  Radio  Service  (GPRS)  enhancements  for  Evolved 
Universal  Terrestrial  Radio  Access  Network  (E‐UTRAN)  access  (3GPP 

 TS 23.401 version 9.15.0 Release 9) 

ETSI TS 123 401 V10.10.0 
(2013‐04) [T] 
RTS/TSGS‐0223401vaa0 
3GPP SA 

LTE;  General  Packet  Radio  Service  (GPRS)  enhancements  for  Evolved 
Universal  Terrestrial  Radio  Access  Network  (E‐UTRAN)  access  (3GPP 
TS 23.401 version 10.10.0 Release 10)  

ETSI TS 123 401 V11.5.0 
(2013‐04) [T] 
RTS/TSGS‐0223401vb50 
3GPP SA 

LTE;  General  Packet  Radio  Service  (GPRS)  enhancements  for  Evolved 
Universal  Terrestrial  Radio  Access  Network  (E‐UTRAN)  access  (3GPP 

 ve 1.5TS 23.401 rsion 1 .0 Release 11)  

ETSI TS 123 402 V11.6.0 
(2013‐04) [S] 
RTS/TSGS‐0223402vb60 
3GPP SA 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE; 
Architecture  enhancements  for  non‐3GPP  accesses  (3GPP  TS  23.402 
version 11.6.0 Release 11)  

ETSI TS 128 622 V11.0.1 
(2013‐04) [D] 
RTS/TSGS‐0528622vb01 
3GPP SA 

Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); Telecommunication
management;  Generic  Network  Resource  Model  (NRM)  Integration 

r SReference  Point  (IRP);  Information  Se vice  (I )  (3GPP  TS  28.622 
version 11.0.1 Release 11)  

ETSI EG 203 130 V1.1.1 
(2013‐04) [D] 
DEG/MTS‐142 
MBT_methodology 
MTS 

Methods  for  Testing  and  Specification  (MTS);  Model‐Based  Testing 
(MBT); Methodology for standardized test specification development  

ETSI TS 102 902 V1.2.1 
(2013‐04) [H] 
RTS/ERM‐TG34‐21 
ERM TG34 

Electromagnetic  compatibility  and  Radio  spectrum  matters  (ERM); 
Methods,  parameters  and  test  procedures  for  cognitive  interference 

s Umitigation  towards  ER‐GSM  for  u e  by  HF  RFID  using  Detect‐And‐
Avoid (DAA) or other similar techniques  

ETSI GS OEU 001 V1.2.1 
(2013‐04) [C] 
RGS/OEU‐007 
OEU 

Operational  energy  Efficiency  for  Users  (OEU);  Global  KPIs  for  Data 
Centres  

ETSI GS AFI 002 V1.1.1 
(2013‐04) [P] 
DGS/AFI‐0002 
AFI 

Autonomic network engineering  for  the self‐managing Future  Internet 
(AFI);  Generic  Autonomic  Network  Architecture  (An  Architectural 
Reference Model for Autonomic Networking, Cognitive Networking and 
Self‐Management)  

ETSI TS 102 939‐1 V1.1.1 
(2013‐04) [P] 
DTS/DECT‐ULE000268‐1 
DECT ULE 

Digital  Enhanced  Cordless  Telecommunications  (DECT);  Ultra  Low 
Energy  (ULE);  Machine  to  Machine  Communications;  Part  1:  Home 
Automation Network (phase 1)  

ETSI TS 122 011 V11.3.0 
(2013‐04) [E] 
RTS/TSGS‐0122011vb30 
3GPP SA 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Service accessibility 

e(3GPP TS 22.011 version 11.3.0 Releas  11)  

ETSI TS 122 041 V11.2.0 
(2013‐04) [B] 
RTS/TSGS‐0122041vb20 
3GPP SA 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Operator Determined
Barring (ODB) (3GPP TS 22.041 version 11.2.0 Release 11)  
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ETSI TS 123 007 V11.5.0 
(2013‐04) [L] 
RTS/TSGC‐0423007vb50 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Restoration 

e   procedures (3GPP TS 23.007 version 11.5.0 Rel ase 11)

ETSI TS 123 040 V11.5.0 
(2013‐04) [Q] 
RTS/TSGC‐0123040vb50 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  Technical  realization  of 

a     iothe  Short  Mess ge  Service  (SMS)  (3GPP  TS 23.040 vers n  11.5.0 
Release 11)  

ETSI TS 123 041 V11.6.0 
(2013‐04) [K] 
RTS/TSGC‐0123041vb60 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  Technical  realization  of 

r r .6 eCell Broadcast Se vice (CBS) (3GPP TS 23.041 ve sion 11 .0 R lease 11) 

ETSI TS 124 008 V10.10.0 
(2013‐04) [P600] 
RTS/TSGC‐0124008vaa0 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Mobile radio interface 

  S 3  TLayer 3 specification; Core network protocols;  tage 3 ( GPP S 24.008 
version 10.10.0 Release 10)  

ETSI TS 124 008 V11.6.0 
(2013‐04) [P600] 
RTS/TSGC‐0124008vb60 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Mobile radio interface
Layer 3 specification; Core network protocols; Stage 3 (3GPP TS 24.008 
version 11.6.0 Release 11)  

ETSI TS 124 139 V11.2.0 
(2013‐04) [D] 
RTS/TSGC‐0124139vb20 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  3GPP 
system ‐ fixed broadband access network interworking; Stage 3 (3GPP 

 vTS 24.139 ersion 11.2.0 Release 11)  

ETSI TS 124 173 V11.5.0 
(2013‐04) [E] 
RTS/TSGC‐0124173vb50 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IMS 
Multimedia  telephony  communication  service  and  supplementary 

ta G 1services; S ge 3 (3 PP TS 24.173 version  1.5.0 Release 11)  

ETSI TS 124 237 V9.14.0 
(2013‐04) [R] 
RTS/TSGC‐0124237v9e0 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP 
Multimedia  (IM)  Core  Network  (CN)  subsystem  IP  Multimedia 

  e  Subsystem (IMS)  service  continuity;  Stag   3  (3GPP TS 24.237  version 
9.14.0 Release 9)  

ETSI TS 124 237 V10.10.0 
(2013‐04) [R] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0124237vaa0 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP 
Multimedia  (IM)  Core  Network  (CN)  subsystem  IP  Multimedia 
Subsystem  (IMS)  service  continuity;  Stage  3  (3GPP TS 24.237  version 

le  10.10.0 Re ase 10)  

ETSI TS 124 237 V11.6.0 
(2013‐04) [V] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0124237vb60 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP 
Multimedia  (IM)  Core  Network  (CN) subsystem  IP  Multimedia 
Subsystem  (IMS)  service  continuity;  Stage  3  (3GPP TS 24.237  version 
11.6.0 Release 11)  

ETSI TS 124 238 V11.2.0 
(2013‐04) [B] 
RTS/TSGC‐0124238vb20 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Session 
Initiation  Protocol  (SIP)  based  user  configuration;  Stage  3  (3GPP  TS 

s .0 24.238 ver ion 11.2 Release 11)  

ETSI TS 124 292 V8.16.0 
(2013‐04) [P] 
RTS/TSGC‐0124292v8g0 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP 
Multimedia  (IM)  Core  Network  (CN)  subsystem  Centralized  Services 

P 6(ICS); Stage 3 (3GP  TS 24.292 version 8.1 .0 Release 8)  

ETSI TS 124 292 V9.14.0 
(2013‐04) [P] 
RTS/TSGC‐0124292v9e0 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP 
Multimedia  (IM)  Core  Network  (CN)  subsystem  Centralized  Services 
(ICS); Stage 3 (3GPP TS 24.292 version 9.14.0 Release 9)  
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ETSI TS 124 292 V10.10.0 
(2013‐04) [P] 
RTS/TSGC‐0124292vaa0 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP 
Multimedia  (IM)  Core  Network  (CN)  subsystem  Centralized  Services 

P a(ICS); Stage 3 (3GP  TS 24.292 version 10.10.0 Rele se 10)  

ETSI TS 124 292 V11.4.0 
(2013‐04) [P] 
RTS/TSGC‐0124292vb40 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP 
Multimedia  (IM)  Core  Network  (CN)  subsystem  Centralized  Services 

P a(ICS); Stage 3 (3GP  TS 24.292 version 11.4.0 Rele se 11)  

ETSI TS 124 301 V9.11.0 
(2013‐04) [T] 
RTS/TSGC‐0124301v9b0 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Non‐
‐Access‐Stratum (NAS) protocol for Evolved Packet System (EPS); Stage 3

e(3GPP TS 24.301 v rsion 9.11.0 Release 9)  

ETSI TS 124 301 V10.10.0 
(2013‐04) [T] 
RTS/TSGC‐0124301vaa0 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Non‐
‐Access‐Stratum (NAS) protocol for Evolved Packet System (EPS); Stage 3 

e 10)  (3GPP TS 24.301 v rsion 10.10.0 Release 

ETSI TS 124 301 V11.6.0 
(2013‐04) [U] 
RTS/TSGC‐0124301vb60 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Non‐
‐Access‐Stratum (NAS) protocol for Evolved Packet System (EPS); Stage 3

24.(3GPP TS  301 version 11.6.0 Release 11)  

ETSI TS 124 302 V11.6.0 
(2013‐04) [K] 
RTS/TSGC‐0124302vb60 
3GPP CT 

Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Access  to 
the  3GPP  Evolved  Packet  Core  (EPC)  via  non‐3GPP  access  networks; 
Stage 3 (3GPP TS 24.302 version 11.6.0 Release 11)  

ETSI TS 124 312 V11.6.0 
(2013‐04) [P] 
RTS/TSGC‐0124312vb60 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Access 
Network  Discovery  and  Selection  Function  (ANDSF)  Management 

 T e Object (MO) (3GPP S 24.312 version 11.6.0 Releas 11)  

ETSI TS 124 315 V11.1.0 
(2013‐04) [C] 
RTS/TSGC‐0124315vb10 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE; IP 
Multimedia  Subsystem  (IMS)  Operator  Determined  Barring  (ODB); 
Stage 3: protocol specification (3GPP TS 24.315 version 11.1.0 Release 11)

ETSI TS 124 337 V10.7.0 
(2013‐04) [S] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0124337va70 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP 
Multimedia  (IM)  Core  Network  (CN)  subsystem  IP  Multimedia 
Subsystem  (IMS)  inter‐UE  transfer;  Stage  3  (3GPP  TS  24.337  version 

ea10.7.0 Rel se 10)  

ETSI TS 124 337 V11.4.0 
(2013‐04) [S] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0124337vb40 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP 
Multimedia  (IM)  Core  Network  (CN)  subsystem  IP  Multimedia 
Subsystem  (IMS)  inter‐UE  transfer;  Stage  3  (3GPP  TS  24.337  version 

ea11.4.0 Rel se 11)  

ETSI TS 124 390 V11.2.0 
(2013‐04) [E] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0124390vb20 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE; 
Unstructured Supplementary Service Data (USSD) using IP Multimedia 
(IM)  Core  Network  (CN)  subsystem  IMS;  Stage  3  (3GPP  TS  24.390 

 version 11.2.0 Release 11) 

ETSI TS 124 454 V8.4.0 
(2013‐04) [D] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0124454v840 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; TISPAN; PSTN/ISDN 
simulation  services;  Protocol  specification  Closed  User  Group  (CUG) 

 8)  (3GPP TS 24.454 version 8.4.0 Release

ETSI TS 124 504 V8.16.0 
(2013‐04) [L] 
RTS/TSGC‐0124504v8g0 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; TISPAN; PSTN/ISDN 
simulation  services:  Communication  Diversion  (CDIV);  Protocol 
specification (3GPP TS 24.504 version 8.16.0 Release 8)  
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ETSI TS 124 615 V8.8.0 
(2013‐04) [E] 
RTS/TSGC‐0124615v880 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Communication

  i ) e C uWaiting (CW) us ng IP Multimedia (IM  Core N twork ( N) s bsystem; 
Protocol Specification (3GPP TS 24.615 version 8.8.0 Release 8)  

ETSI TS 124 615 V9.7.0 
(2013‐04) [E] 
RTS/TSGC‐0124615v970 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Communication 

  i ) e C uWaiting (CW) us ng IP Multimedia (IM  Core N twork ( N) s bsystem; 
Protocol Specification (3GPP TS 24.615 version 9.7.0 Release 9)  

ETSI TS 124 615 V10.4.0 
(2013‐04) [E] 
RTS/TSGC‐0124615va40 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Communication 

  i ) e C uWaiting (CW) us ng IP Multimedia (IM  Core N twork ( N) s bsystem; 
Protocol Specification (3GPP TS 24.615 version 10.4.0 Release 10)  

ETSI TS 124 615 V11.2.0 
(2013‐04) [E] 
RTS/TSGC‐0124615vb20 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Communication 
Waiting (CW) using IP Multimedia (IM) Core Network (CN) subsystem; 
Protocol Specification (3GPP TS 24.615 version 11.2.0 Release 11)  

ETSI TS 124 628 V11.2.0 
(2013‐04) [J] 
RTS/TSGC‐0124628vb20 
3GPP CT 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Universal Mobile
Telecommunications System (UMTS); LTE; Common Basic Communication
procedures  using  IP  Multimedia  (IM)  Core  Network  (CN)  subsystem; 
Protocol specification (3GPP TS 24.628 version 11.2.0 Release 11)  

ETSI TS 124 629 V10.2.0 
(2013‐04) [E] 
RTS/TSGC‐0124629va20 
3GPP CT 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Universal Mobile
Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Explicit  Communication 
Transfer (ECT) using IP Multimedia (IM) Core Network (CN) subsystem; 
Protocol specification (3GPP TS 24.629 version 10.2.0 Release 10)  

ETSI TS 124 629 V11.2.0 
(2013‐04) [E] 
RTS/TSGC‐0124629vb20 
3GPP CT 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Universal Mobile
Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Explicit  Communication 

r uTransfe  (ECT) using IP Multimedia (IM) Core Network (CN) s bsystem; 
Protocol specification (3GPP TS 24.629 version 11.2.0 Release 11)  

ETSI TS 124 654 V8.6.0 
(2013‐04) [C] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0124654v860 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Closed  User  Group 
(CUG)  using  IP  Multimedia  (IM)  Core  Network  (CN)  subsystem, 

 8. 8Protocol Specification (3GPP TS 24.654 version 6.0 Release  )  

ETSI TS 124 654 V9.4.0 
(2013‐04) [C] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0124654v940 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Closed  User  Group 
(CUG)  using  IP  Multimedia  (IM)  Core  Network  (CN)  subsystem, 

 9. 9Protocol Specification (3GPP TS 24.654 version 4.0 Release  )  

ETSI TS 124 654 V10.3.0 
(2013‐04) [C] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0124654va30 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Closed  User  Group 
(CUG)  using  IP  Multimedia  (IM)  Core  Network  (CN)  subsystem, 

 1  1Protocol Specification (3GPP TS 24.654 version 0.3.0 Release 0)  

ETSI TS 124 654 V11.1.0 
(2013‐04) [D] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0124654vb10 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Closed  User  Group 
(CUG)  using  IP  Multimedia  (IM)  Core  Network  (CN)  subsystem, 

 1Protocol Specification (3GPP TS 24.654 version 11.1.0 Release 1)  

ETSI TS 125 211 V11.3.0 
(2013‐04) [K] 
RTS/TSGR‐0125211vb30 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  Physical 
channels  and  mapping  of  transport  channels  onto  physical  channels 
(FDD) (3GPP TS 25.211 version 11.3.0 Release 11)  

ETSI TS 125 214 V11.5.0 
(2013‐04) [O] 
RTS/TSGR‐0125214vb50 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  Physical  layer 
procedures (FDD) (3GPP TS 25.214 version 11.5.0 Release 11)  
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ETSI TS 125 302 V11.3.0 
(2013‐04) [N] 
RTS/TSGR‐0225302vb30 
3GPP RAN 

Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); Services provided
by the physical layer (3GPP TS 25.302 version 11.3.0 Release 11)  

ETSI TS 125 304 V11.2.0 
(2013‐04) [J] 
RTS/TSGR‐0225304vb20 
3GPP RAN 

Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); User Equipment 
(UE)  procedures  in  idle  mode  and  procedures  for  cell  reselection  in 

 m G elease 11)  connected ode (3 PP TS 25.304 version 11.2.0 R

ETSI TS 125 306 V11.5.0 
(2013‐04) [L] 
RTS/TSGR‐0225306vb50 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  UE  Radio 
Access capabilities (3GPP TS 25.306 version 11.5.0 Release 11)  

ETSI TS 125 308 V11.4.0 
(2013‐04) [L] 
RTS/TSGR‐0225308vb40 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  High  Speed 
Downlink  Packet  Access  (HSDPA);  Overall  description;  Stage 2  (3GPP 

version 1TS 25.308  1.4.0 Release 11)  

ETSI TS 125 322 V11.2.0 
(2013‐04) [M] 
RTS/TSGR‐0225322vb20 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  Radio  Link 
Control  (RLC)  protocol  specification  (3GPP  TS  25.322  version  11.2.0 
Release 11)  

ETSI TS 125 367 V11.1.0 
(2013‐04) [C] 
RTS/TSGR‐0225367vb10 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  Mobility 
procedures for Home Node B (HNB); Overall description; Stage 2 (3GPP 

version 1TS 25.367  1.1.0 Release 11)  

ETSI TS 125 413 V10.9.0 
(2013‐04) [W] 
RTS/TSGR‐0325413va90 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  UTRAN  Iu 
interface  Radio  Access  Network  Application  Part  (RANAP)  signalling 

e 0(3GPP TS 25.413 v rsion 10.9.0 Release 1 )  

ETSI TS 125 413 V11.3.0 
(2013‐04) [W] 
RTS/TSGR‐0325413vb30 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  UTRAN  Iu 
interface  Radio  Access  Network  Application  Part  (RANAP)  signalling 
(3GPP TS 25.413 version 11.3.0 Release 11)  

ETSI TS 125 419 V11.1.0 
(2013‐04) [M] 
RTS/TSGR‐0325419vb10 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  UTRAN  Iu‐BC 
interface:  Service  Area  Broadcast  Protocol  (SABP)  (3GPP  TS  25.419 
version 11.1.0 Release 11)  

ETSI TS 125 423 V10.9.0 
(2013‐04) [P1100] 
RTS/TSGR‐0325423va90 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  UTRAN  Iur 
interface  Radio  Network  Subsystem  Application  Part  (RNSAP) 

S  10)signalling (3GPP T  25.423 version 10.9.0 Release   

ETSI TS 125 423 V11.5.0 
(2013‐04) [P1100] 
RTS/TSGR‐0325423vb50 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  UTRAN  Iur 
interface  Radio  Network  Subsystem  Application  Part  (RNSAP) 

S  11)signalling (3GPP T  25.423 version 11.5.0 Release   

ETSI TS 125 425 V11.2.0 
(2013‐04) [J] 
RTS/TSGR‐0325425vb20 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  UTRAN  Iur 
interface  user  plane  protocols  for  Common  Transport  Channel  data 
streams (3GPP TS 25.425 version 11.2.0 Release 11)  

ETSI TS 125 435 V11.2.0 
(2013‐04) [K] 
RTS/TSGR‐0325435vb20 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  UTRAN  Iub 
interface  user  plane  protocols  for  Common  Transport  Channel  data 

G 5   streams (3 PP TS 2 .435 version 11.2.0 Release 11)

ETSI TS 125 467 V11.2.0 
(2013‐04) [M] 
RTS/TSGR‐0325467vb20 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  UTRAN 
architecture  for  3G  Home  Node  B  (HNB);  Stage  2  (3GPP  TS  25.467 
version 11.2.0 Release 11)  
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ETSI TS 125 468 V11.2.0 
(2013‐04) [I] 
RTS/TSGR‐0325468vb20 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  UTRAN  Iuh 
Interface  RANAP  User  Adaption  (RUA)  signalling  (3GPP  TS  25.468 
version 11.2.0 Release 11)  

ETSI TS 125 469 V11.2.0 
(2013‐04) [L] 
RTS/TSGR‐0325469vb20 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  UTRAN  Iuh 
interface  Home  Node  B  (HNB)  Application  Part  (HNBAP)  signalling 

2 e(3GPP TS  5.469 v rsion 11.2.0 Release 11)  

ETSI TS 125 471 V11.2.0 
(2013‐04) [J] 
RTS/TSGR‐0325471vb20 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  UTRAN  Iurh 
interface  Radio  Network  Subsystem  Application  Part  (RNSAP)  User 

1 v n eAdaption (RNA) signalling (3GPP TS 25.47 ersio  11.2.0 R lease 11) 

ETSI TS 125 484 V11.1.0 
(2013‐04) [D] 
RTS/TSGR‐0325484vb10 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  Automatic 
Neighbour Relation (ANR) for UTRAN; Stage 2 (3GPP TS 25.484 version
11.1.0 Release 11)  

ETSI TS 127 007 V11.6.0 
(2013‐04) [T] 
RTS/TSGC‐0127007vb60 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; AT command set for 

m )   User Equip ent (UE (3GPP TS 27.007 version 11.6.0 Release 11) 

ETSI TS 128 620 V11.0.0 
(2013‐04) [E] 
DTS/TSGS‐0528620vb00 
3GPP SA 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE; 
Telecommunication  management;  Fixed  Mobile  Convergence  (FMC) 

  ( U I  Federated Network  Information  Model  FNIM)  mbrella  nformation
Model (UIM) (3GPP TS 28.620 version 11.0.0 Release 11)  

ETSI TS 128 628 V11.1.0 
(2013‐04) [H] 
RTS/TSGS‐0528628vb10 
3GPP SA 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Tele‐
communication  management;  Self‐Organizing  Networks  (SON)  Policy 

Re M io (I
(

Network  source  odel  (NRM)  Integrat n  Reference  Point  RP);
Information Service  IS) (3GPP TS 28.628 version 11.1.0 Release 11)  

ETSI TS 128 652 V11.1.0 
(2013‐04) [H] 
RTS/TSGS‐0528652vb10 
3GPP SA 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE; 
Telecommunication  management;  Universal  Terrestrial  Radio  Access 
Network  (UTRAN)  Network  Resource  Model  (NRM)  Integration 

  G
 

Reference  Point (IRP);  Information  Service  (IS)  (3 PP  TS  28.652 
version 11.1.0 Release 11)  

ETSI TS 129 002 V8.19.0 
(2013‐04) [P900] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0429002v8j0 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  Mobile  Application  Part 
(MAP) specification (3GPP TS 29.002 version 8.19.0 Release 8)  

ETSI TS 129 002 V9.10.0 
(2013‐04) [P900] 
Electronic attachment  
RTS/TSGC‐0429002v9a0 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  Mobile  Application  Part 
(MAP) specification (3GPP TS 29.002 version 9.10.0 Release 9)  

ETSI TS 129 002 V10.8.0 
(2013‐04) [P900] 
Electronic attachment  
RTS/TSGC‐0429002va80 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  Mobile  Application  Part 
(MAP) specification (3GPP TS 29.002 version 10.8.0 Release 10)  

ETSI TS 129 002 V11.6.0 
(2013‐04) [P1000] 
Electronic attachment  
RTS/TSGC‐0429002vb60 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  Mobile  Application  Part 
(MAP) specification (3GPP TS 29.002 version 11.6.0 Release 11)  
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ETSI TS 129 060 V9.12.0 
(2013‐04) [P] 
RTS/TSGC‐0429060v9c0 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  General  Packet  Radio 

  G GService (GPRS);  PRS Tunnelling Protocol (GTP) across the  n and Gp 
interface (3GPP TS 29.060 version 9.12.0 Release 9)  

ETSI TS 129 060 V10.8.0 
(2013‐04) [P] 
RTS/TSGC‐0429060va80 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  General  Packet  Radio 

  G GService (GPRS);  PRS Tunnelling Protocol (GTP) across the  n and Gp 
interface (3GPP TS 29.060 version 10.8.0 Release 10)  

ETSI TS 129 060 V11.6.0 
(2013‐04) [P] 
RTS/TSGC‐0429060vb60 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  General  Packet  Radio 
Service (GPRS); GPRS Tunnelling Protocol (GTP) across the Gn and Gp 
interface (3GPP TS 29.060 version 11.6.0 Release 11)  

ETSI TS 129 109 V7.13.0 
(2013‐04) [J] 
RTS/TSGC‐0429109v7d0 
3GPP CT 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Universal Mobile 
Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Generic  Authentication
Architecture  (GAA);  Zh  and  Zn  Interfaces  based  on  the  Diameter 
protocol; Stage 3 (3GPP TS 29.109 version 7.13.0 Release 7)  

ETSI TS 129 109 V8.6.0 
(2013‐04) [L] 
RTS/TSGC‐0429109v860 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Generic Authentication
Architecture  (GAA);  Zh  and  Zn  Interfaces  based  on  the  Diameter 
protocol; Stage 3 (3GPP TS 29.109 version 8.6.0 Release 8)  

ETSI TS 129 109 V9.4.0 
(2013‐04) [L] 
RTS/TSGC‐0429109v940 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Generic Authentication
Architecture  (GAA);  Zh  and  Zn  Interfaces  based  on  the  Diameter 
protocol; Stage 3 (3GPP TS 29.109 version 9.4.0 Release 9)  

ETSI TS 129 109 V10.2.0 
(2013‐04) [L] 
RTS/TSGC‐0429109va20 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Generic Authentication 
Architecture  (GAA);  Zh  and  Zn  Interfaces  based  on  the  Diameter 
protocol; Stage 3 (3GPP TS 29.109 version 10.2.0 Release 10)  

ETSI TS 129 109 V11.3.0 
(2013‐04) [L] 
RTS/TSGC‐0429109vb30 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Generic Authentication
Architecture (GAA);  Zh  and  Zn  Interfaces  based  on  the  Diameter 
protocol; Stage 3 (3GPP TS 29.109 version 11.3.0 Release 11)  

ETSI TS 129 228 V7.18.0 
(2013‐04) [K] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0429228v7I0 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP Multimedia  (IM) 
Subsystem Cx and Dx Interfaces; Signalling flows and message contents 

e(3GPP TS 29.228 version 7.18.0 Releas  7)  

ETSI TS 129 228 V8.18.0 
(2013‐04) [L] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0429228v8I0 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP Multimedia  (IM) 
Subsystem Cx and Dx Interfaces; Signalling flows and message contents 

e(3GPP TS 29.228 version 8.18.0 Releas  8)  

ETSI TS 129 228 V9.11.0 
(2013‐04) [L] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0429228v9b0 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP Multimedia  (IM) 
Subsystem Cx and Dx Interfaces; Signalling flows and message contents 

e(3GPP TS 29.228 version 9.11.0 Releas  9)  

ETSI TS 129 228 V10.7.0 
(2013‐04) [L] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0429228va70 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP Multimedia  (IM) 
Subsystem Cx and Dx Interfaces; Signalling flows and message contents 

e(3GPP TS 29.228 version 10.7.0 Releas  10)  

ETSI TS 129 228 V11.7.0 
(2013‐04) [L] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0429228vb70 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP Multimedia  (IM) 
Subsystem Cx and Dx Interfaces; Signalling flows and message contents 
(3GPP TS 29.228 version 11.7.0 Release 11)  
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ETSI TS 129 229 V7.12.0 
(2013‐04) [F] 
RTS/TSGC‐0429229v7c0 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Cx and Dx interfaces 

o o Tbased  n  the  Diameter  protocol;  Pr tocol  details  (3GPP  S  29.229 
version 7.12.0 Release 7)  

ETSI TS 129 229 V8.15.0 
(2013‐04) [G] 
RTS/TSGC‐0429229v8f0 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Cx and Dx interfaces 

o o Tbased  n  the  Diameter  protocol;  Pr tocol  details  (3GPP  S  29.229 
version 8.15.0 Release 8)  

ETSI TS 129 229 V9.7.0 
(2013‐04) [G] 
RTS/TSGC‐0429229v970 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Cx and Dx interfaces 

o o Tbased  n  the  Diameter  protocol;  Pr tocol  details  (3GPP  S  29.229 
version 9.7.0 Release 9)  

ETSI TS 129 229 V10.5.0 
(2013‐04) [G] 
RTS/TSGC‐0429229va50 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Cx and Dx interfaces 

o o Tbased  n  the  Diameter  protocol;  Pr tocol  details  (3GPP  S  29.229 
version 10.5.0 Release 10)  

ETSI TS 129 229 V11.3.0 
(2013‐04) [G] 
RTS/TSGC‐0429229vb30 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Cx and Dx interfaces 

o o Tbased  n  the  Diameter  protocol;  Pr tocol  details  (3GPP  S  29.229 
version 11.3.0 Release 11)  

ETSI TS 129 230 V11.6.0 
(2013‐04) [F] 
RTS/TSGC‐0429230vb60 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Diameter applications; 

n3GPP  specific  codes  and  identifiers  (3GPP  TS  29.230  versio   11.6.0 
Release 11)  

ETSI TS 129 272 V11.6.0 
(2013‐04) [O] 
RTS/TSGC‐0429272vb60 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Evolved 
Packet System (EPS); Mobility Management Entity (MME) and Serving 

interfaces GPRS  Support  Node  (SGSN)  related  based  on  Diameter 
protocol (3GPP TS 29.272 version 11.6.0 Release 11)  

ETSI TS 129 273 V10.9.0 
(2013‐04) [O] 
RTS/TSGC‐0429273va90 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Evolved 
Packet  System  (EPS);  3GPP  EPS  AAA  interfaces  (3GPP  TS  29.273 
version 10.9.0 Release 10)  

ETSI TS 129 273 V11.5.0 
(2013‐04) [O] 
RTS/TSGC‐0429273vb50 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Evolved 
Packet  System  (EPS);  3GPP  EPS  AAA  interfaces  (3GPP  TS  29.273 
version 11.5.0 Release 11)  

ETSI TS 129 274 V10.10.0 
(2013‐04) [Q] 
RTS/TSGC‐0429274vaa0 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  3GPP 
Evolved  Packet  System  (EPS);  Evolved  General  Packet  Radio  Service 

n   ((GPRS) Tu nelling Protocol for Control plane (GTPv2‐C); Stage 3  3GPP 
TS 29.274 version 10.10.0 Release 10)  

ETSI TS 129 274 V11.6.0 
(2013‐04) [R] 
RTS/TSGC‐0429274vb60 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  3GPP 
Evolved  Packet  System  (EPS);  Evolved  General  Packet  Radio  Service 

n   ta ((GPRS) Tu nelling Protocol for Control plane (GTPv2‐C); S ge 3  3GPP 
TS 29.274 version 11.6.0 Release 11)  

ETSI TS 129 275 V10.7.0 
(2013‐04) [L] 
RTS/TSGC‐0429275va70 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Proxy 
Mobile IPv6 (PMIPv6) based Mobility and Tunnelling protocols; Stage 3 

e(3GPP TS 29.275 v rsion 10.7.0 Release 10)  

ETSI TS 129 275 V11.6.0 
(2013‐04) [M] 
RTS/TSGC‐0429275vb60 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Proxy 
Mobile IPv6 (PMIPv6) based Mobility and Tunnelling protocols; Stage 3 
(3GPP TS 29.275 version 11.6.0 Release 11)  

ETSI TS 129 281 V11.6.0 
(2013‐04) [E] 
RTS/TSGC‐0429281vb60 
3GPP CT 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  General 
Packet Radio System (GPRS) Tunnelling Protocol User Plane (GTPv1‐U) 
(3GPP TS 29.281 version 11.6.0 Release 11)  
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ETSI TS 129 328 V8.15.0 
(2013‐04) [I] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0429328v8f0 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP Multimedia  (IM) 
Subsystem Sh  interface;  Signalling  flows  and message  contents  (3GPP 
TS 29.328 version 8.15.0 Release 8)  

ETSI TS 129 328 V9.12.0 
(2013‐04) [J] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0429328v9c0 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP Multimedia  (IM) 
Subsystem Sh  interface;  Signalling  flows  and message  contents  (3GPP 
TS 29.328 version 9.12.0 Release 9)  

ETSI TS 129 328 V10.9.0 
(2013‐04) [K] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0429328va90 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP Multimedia  (IM) 
Subsystem Sh  interface;  Signalling  flows  and message  contents  (3GPP 
TS 29.328 version 10.9.0 Release 10)  

ETSI TS 129 328 V11.7.0 
(2013‐04) [K] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0429328vb70 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP Multimedia  (IM) 
Subsystem Sh  interface;  Signalling  flows  and message  contents  (3GPP 
TS 29.328 version 11.7.0 Release 11)  

ETSI TS 129 328 V11.6.1 
(2013‐04) [K] 
Electronic attachment 
RTS/TSGC‐0429328vb61 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP Multimedia  (IM) 
Subsystem Sh  interface;  Signalling  flows  and message  contents  (3GPP 
TS 29.328 version 11.6.1 Release 11)  

ETSI TS 129 329 V10.5.0 
(2013‐04) [D] 
RTS/TSGC‐0429329va50 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Sh  interface  based 

Don  the  iameter  protocol;  Protocol  details  (3GPP  TS  29.329  version 
10.5.0 Release 10)  

ETSI TS 129 329 V11.6.0 
(2013‐04) [D] 
RTS/TSGC‐0429329vb60 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Sh  interface  based 

Don  the  iameter  protocol;  Protocol  details  (3GPP  TS  29.329  version 
11.6.0 Release 11)  

ETSI TS 129 332 V8.12.0 
(2013‐04) [M] 
RTS/TSGC‐0429332v8c0 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  Media  Gateway  Control 

T
 

Function  (MGCF)  ‐ IM Media Gateway; Mn  interface  (3GPP  S  29.332 
version 8.12.0 Release 8)  

ETSI TS 129 332 V9.5.0 
(2013‐04) [M] 
RTS/TSGC‐0429332v950 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  Media  Gateway  Control 

T
 

Function  (MGCF)  ‐ IM Media Gateway; Mn  interface  (3GPP  S  29.332 
version 9.5.0 Release 9)  

ETSI TS 129 332 V10.7.0 
(2013‐04) [N] 
RTS/TSGC‐0429332va70 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  Media  Gateway  Control 

n ) e T
 

Functio   (MGCF   ‐  IM Media Gateway; Mn  int rface  (3GPP  S  29.332 
version 10.7.0 Release 10)  

ETSI TS 129 332 V11.2.0 
(2013‐04) [N] 
RTS/TSGC‐0429332vb20 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  Media  Gateway  Control 

T
 

Function  (MGCF)  ‐ IM Media Gateway; Mn  interface  (3GPP  S  29.332 
version 11.2.0 Release 11)  

ETSI TS 129 333 V8.7.0 
(2013‐04) [N] 
RTS/TSGC‐0429333v870 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  Multimedia  Resource 

c  ProcesFunction Controller (MRFC) ‐ Multimedia Resource Fun tion sor 
(MRFP) Mp interface; Stage 3 (3GPP TS 29.333 version 8.7.0 Release 8) 

ETSI TS 129 333 V9.3.0 
(2013‐04) [N] 
RTS/TSGC‐0429333v930 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  Multimedia  Resource 
Function Controller (MRFC) ‐ Multimedia Resource Function Processor 
(MRFP) Mp interface; Stage 3 (3GPP TS 29.333 version 9.3.0 Release 9) 
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ETSI TS 129 333 V10.6.0 
(2013‐04) [N] 
RTS/TSGC‐0429333va60 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  Multimedia  Resource 
Function Controller (MRFC) ‐ Multimedia Resource Function Processor 

  r 3 .(MRFP) Mp  inte face; Stage 3 (3GPP TS 29.33  version 10.6 0 Release 
10)  

ETSI TS 129 333 V11.2.0 
(2013‐04) [N] 
RTS/TSGC‐0429333vb20 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  Multimedia  Resource 

c  ProcesFunction Controller (MRFC) ‐ Multimedia Resource Fun tion sor 
(MRFP) Mp interface; Stage 3 (3GPP TS 29.333 version 11.2.0 Release 11) 

ETSI TS 129 364 V8.6.0 
(2013‐04) [J] 
RTS/TSGC‐0429364v860 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP  Multimedia 

) A d
s

Subsystem (IMS  Application Server  ( S) service data  escriptions  for 
AS interoperability (3GPP TS 29.364 version 8.6.0 Relea e 8)  

ETSI TS 129 364 V10.3.0 
(2013‐04) [J] 
RTS/TSGC‐0429364va30 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP  Multimedia 

) A d
a

Subsystem (IMS  Application Server  ( S) service data  escriptions  for 
AS interoperability (3GPP TS 29.364 version 10.3.0 Rele se 10)  

ETSI TS 129 364 V11.2.0 
(2013‐04) [J] 
RTS/TSGC‐0429364vb20 
3GPP CT 

Digital  cellular  telecommunications  system  (Phase  2+);  Universal 
Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  IP  Multimedia 
Subsystem (IMS) Application Server  (AS) service data descriptions  for 
AS interoperability (3GPP TS 29.364 version 11.2.0 Release 11)  

ETSI TS 134 121‐2 V10.6.0 
(2013‐04) [K] 
RTS/TSGR‐0534121‐2va60 
3GPP RAN 

Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); User Equipment 
(UE)  conformance  specification;  Radio  transmission  and  reception 
(FDD); Part 2: Implementation Conformance Statement (ICS) (3GPP TS 
34.121‐2 version 10.6.0 Release 10)  

ETSI TS 134 123‐2 V10.4.0 
(2013‐04) [W] 
RTS/TSGR‐0534123‐2va40 
3GPP RAN 

Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); User Equipment 
(UE)  conformance  specification;  Part  2:  Implementation  conformance 

 statement (ICS)  proforma  specification  (3GPP  TS  34.123‐2  version 
10.4.0 Release 10)  

ETSI TS 134 229‐1 V9.12.0 
(2013‐04) [C] 
RTS/TSGR‐0534229‐1v9c0 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Internet 
Protocol  (IP)  multimedia  call  control  protocol  based  on  Session 
Initiation Protocol  (SIP)  and Session Description Protocol  (SDP); User 
Equipment  (UE)  conformance  specification;  Part  1:  Protocol 
conformance specification (3GPP TS 34.229‐1 version 9.12.0 Release 9) 

ETSI TS 134 229‐1 V10.1.0 
(2013‐04) [P600] 
RTS/TSGR‐0534229‐1va10 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Internet 
Protocol  (IP)  multimedia  call  control  protocol  based  on  Session 
Initiation Protocol  (SIP)  and Session Description Protocol  (SDP); User 
Equipment (UE) conformance specification; Part 1: Protocol conformance
specification (3GPP TS 34.229‐1 version 10.1.0 Release 10)  

ETSI TS 134 229‐2 V9.12.0 
(2013‐04) [B] 
RTS/TSGR‐0534229‐2v9c0 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Internet 
Protocol  (IP)  multimedia  call  control  protocol  based  on  Session 
Initiation Protocol  (SIP)  and Session Description Protocol  (SDP); User 
Equipment  (UE)  conformance  specification;  Part  2:  Implementation 
Conformance Statement (ICS) specification (3GPP TS 34.229‐2 version 
9.12.0 Release 9)  

ETSI TS 134 229‐3 V9.7.0 
(2013‐04) [K] 
Electronic attachment 
RTS/TSGR‐0534229‐3v970 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  Internet 
Protocol  (IP)  multimedia  call  control  protocol  based  on  Session 
Initiation Protocol  (SIP)  and Session Description Protocol  (SDP); User 

a art  b  Equipment  (UE)  conformance  specific tion; P 3: A stract  test suite 
(ATS) (3GPP TS 34.229‐3 version 9.7.0 Release 9)  

ETSI TS 136 521‐2 V10.5.0 
(2013‐04) [J] 
RTS/TSGR‐0536521‐2va50 
3GPP RAN 

LTE;  Evolved  Universal  Terrestrial  Radio  Access  (E‐UTRA);  User 
Equipment  (UE)  conformance  specification;  Radio  transmission  and 
reception; Part 2: Implementation Conformance Statement (ICS) (3GPP 
TS 36.521‐2 version 10.5.0 Release 10)  
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ETSI TS 136 521‐2 V11.0.0 
(2013‐04) [J] 
RTS/TSGR‐0536521‐2vb00 
3GPP RAN 

LTE;  Evolved  Universal  Terrestrial  Radio  Access  (E‐UTRA);  User 
Equipment  (UE)  conformance  specification;  Radio  transmission  and 
reception; Part 2: Implementation Conformance Statement (ICS) (3GPP 
TS 36.521‐2 version 11.0.0 Release 11)  

ETSI TS 136 523‐2 V11.2.2 
(2013‐04) [O] 
RTS/TSGR‐0536523‐2vb22 
3GPP RAN 

LTE; Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E‐UTRA) and Evolved 
Packet  Core  (EPC);  User  Equipment  (UE)  conformance  specification; 
Part  2:  Implementation  Conformance  Statement  (ICS)  proforma 
specification (3GPP TS 36.523‐2 version 11.2.2 Release 11)  

ETSI TR 136 903 V9.7.0 
(2013‐04) [A] 
Electronic attachment 
RTR/TSGR‐0536903v970 
3GPP RAN 

LTE; Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E‐UTRA) and Evolved 
Universal Terrestrial Radio Access Network  (E‐UTRAN); Derivation of 
test  tolerances  for  Radio  Resource  Management  (RRM)  conformance 
tests (3GPP TR 36.903 version 9.7.0 Release 9)  

ETSI TR 136 903 V10.1.0 
(2013‐04) [E] 
Electronic attachment 
RTR/TSGR‐0536903va10 
3GPP RAN 

LTE; Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E‐UTRA) and Evolved 
Universal Terrestrial Radio Access Network  (E‐UTRAN); Derivation of 
test  tolerances  for  Radio  Resource  Management  (RRM)  conformance 
tests (3GPP TR 36.903 version 10.1.0 Release 10)  

ETSI TS 137 571‐1 V10.3.0 
(2013‐04) [Q] 
RTS/TSGR‐0537571‐1va30 
3GPP RAN 

Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Universal 
Terrestrial  Radio  Access  (UTRA)  and  Evolved  UTRA  (E‐UTRA)  and 
Evolved  Packet  Core  (EPC);  User  Equipment  (UE)  conformance 

: specification for UE positioning; Part 1 Conformance test specification 
(3GPP TS 37.571‐1 version 10.3.0 Release 10)  

ETSI TS 137 571‐2 V10.2.0 
(2013‐04) [T] 
RTS/TSGR‐0537571‐2va20 
3GPP RAN 

Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Universal 
Terrestrial  Radio  Access  (UTRA)  and  Evolved  UTRA  (E‐UTRA)  and 
Evolved  Packet  Core  (EPC);  User  Equipment  (UE)  conformance 
specification for UE positioning; Part 2: Protocol conformance (3GPP TS 
37.571‐2 version 10.2.0 Release 10)  

ETSI TS 137 571‐3 V10.2.1 
(2013‐04) [G] 
RTS/TSGR‐0537571‐3va21 
3GPP RAN 

Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Universal 
Terrestrial  Radio  Access  (UTRA)  and  Evolved  UTRA  (E‐UTRA)  and 
Evolved  Packet  Core  (EPC);  User  Equipment  (UE)  conformance 
specification  for UE positioning;  Part  3:  Implementation Conformance 
Statement (ICS) (3GPP TS 37.571‐3 version 10.2.1 Release 10)  

ETSI TS 137 571‐5 V10.3.0 
(2013‐04) [N] 
Electronic attachment 
RTS/TSGR‐0537571‐5va30 
3GPP RAN 

Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Universal 
Terrestrial  Radio  Access  (UTRA)  and  Evolved  UTRA  (E‐UTRA)  and 
Evolved  Packet  Core  (EPC);  User  Equipment  (UE)  conformance 

T nspecification  for UE positioning;  Part  5:  est  sce arios  and  assistance 
data (3GPP TS 37.571‐5 version 10.3.0 Release 10)  

ETSI TR 137 901 V11.6.1 
(2013‐04) [O] 
RTR/TSGR‐0537901vb61 
3GPP RAN 

Universal  Mobile  Telecommunications  System  (UMTS);  LTE;  User 
Equipment (UE) application layer data throughput performance (3GPP 
TR 37.901 version 11.6.1 Release 11)  

ETSI TS 151 010‐2 V10.4.0 
(2013‐04) [T] 
RTS/TSGG‐0351010‐2va40 
3GPP GERAN 

Digital  cellular  telecommunications  system (Phase 2+); Mobile Station 
(MS)  conformance  specification;  Part  2:  Protocol  Implementation 

StatemenConformance  t  (PICS)  proforma  specification  (3GPP  TS 
51.010‐2 version 10.4.0 Release 10)  

ETSI TS 151 010‐2 V11.0.0 
(2013‐04) [T] 
RTS/TSGG‐0351010‐2vb00 
3GPP GERAN 

Digital  cellular  telecommunications  system (Phase 2+); Mobile Station 
(MS)  conformance  specification;  Part  2:  Protocol  Implementation 

StatemenConformance  t  (PICS)  proforma  specification  (3GPP  TS 
51.010‐2 version 11.0.0 Release 11)  

ETSI TS 151 010‐5 V10.4.0 
(2013‐04) [F] 
Electronic attachment 
RTS/TSGG‐0351010‐5va40 
3GPP GERAN 

Digital  cellular  telecommunications  system (Phase 2+); Mobile Station 
(MS) conformance specification; Part 5: Inter‐Radio‐Access‐Technology 
(RAT)  (GERAN / UTRAN)  interaction Abstract Test Suite  (ATS)  (3GPP 
TS 51.010‐5 version 10.4.0 Release 10)  
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ETSI TS 151 010‐7 V9.6.0 
(2013‐04) [K] 
Electronic attachment 
RTS/TSGG‐0351010‐7v960 
3GPP GERAN 

Digital  cellular  telecommunications  system (Phase 2+); Mobile Station 
(MS)  conformance  specification;  Part  7:  Location  Services  (LCS)  test 
scenarios and assistance data (3GPP TS 51.010‐7 version 9.6.0 Release 9)

ETSI TS 151 010‐7 V10.0.0 
(2013‐04) [L] 
Electronic attachment 
RTS/TSGG‐0351010‐7va00 

ERAN 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile Station (MS)
conformance specification; Part 7: Location Services (LCS) test scenarios
and assistance data (3GPP TS 51.010‐7 version 10.0.0 Release 10) 

3GPP G
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Међународна организација за стандардизацију (ISO) 
 
 

Стандарди објављени у априлу 2013. године 

 
 

У овом одељку налазе се подаци о најновијим стандардима и сродним документима које је објавила 
Међународна  организација  за  стандардизацију  (ISO).  На  захтев  заинтересованих  страна  и 
колико  постоји  оправдана  потреба,  као  пуноправни  члан  ове  организације  Институт  за 
тандардизацију Србије наведене међународне стандарде може преузети као српске стандарде. 
у
с
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Ознака стандарда  Наслов на енглеском 
  1.  JTC 1 — Information technology 

ISO 9660:1988/Amd 1:2013  Information processing — Volume and file structure of CD‐ROM for
information interchange — Amendment 1 

 

ISO/IEC 7816‐4:2013  Identification cards — In egrated circuit cards — Part 4: Organization,
security and commands for interchange 

t

ISO/IEC 10646:2012/ 
Amd 1:2013 

Information  technology — Universal  Coded Character  Set  (UCS) —
1 KAmendment  : Linear A, Palmyrene, Manichaean,   Khojki,  hudawadi, 

Bassa Vah, Duployan, and other  characters 
ISO/IEC 10918‐5:2013  Information  technology  — Digital  compression  and  coding  of 

J e F  continuous‐tone still images:  PEG Fil  Interchange  ormat (JFIF) —
Part 5: 

ISO/IEC 10918‐6:2013  Information  technology  —  Digital  compression  and  coding  of 
continuous‐tone  still  images:  Application  to  printing  systems  —
Part 6: 

ISO/IEC 15444‐1:2004/ 
Amd 4:2013 

Information  technology  — JPEG  2000  image  coding  system:  Core 
igitalcoding  system —  Part  1:  — Amendment  4:  Guidelines  for  d  

cinema applications 
ISO/IEC 15444‐1:2004/ 
Amd 5:2013 

Information  technology  — JPEG  2000  image  coding  system:  Core 
coding system — Part 1:  — Amendment 5: Enhancements for digital 
cinema and archive profiles (additional frame rates)  

ISO/IEC 23000‐12:2010/ 
Amd 3:2013 

Information technology — Multimedia application format (MPEG‐A) 
i m— Part  12:  Interactive mus c  application  format — Amend ent  3: 

Conformance and reference software 
ISO/IEC 23005‐2:2013  Information  technology  —  Media  context  and  control  — Part  2: 

Control information 
ISO/IEC 23005‐3:2013  Information  technology  —  Media  context  and  control  — Part  3: 

Sensory information 
ISO/IEC 23005‐4:2013  Information  technology  —  Media  context  and  control  — Part  4: 

Virtual world object characteristics 
ISO/IEC 23006‐1:2013  Information  echnology — Multimedia service platform technologies 

— Part 1: Architecture 
t

ISO/IEC 27014:2013  Information  technology  —  Security  techniques  —  Governance  of 
information security 

ISO/IEC TR 29181‐3:2013  Information  technology  —  Future  Network —  Problem  statement 
and requirements — Part 3: Switching and routing 

ISO/IEC TR 29181‐6:2013  Information  technology  —  Future  Network —  Problem  statement 
and requirements — Part 6: Media transport 

ISO/IEC TR 29181‐7:2013  Information  technology  —  Future  Network —  Problem  statement 
and requirements — Part 7: Service composition 
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  2.  TC 4 — Rolling bearings 

ISO 2982‐1:2013  Rolling  bearings —  Accessories — Part  1: Dimensions  for  adapter 
sleeve assemblies and withdrawal sleeves 

 

ISO 2982‐2:2013  Rolling bearings — Accessories — Part 2: Dimensions  for  locknuts 
and locking devices 

  3.  TC 6 — Paper, board and pulps 

ISO/TS 17958:2013  Paper and board — Determination of fracture toughness — Constant 
rate of elongation method (1,7 mm/s) 

  4.  TC 8 — Ships and marine technology 

ISO 16165:2013  Ships and marine  technology — Marine environment protection —
Terminology relating to oil spill response 

  5.  TC 22 — Road vehicles 

ISO 15118‐1:2013  Road vehicles — Vehicle to grid communication  interface — Part 1: 
General information and use‐case definition 

ISO 16850:2007/Amd 1:2013  Road  vehicles  —  Pedestrian  protection  —  Child  head  impact  test
method — Amendment 1 

 

ISO 17479:2013  Motorcycles — Measurement methods for gaseous exhaust emissions
during inspection or maintenance 

  6.  TC 23 — Learning services outside formal education 

ISO 4254‐1:2013  Agricultural machinery — Safety — Part 1: General requirements 
ISO 16231‐1:2013  Self‐propelled  agricultural machinery — Assessment of  stability —

Part 1: Principles 
ISO 27850:2013  Tractors  for  agriculture  and  forestry  — Falling  object  protective 

structures — Test procedures and performance requirements 
  7.  TC 28 —Petroleum products and lubricants 

ISO 4264:2007/Amd 1:2013  Petroleum products — Calculation of cetane index of mid
fuels by the four‐variable equation — Amendment 1 

dle‐distillate

ISO 13736:2013  Determination of flash point — Abel closed‐cup method 
  8.  TC 29 — Small tools 

ISO 6106:2013  Abrasive products — Checking the grain size of superabrasives 
ISO 9284:2013  Abrasive grains — Test‐sieving machines 
ISO 11529:2013  Milling  cutters — Designation — Shank‐type and bore‐type milling 

cutters of solid or tipped design or with indexable cutting edges 
  9.  TC 34 — Food products 

ISO 5530‐1:2013  Wheat flour — Physical cha acteristics of doughs — Part 1: Determination
of water absorption and rheological properties using a farinograph 

r

ISO 17180:2013  Animal  fee ing  stuffs  — Determination  of  lysine,  m thionine  and 
threonine in commercial amino acid products and premixtures 

d e

ISO 21569:2005/Amd 1:2013  Foodstuffs  — Methods  of  analysis  for  the  detection  of  genetically 
modified organisms and derived products — Qualitative nucleic acid 
based methods — Amendment 1 

ISO 21570:2005/Amd 1:2013  Foodstuffs  —  Methods  of  analysis  for  the  detection  of  genetically 
modified  organisms  and  derived  products  —  Quantitative  nucleic 
acid based methods — Amendment 1 
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ISO 24276:2006/Amd 1:2013  Foodstuffs  — Methods  of  analysis  for  the  detection  of  genetically 
modified organisms and derived products — General requirements 
and definitions — Amendment 1 

  10.  TC 38 — Textiles 

ISO 13934‐1:2013  Textiles — Tensile properties of fabrics — Part 1: Determination of 
maximum force and elongation at maximum force using the strip method

  11.  TC 41 — Pulleys and belts (including veebelts) 

ISO 7622‐1:2013  Steel  cord  conveyor  belts  —  Longitudinal  traction  test  — Part  1: 
Measurement of elongation 

ISO 8094:2013  Steel  cord conveyor belts — Adhesion strength  test of  the cover  to 
the core layer 

  12.  TC 42 — Photography 

ISO 22028‐2:2013  Photography and graphic technology — Extended colour encodings for 
digital image storage, manipulation and interchange — Part 2: Reference
output medium metric RGB colour image encoding (ROMM RGB) 

  13.  TC 43 — Acoustics 

ISO 5129:2001/Amd 1:2013  Acoustics — Measurement of sound pressure levels in the interior of 
aircraft during flight — Amendment 1 

  14.  TC 44 — Welding and allied processes 

ISO 9455‐16:2013  Soft soldering  fluxes — Te t methods — Part 16: Flux efficacy test, 
wetting balance method 

s

ISO 15615:2013  Gas welding equipment — Acetylene manifold systems for welding, 
cutting and allied processes — Safety requirements in high‐pressure 
devices 

  15.  TC 54 — Essential oils 

ISO 25157:2013  Essential oil of rose, Chinese Kushui type (Rosa sertata x Rosa rugosa) 
  16.  TC 58 — Gas cylinders 

ISO 11119‐3:2013  Gas  cylinders  —  Refillable  composite  gas  cylinders  and  tubes  —
Design,  construction  and  testing  — Part  3:  Fully  wrapped  fibre 
reinforced composite gas cylinders and tubes up to 450L with non‐
load‐sharing metallic or non‐metallic liners 

  17.  TC 61 — Plastics 

ISO 75‐1:2013  Plastics — Determination of temperature of deflection under load —
Part 1: General test method 

ISO 75‐2:2013  Plastics — Determination of temperature of deflection under load
Part 2: Plastics and ebonite 

 —

ISO 178:2010/Amd 1:2013  Plastics — Determination of flexural properties — Amendment 1 
ISO 180:2000/Amd 2:2013  Plastics — Determination of Izod impact strength — Amendment 2: 

Precision data 
ISO 11357‐2:2013  Plastics  —  Differential  scanning  calorimetry  (DSC)  — Part  2: 

Determination of  glass  transition  temperature  and  glass  transition 
step height 

ISO 16929:2013  Plastics — De ermination  of  the  degree  of  disintegration  of  p astic 
materials under defined composting conditions in a pilot‐scale test 

t l

ISO 17178:2013  Adhesives  —  Adhesives  for  bonding  parquet  to  subfloor  — Test 
methods and minimum requirements 
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  18.  TC 67 —   e uipment   offshore structures for 
petroleum, petrochemical and natural gas industries 

Materials, q and

ISO 19901‐7:2013  Petroleum  and  natural  gas  industries — Specific  requirements  for 
offshore  structures  — Part  7:  Stationkeeping  systems  for  floating 
offshore structures and mobile offshore units 

  19.  TC 69 — Applications of statistical methods 

ISO 3534‐3:2013  Statistics — Vocabulary and symbols — Part 3: Design of experiments
  20.  TC 71 — Concrete, reinforced concrete and pre­stressed 

concrete 

ISO 14484:2013  Performance guidelines for design of concrete structures using fibre‐
reinforced polymer (FRP) materials 

  21.  TC 86 — Refrigeration and air­conditioning 

ISO 16358‐1:2013  Air‐cooled air conditioners and air‐to‐air heat pumps — Testing and 
calculating  methods  for  seasonal  performance  factors  — Part  1: 
Cooling seasonal performance factor 

ISO 16358‐2:2013  Air‐cooled air conditioners and air‐to‐air heat pumps — Testing and 
calculating  methods  for  seasonal  performance  factors  — Part  2: 
Heating seasonal performance factor 

ISO 16358‐3:2013  Air‐cooled air conditioners and air‐to‐air heat pumps — Testing and 
calculating  methods  for  seasonal  performance  factors  — Part  3: 
Annual performance factor 

  22.  TC 92 — Fire safety 

ISO 19701:2013  Methods for sampling and analysis of fire effluents 
  23.  TC 94 — Personal safety — Protective clothing and 

equipment 

ISO/TS 16976‐7:2013  Respiratory protective devices — Human factors — Part 7: Hearing 
and speech 

  24.  TC 106 — Dentistry 

ISO 3630‐2:2013  Dentistry — Endodontic instruments — Part 2: Enlargers 
  25.  TC 110 — Industrial trucks 

ISO 22915‐4:2009/Amd 1:2013  Industrial trucks — Verification of stability — Part 4: Pallet stackers, 
double  stackers  and  order‐picking  trucks  with  operator  position 
elevating up to and including 1 200 mm lift height — Amendment 1 

  26.  TC 111 — Round steel link chains, cha
and accessories 

in slings, components 

ISO 7597:2013  Forged steel lifting hooks with latch, grade 8 
  27.  TC 112 — Vacuum technology 

ISO 2861:2013  Vacuum  technology  —  Dimensions  of  clamped‐type  quick‐release 
couplings 

  28.  TC 121 — Anaesthetic and respiratory equipment 

ISO 81060‐2:2013  Non‐invasive  sphygmomanometers — Part  2:  Clinical  investigation 
of automated measurement type 

  29.  TC 126 — Tobacco and tobacco products 

ISO 2971:2013  Cigarettes and  filter rods — Determination of nominal diameter —
Method using a non‐contact optical measuring apparatus 
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  30.  TC 127 — Earth­moving machinery 

ISO 7130:2013  Earth‐moving machinery — Operator training — Content and methods
  31.  TC 130 — Graphic technology 

ISO 14298:2013  Graphic technology — Management of security printing processes 
  32.  TC 131 — Fluid power systems 

ISO 6263:2013  Hydraulic  fluid power  —  Compensated  flow‐control  valves  —
Mounting surfaces 

 

ISO/TS 17165‐2:2013  Hydraulic  fluid  power — Hose  assemblies —  Part  2:  Practices  for 
hydraulic hose assemblies 

  33.  TC 142 — Cleaning equipment for air and other gases 

ISO 29461‐1:2013  Air  intake  filter  systems  for  rotary machinery —  Test methods —
Part 1: Static filter elements 

  34.  TC 146 — Air quality 

ISO 12219‐4:2013  Interior air of road vehicles — Part 4: Method for the determination 
of the emissions of volatile organic compounds from vehicle interior 
parts and materials — Small chamber method 

  35.  TC 147 — Water quality 

ISO 13165‐1:2013  Water  quality —  Radium‐226 — Part  1:  Test  method  using  liquid 
scintillation counting 

ISO 16191:2013  Water quality — Determination of the toxic effect of sediment on the 
growth behaviour of Myriophyllum aquaticum 

ISO 23893‐3:2013  Water  quality — Biochemical  and  physiological  measurements  on 
fish — Part 3: Determination of vitellogenin 

  36.  TC 150 — Implants for surgery 

ISO 5841‐3:2013  Implants  for  surgery — Cardiac pacemakers — Part 3: Low‐profile 
connectors (IS‐1) for implantable pacemakers 

  37.  TC 153 — Valves 

ISO 28921‐1:2013  Industrial  valves —  Isolating  valves  for  low‐temperature  applications 
— Part 1: Design, manufacturing and production testing 

  38.  TC 156 — Corrosion of metals and alloys 

ISO 7539‐11:2013  Corrosion  of  metals  and  alloys  —  Stress  corrosion  cracking  —
Part 11: Guidelines for testing the resistance of metals and alloys to 
hydrogen embrittlement and hydrogen‐assisted cracking 

  39.  TC 159 — Ergonomics 

ISO/TR 7250‐2:2010/Amd 
1:2013 

Basic human body measurements for technological design — Part 2: 
Statistical summaries of body measurements from national populations
— Amendment 1 

  40.  TC 163 — Thermal pe ormance and energy use in the 
built environment 

rf

ISO 18098:2013  Thermal  insulating products  for  building  equipment  and  industrial 
installations — Determination of the apparent density of preformed 
pipe insulation 

ISO 18099:2013  Thermal  insulating products  for  building  equipment  and  industrial 
installations — Determination of the coefficient of thermal expansion 
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  41.  TC 165 — Timber structures 

ISO/TR 20152‐3:2013  Timber structures — Bond performance of adhesives — Part 3: Use 
of alternative species for bond tests 

  42.  TC 184 — Automation  ystems and integrations  

ISO 9787:2013  Robots  and  robotic  devices  — Coordinate  systems  and  motion 
nomenclatures 

ISO 20140‐1:2013  Automation systems and integration — Evaluating energy efficiency 
and  other  factors  of  manufacturing  systems  that  influence  the 
environment — Part 1: Overview and general principles 

  43.  TC 198 — Sterilization of health care products 

ISO 13408‐1:2008/Amd 1:2013  Aseptic  processing  of  care  products  —  Part  1:  General 
requirements — Amendment 1 

health 

ISO/TS 17665‐3:2013  Sterilization  of  health  care  products  —  Moist  heat  — Part  3: 
Guidance on the designation of a medical device to a product family 
and processing category for steam sterilization 

  44.  TC 199 — Safety of machinery 

ISO 13856‐1:2013  Safety  of  machinery  —  Pressure‐sensitive  protective  devices  —
G fPart 1:  eneral principles  or design and testing of pressure‐sensitive

mats and pressure‐sensitive floors 
ISO 13856‐2:2013  Safety  of  machinery  —  Pressure‐sensitive  protective  devices  —

Part 2: General principles for design and testing of pressure‐sensitive
edges and pressure‐sensitive bars 

  45.  TC 202 — Microb am anal sis e y

ISO 23833:2013  Microbeam  analysis  —  Electron  probe  microanalysis  (EPMA)  —
Vocabulary 

  46.  TC 204 — Intelligent transport systems 

ISO/TR 24014‐3:2013  Public  transport — Interoperable  fare management  ystem — Part 3:
Complementary concepts to Part 1 for multi‐application media 

s

ISO 29281‐1:2013  Intelligent  transport  systems  —  Communication  access  for  land 
 mobiles (CALM) — Non‐IP networking — Part 1: Fast networking &

transport layer protocol (FNTP) 
ISO 29281‐2:2013  Intelligent transport systems — Communication access for land mobiles

(CALM) — Non‐IP networking — Part 2: Legacy system support 
  47.  TC 206 — Fine ceramics 

ISO 22197‐4:2013  Fine ceramics (advanced ceramics, advanced technical ceramics) —
Test  method  for  air‐purification  performance  of  semiconducting 
photocatalytic materials — Part 4: Removal of formaldehyde 

ISO 22197‐5:2013  Fine ceramics (advanced ceramics, advanced technical ceramics) —
Test  method  for  air‐purification  performance  of  semiconducting 
photocatalytic materials — Part 5: Removal of methyl mercaptan 

  48.  TC 207 — Environmental management 

ISO/TR 14069:2013  Greenhouse gases — Quantification and reporting of greenhouse gas 
emissions  for  organizations  — Guidance  for  the  application  of 
ISO 14064‐1 

  49.  TC 213 — Dimensional and geomet ical product 
specifications and verification 

r

ISO/TS 17863:2013  Geometrical product specification (GPS) — Geometrical  tolerancing 
of moveable assemblies 
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  50.  TC 217 — Cosmetics 

ISO/TR 14735:2013  Cosmetics — Analytical methods — Nitrosamines: Technical guidance
document for minimizing and determining N‐nitrosamines in cosmetics

  51.  TC 227 — Springs 

ISO 16249:2013  Springs — Symbols 

  52.  TC 240 — Project Committee: Product recall 

ISO 10393:2013  Consumer product recall — Guidelines for suppliers 

  53.  TC 243 — Project Committee: Consumer product safety 

ISO 10377:2013  Consumer product safety — Guidelines for suppliers 

  54.  IULTCS 

ISO 17130:2013  Leather  —  Physical  and  mechanical  tests  —  Determination  of 
dimensional change 
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Нацрти стандарда на јавној расправи од априла 2013. године 

 
 

Институт  за  стандардизацију  Србије  је  пуноправни  члан  Међународне  организације  за 
стандардизацију (ISO ) и у раду техничких комитета ове организације учествује као пуноправни 
члан или посматрач. Без обзира на врсту чланства у техничким комитетима ове организације, 
јавност  у  нашој  земљи  може  да  учествује  у  јавној  расправи  о  нацртима  међународних 
стандарда.  Стога  се  позивају  све  заинтересоване  стране  да  у  року  од  3  месеца,  рачунајући  од 
наведеног  датума  почетка  јавне  расправе,  доставе  своје  примедбе  Институту,  и  то  на 
нтернет­адресу  Информационог  центра: и infocentar@iss.rs.  Нацрти  се  могу  бесплатно 
регледати у стандардотеци Института или наручити у продавници Института. п
 

Ознака стандарда  Наслов на енглеском  Почетак јавне 
расправе 

  1.  JTC 1 — Inform tion technology a  

ISO/IEC 14443‐3:2011/ 
DAmd 6 

Identification cards — Contactless integrated circuit cards 
— Proximity cards — Part 3: Initialization and anticollision 
— Amendment 6: Bit rates of 3fc/4, fc, 3fc/2 and 2fc 

2013‐04‐05 

ISO/IEC DIS 14763‐3  Information technology — Implementation and operation 
of customer premises cabling — Part 3: Testing of optical 
fibre cabling 

2013‐04‐18 

ISO/IEC DIS 15961‐4  Information technology — Radio frequency identification 
(RFID)  for  item  management:  Data  protocol  — Part  4: 
Application  interface  commands  for  battery  assist  and 

onality sensor functi

2013‐04‐23 

ISO/IEC 19794‐11:2013/
DAmd 1 

Information  technology  — Biometric  data  interchange 
formats  —  Part  11:  Signature/sign  processed  dynamic 
data — Amendment 1: Conformance test assertions 

2013‐04‐25 

ISO/IEC 23002‐4:2010/ 
DAmd 3 

Information  technology  —  MPEG  video  technologies  — 
Part 4: Video tool library — Amendment 3: Graphics tool 
library  (GTL)  for  the  reconfigurable  multimedia  coding 
(RMC) framework 

2013‐04‐23 

ISO/IEC DIS 29182‐7  Reference  architecture  for  sensor  network  applications 
and services — Part 7: Interoperability guidelines 

2013‐04‐05 

ISO/IEC DIS 30121  System and software engineering — Information technology 
— Governance of digital forensic risk framework 

2013‐04‐25 

  2.  TC 6 — Paper, board and pulps   

ISO/DIS 2469  Paper,  board  and  pulps  — Measurement  of  diffuse 
radiance factor (diffuse reflectance factor) 

2013‐04‐22 

  3.  TC 8 — Ships and marine technology   

ISO/DIS 16145‐5  Ships  and marine  technology —  Protective  coatings  and 
inspection  method  — Part  5:  Assessment  method  for 
coating damages 

2013‐04‐03 

  4.  TC 17 — Steel   

ISO/DIS 13933  Steel and iron — Determination of calcium and magnesium — 
Inductively  coupled  plasma  atomic  emisson  spectrometric 
method 

2013‐04‐23 
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  5.  TC 22 — Road vehicles   
ISO/DIS 8856  Road vehicles — Electrical performance of starter motors 

— Test methods and general requirements 
2013‐04‐26 

ISO/DIS 17215‐1  Road vehicles — Video communication interface for cameras 
(VCIC) — Part 1: General information and use case definition 

2013‐04‐04 

ISO/DIS 17215‐2  Road vehicles — Video communication interface for cameras 
(VCIC) — Part 2: Service discovery and control 

2013‐04‐04 

ISO/DIS 17215‐3  Road  vehicles  — Video  communication  interface  for 
cameras (VCIC) — Part 3: Camera message dictionary 

2013‐04‐04 

ISO/DIS 17215‐4  Road  vehicles  — Video  communication  interface  for 
as  — camer (VCIC)  Part 4: Implementation of communication 

requirements 

2013‐04‐04 

ISO/DIS 19072‐1  Road  vehicles  —  Connection  interface  for  pyrotechnic 
devices,  two‐way  and  three‐way  connections  —  Part  1: 
Pocket interface definition 

2013‐04‐08 

  6.  TC 23 — Tractors an
and forestry 

d machinery for agriculture   

ISO/DIS 16399  Meters for irrigation water  2013‐04‐22 
  7.  TC 33 — Refractories   

ISO/DIS 16349  Refractory  materials  — Determination  of  abrasion 
resistance at elevated temperature 

2013‐04‐22 

  8.  TC 37 — Terminology and other language and 
content resources 

 

ISO/DIS 17100  Translation Services — Requirements for translation services  2013‐04‐17 
ISO/DIS 24617‐4  Language  resource management — Semantic  annotation 

framework (SemAF) — Part 4: Semantic roles (SemAF‐SR) 
2013‐04‐09 

  9.  TC 44 — Welding and allied processes   

ISO 11745:2010/DAmd 1  Brazing  for  aerospace  applications  — Qualification  test 
 for  brazers  and brazing operators — Brazing  of metallic 

components — Amendment 1 

2013‐04‐05 

ISO/DIS 17643  Non‐destructive  testing of welds — Eddy current  testing 
of welds by complex‐plane analysis 

2013‐04‐17 

  10.  TC 72 — Textile machinery and accessories   

ISO/DIS 23771  Design  measures  for  reduction  of  the  noise  emissions 
from textile machinery 

2013‐04‐05 

  11.  TC 85 — Nuclear energy, nucl r technologies, 
and radiological protection 

ea  

ISO/DIS 16641  Measurement  of  radioactivity  in  the  environment — Air 
— Radon 220:  Integrated measurement methods  for  the 

n using determination of the average activity concentratio
passive solid‐state nuclear track detectors 

2013‐04‐11 

ISO/ASTM DIS 51401  Practice for use of a dichromate dosimetry system  2013‐04‐09 
  12.  TC 94 — Personal safety — Protective clothing 

and equipment 
 

ISO/DIS 16900‐9  Respiratory protective devices — Methods of test and test 
equipment — Part 9: Determination of the carbon dioxide 
content of inhaled air 

2013‐04‐08 
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  13.  TC 110 — Industrial trucks   
ISO/DIS 5053‐1  Powered industrial trucks — Terminology and classification 

— Part 1: Types of industrial trucks 
2013‐04‐23 

  14.  TC 115 — Pumps   

ISO/DIS 14414  Pump system energy assessment  2013‐04‐23 
  15.  TC 121 — Anaesthetic and respiratory equipment   

ISO/DIS 7396‐1  Medical gas pipeline systems — Part 1: Pipeline systems 
for compressed medical gases and vacuum 

2013‐04‐22 

  16.  TC 135 — Non­destructive testing   

ISO/DIS 18490  Non‐destructive  testing — Evaluation  of  vision  acuity  of 
NDT personnel 

2013‐04‐05 

  17.  TC 142 — Cleaning equipment for air and other 
gases 

 

ISO/DIS 16170  In situ test methods for very high efficiency filter systems 
in industrial facilities 

2013‐04‐23 

  18.  TC 145 — Graphical symbols   

ISO/DIS 20712‐3  Water  safety  signs  and  beach  safety  flags  — Part  3: 
Guidance for use 

2013‐04‐22 

  19.  TC 147 — Water quality   

ISO/DIS 16778  Water  uality — Calanoid copepod developme t test with 
Acartia tonsa 

q n 2013‐04‐19 

ISO/DIS 17244  Water  quality  —  Bio‐indicator  of  potential  toxicity  in 
aqueous media — Determination of the potential toxicity 
of aqueous samples on bivalve embryo‐larval development 

2013‐04‐11 

ISO/DIS 17289  Water  quality  —  Determination  of  dissolved  oxygen  — 
Optical sensor method 

2013‐04‐04 

  20.  TC 156 — Corrosion of metals and alloys   

ISO/DIS 7441  Corrosion  of  metals  and  alloys  — nation of 
bimetallic corrosion in outdoor exposure corrosion tests 

Determi   2013‐04‐11 

ISO/DIS 16540  Corrosion  of  metals  and  alloys  — Methodology  for 
determining  the  resistance  of metals  to  stress  corrosion 
cracking using the four‐point bend method 

2013‐04‐17 

  21.  TC 158 — Analysis of gases   

ISO/DIS 6145‐2  Gas  analysis  — Preparation  of  calibration  gas  mixtures 
using dynamic methods — Part 2: Volumetric pumps 

2013‐04‐22 

  22.  TC 163 — Thermal performance and energy use 
in the built environment 

 

ISO/DIS 10916  Calculation of the impact of daylight utilization on the net 
and final energy demand for lighting 

2013‐04‐26 

ISO/DIS 12574‐1  Thermal insulation — Cellulose‐fibre loose‐fill for horizontal 
applications  in ventilated  roof  spaces — Part 1: Material 
specification 

2013‐04‐08 

  23.  TC 171 — Document management applications   

ISO/DIS 17469‐1  Document  management  — Strategy  markup  language 
(StratML) — Part 1: StratML core elements 

2013‐04‐19 



ИСС информације бр. 4 – 2013. ________________________________________________________________  
 

  www.iss.rs 98 

  24.  TC 178 — Lifts, escalators and moving walks   
ISO/DIS 25745‐2  Energy performance of  lifts, escalators and moving walks — 

Part 2: Energy calculation and classification for lifts (elevators) 
2013‐04‐05 

ISO/DIS 25745‐3  Energy performance of lifts, escalators and moving walks 
— Part 3: Energy calculation and classification for escalators 
and moving walks 

2013‐04‐05 

  25.  TC 188 — Small craft   

ISO/DIS 10239  Small craft — Liquefied petroleum gas (LPG) systems  2013‐ 4‐23 0
  26.  TC 190 — Soil quality   

ISO/DIS 16558‐1  Soil quality — Risk based petroleum hydrocarbons — Part 1: 
Determination of aliphatic and aromatic fractions of volatile 
petroleum hydrocarbons using gas chromatography  (static 
headspace method) 

2013‐04‐03 

ISO/DIS 16558‐2  Soil  quality  —  Risk‐based  petroleum  hydrocarbons  — 
Part 2: Determination of aliphatic and aromatic  fractions 
of  semi‐volatile  petroleum  hydrocarbons  using  gas 
chromatography with flame ionisation detection (GC/FID) 

2013‐04‐03 

  27.  TC 201 — Surface chemical analysis   

ISO/DIS 17862  Surface  chemical  analysis  — Secondary  ion  mass 
spectrometry — Linearity  of  intensity  scale  in  single  ion 
counting time‐of‐flight mass analysers 

2013‐04‐12 

  28.  TC 204 — Intelligent transport systems   

ISO/DIS 15638‐6  Intelligent transport systems — Framework for cooperative 
telematics  applications  for  regulated  commercial  freight 
Vehicles (TARV) — Part 6: Regulated applications 

2013‐04‐25 

ISO/DIS 15638‐8  Intelligent transport systems — Framework for cooperative 
telematics  applications  for  regulated  commercial  freight 
vehicles (TARV) — Part 8: Vehicle access management 

2013‐04‐25 

ISO/DIS 15638‐11  Intelligent transport systems — Framework for cooperative 
telematics  applications  for  Regulated  commercial  freight 
vehicles (TARV) — Part 11: Driver work records 

2013‐04‐25 

ISO/DIS 15638‐12  Intelligent transport systems — Framework for cooperative 
telematics  applications  for  Regulated  commercial  freight 
vehicles (TARV) — Part 12: Vehicle mass monitoring 

2013‐04‐25 

ISO/DIS 15638‐14  Intelligent transport systems — Framework for cooperative 
telematics  applications  for  Regulated  commercial  freight 
vehicles (TARV) — Part 14: Vehicle access control 

2013‐04‐25 

ISO/DIS 15638‐15  Intelligent transport systems — Framework for cooperative 
telematics  applications  for  regulated  commercial  freight 
vehicles (TARV) — Part 15: Vehicle location monitoring 

2013‐04‐25 

ISO/DIS 15638‐16  Intelligent transport systems — Framework for cooperative 
telematics  applications  for  regulated  commercial  freight 
vehicles (TARV) — Part 16: Vehicle speed monitoring 

2013‐04‐25 

ISO/DIS 15638‐17  Intelligent transport systems — Framework for cooperative 
telematics  applications  for  regulated  commercial  freight 
vehicles  (TARV)  — Part  17:  Consignment  and  location 
monitoring 

2013‐04‐25 

  29.  TC 221 — Geosynthetics   

ISO/DIS 10318‐1  Geosynthetics — Part 1: Terms and definitions  2013‐04‐09 
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ISO/DIS 10318‐2  Geosynthetics — Part 2: Symbols and  ictograms P 2013‐04‐09 

ISO/DIS 13427  Geosynthetics  — Abrasion  damage  simulation  (sliding 
block test) 

2013‐04‐09 

  30.  TC 223 — Societal security   

ISO/DIS 22324  Societal  security  —  Emergency  managament  —  Colour‐
coded alert 

2013‐04‐22 

  31.  TC 242 — Energy Management   

ISO/DIS 50002  Energy audits  2013‐04‐11 
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Стандарди објављени у априлу 2013. године 

 
 

У  овом  одељку  налазе  се  подаци  о  најновијим  стандардима  и  сродним  документима  које  је 
објавила  Међународна  електротехничка  комисија  (IEC).  На  захтев  заинтересованих  страна  и 
колико  постоји  оправдана  потреба,  као  пуноправни  члан  ове  организације  Институт  за 
тандардизацију Србије наведене међународне стандарде може преузети као српске стандарде. 
у
с
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  1.  SC 17D — Low­voltage switchgear and controlgear assemblies 

IEC/TR 61439‐0  Low‐voltage  switchgear  and  controlgear  assemblies  —  Part  0:  Guidance  to 
specifying assemblies 

  2.  SC 22F — Power electronics for electrical transmis
distribution systems 

sion and 

IEC 61954  Static var compensators (SVC) — Testing of thyristor valves 
IEC 61954‐am1  Amendment 1 — Static var compensators (SVC) — Testing of thyristor valves 
  3.  SC 22H — Uninterruptible power systems (UPS) 

IEC 62040‐4  Uninterruptible  power  systems  (UPS)  —  Part  4:  Environmental  aspects  —
Requirements and reporting 

  4.  SC 32A — High­voltage fuses 

IEC 60549  High‐voltage fuses for the external protection of shunt capacitors  
  5.  SC 34D — Luminaires 

IEC 60598‐2‐8  Luminaires — Part 2‐8: Particular requirements — Handlamps 
IEC 60598‐2‐12  Luminaires  —  Part  2‐12:  Particular  requirements  —  Mains  socket‐outlet 

mounted nightlights 
  6.  SC 37B — Specific components for surge arresters and surge 

protective devices 

IEC 61643‐311  Components for low‐voltage surge protective devices — Part 311: Performance 
requirements and test circuits for gas discharge tubes (GDT)  

IEC 61643‐312  Components  for  low‐voltage  surge  protective  devices —  Part  312:  Selection 
and application principles for gas discharge tubes 

  7.  SC 45A — Instrumentation and control of nuclear facilities 

IEC 62651  Nuclear power plants — Instrumentation important to safety — Thermocouples:
characteristics and test methods 

  8.  SC 62A — Common aspects of electr
practice 

ical equipment used in medical 

IEC 60601‐1‐SER  Medical electrical equipment — ALL PARTS 
  9.  SC 62B — Diagnostic imaging equipment 

IEC 60601‐1‐3  Medical electrical equipment — Part 1‐3: General requirements for basic safety 
and  essential  performance  — Collateral  Standard:  Radiation  protection  in 
diagnostic X‐ray equipment  

IEC 60601‐1‐3‐am1  Amendment 1 — Medical electrical equipment — Part 1‐3: General requirements
for  basic  safety  and  essential  performance — Collateral  Standard:  Radiation 
protection in diagnostic X‐ray equipment 
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IEC 60601‐2‐33  Medical  electrical  equipment  —  Part  2‐33:  Particular  requirements  for  the 
a   s cbasic  safety  nd  essential  performance of magnetic  re onan e  equipment  for 

medical diagnosis 
IEC 60601‐2‐33‐am1  Amendment  1  —  Medical  electrical  equipment  —  Part  2‐33:  Particular 

requirements  for  the  basic  safety  and  essential  performance  of  magnetic 
resonance equipment for medical diagnosis  

  10.  SC 65B — Measurement and control devices 

IEC/TS 62492‐2  Industrial  process  control  devices  —  Radiation  thermometers  — Part  2: 
Determination of the technical data for radiation thermometers  

  11.  SC 86C — Fibre optic systems and active devices 

IEC/TR 61282‐10  Corrigendum 1 — Fibre optic communication system design guides — Part 10: 
Characterization  of  the  quality  of  optical  vector‐modulated  signals  with  the 
error vector magnitude 

  12.  TC 100 — Audio, video and multimedia systems and equipment 

IEC 60268‐3  Sound system equipment — Part 3: Amplifiers 
  13.  TC 104 — Environmental conditions, classification and methods of test 

IEC 60068‐2‐57  Environmental testing — Part 2‐57: Tests — Test Ff: Vibration — Time‐history 
and sine‐beat method 

  14.  TC 107 — Process management for avionics 

IEC/TR 62240‐1  Process  management  for  avionics  — Electronic  components  capability  in 
operation — Part 1: Temperature uprating  

  15.  TC 110 — Electronic display devices 

IEC 62595‐1‐1  LCD backlight unit — Part 1‐1: Generic specification 
  16.  TC 13 — Electrical energy measurement, tariff­ and load control 

IEC 62056‐9‐7  Electricity  metering  data  exchange  —  The  DLMS/COSEM  suite  —  Part  9‐7: 
Communication profile for TCP‐UDP/IP networks 

  17.  TC 15 — Solid electrical insulating materials 

IEC 60455‐3‐8  Resin  based  reactive  compounds  used  for  electrical  insulation  — Part  3: 
Specifications for individual materials — Sheet 8: Resins for cable accessories 

IEC 61212‐3‐1  Insulating materials — Industrial rigid round laminated tubes and rods based 
on  thermosetting  resins  for  electrical  purposes  — Part  3:  Specifications  for 
individual materials — Sheet 1: Round laminated rolled tubes  

IEC 61212‐3‐2  Insulating materials — Industrial rigid round laminated tubes and rods based 
on  thermosetting  resins  for  electrical  purposes  —  Part  3:  Specifications  for 
individual materials — Sheet 2: Round laminated moulded tubes 

  18.  TC 21 — Secondary cells and batteries 

IEC 61427‐1  Secondary  cells  and  batteries  for  renewable  energy  storage  — General 
requirements and methods of test — Part 1: Photovoltaic off‐grid application 

  19.  TC 27 — Industrial electroheating and electromagnetic processing 

IEC 60519‐12  Safety  in  electroheating  installations — Part  12:  Particular  requirements  for 
infrared electroheating installations 

  20.  TC 44 — Safety of machinery ­ Electrotechnical aspects 

IEC 60204‐SER  S
 
afety of machinery — Electrical equipment of machines — ALL PARTS 
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IEC 60204‐31  Safety of machinery — Electrical equipment of machines — Part 31: Particular 
safety and EMC requirements for sewing machines, units and systems 

  21.  TC 47 — Semiconductor devices 

IEC 60749‐26  Semiconductor  devices — Mechanical  and  climatic  test  methods — Part  26: 
Electrostatic discharge (ESD) sensitivity testing — Human body model (HBM) 

  22.  TC 57 — Power systems management and associated information 
exchange 

IEC 62325‐450  Framework for energy market communications — Part 450: Profile and context
modelling rules  

IEC 62351‐SER  Power systems management and associated information exchange — Data and 
communications security — ALL PARTS 

IEC/TS 62351‐5  Power systems management and associated information exchange — Data and 
communications security — Part 5: Security for IEC 60870‐5 and derivatives  

  23.  TC 61 — Safety of household and similar electrical appliances 

IEC 60335‐2‐21  Corrigendum  1  —  Household  and  similar  electrical  appliances  —  Safety  —
Part 2‐21: Particular requirements for storage water heaters 

  24.  TC 78 — Live working 

IEC 61472  Live working — Minimum approach  distances  for  a.c.  systems  in  the  voltage 
range 72,5 kV to 800 kV — A method of calculation 

  25.  TC 80 — Maritime navigation and radiocommunication equipment 
and systems 

IEC 62287‐1  Maritime navigation and radiocommunication equipment and systems — Class B
shipborne  equipment  of  the  automatic  identification  system  (AIS) — Part  1: 
Carrier‐sense time division multiple access (CSTDMA) techniques 

IEC 62287‐1‐am1  Amendment 1 — Maritime navigation and radiocommunication equipment and 
systems — Class B shipborne equipment of the automatic identification system 
(AIS) — Part 1: Carrier‐sense time division multiple access (CSTDMA) techniques 

  26.  TC 81 — Lightning protection 

IEC/TR 62713  Safety procedures for reduction of risk outside a structure 
  27.  TC 82 — Solar photovoltaic energy systems 

IEC/TS 62257‐9‐5  Recommendations  for  small  renewable  energy  and  hybrid  systems  for  rural 
electrification — Part 9‐5: Integrated system — Selection of stand‐alone lighting
kits for rural electrification 

  28.  TC 85 — Measuring equipment for electrical and electromagnetic 
quantities 

IEC 60469  Transitions, pulses and related waveforms — Terms, definitions and algorithms 
IEC 61557‐10  Electrical  safety  in  low  voltage  distribution  systems  up  to  1  000  v  a.c.  and 

1 500 v  d.c. —  Equipment  for  testing, measuring  or monitoring  of  protective 
measures — Part  10:  Combined measuring  equipment  for  testing, measuring 
and monitoring of protective measures 

IEC 61557‐14  Electrical safety in low voltage distribution systems up to 1 000 V a.c and 1 500 
V d.c — Equipment for testing,measuring or monitoring of protective measures 
— Part 14: Equipment for testing the safety of electrical equipment for machinery 

  29.  TC 89 — Fire hazard testing 

IEC 60695‐2‐10  Fire  hazard  testing  —  Part  2‐10:  Glowing/hot‐wire  based  test  methods  —
Glow‐wire apparatus and common test procedure 
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IEC/TS 60695‐6‐30  Fire  hazard  testing  —  Part  6‐30:  Smoke  obscuration  —  Small‐scale  static 
method — Apparatus 

IEC 60695‐9‐1  Fire hazard testing — Part 9‐1: Surface spread of flame — General guidance 

  30.  TC 9 — Electrical equipment and systems for railways 

IEC 62718  Railway  applications  —  Rolling  stock  —  DC  supplied  electronic  ballasts for 
lighting fluorescent lamps 
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Нацрти стандарда на јавној расправи од априла 2013. године 

 
 

Институт  за  стандардизацију  Србије  је  пуноправни  члан  Међународне  електротехничке 
комисије (IEC) и у раду техничких комитета ове организације учествује као пуноправни члан или 
посматрач. Без обзира на врсту чланства у техничким комитетима ове организације, јавност у 
нашој земљи може да учествује у јавној расправи о нацртима међународних стандарда. Стога се 
позивају  све  заинтересоване  стране  да  у  року  од  5  месеци,  рачунајући  од  наведеног  датума 
почетка  јавне  расправе,  доставе  своје  примедбе  Институту,  и  то  на  интернет­адресу 
нформационог  центра: И infocentar@iss.rs.  Нацрти  се  могу  бесплатно  прегледати  у 
тандардотеци Института или наручити у продавници Института. с
 

Наслов  Почета  јавнек  
расправе 

1.  CISPR — International special committee on radio interference 

CISPR 16‐1‐6: Specification for radio disturbance and immunity measuring apparatus 
g 

 

2013‐04‐19 
and methods — Part 1‐6:  radio disturbance and  immunity measurin apparatus — 
EMC‐antenna calibration 
Amendment  2  to  CISPR  16‐1‐5:  Specification  for  radio  disturbance  and  immunity 
measuring  apparatus  and  methods  —  Part  1‐5:  Radio  disturbance  and  immunity 
measuring  apparatus  — Specifications  and  validation  procedures  for  CALTS  and 
REFTS from 30 MHz to 1 000 MHz 

2013‐04‐19 

2.  TC 9 — Electrical equipment and systems for railways 

 

 

IEC  61287‐1  Ed.3:  Railway  applications  — Power  convertors    installed  on  board
rolling stock — Part 1: Characteristics and test methods 
IEC 62695 Ed.1: Railway applications — Fixed installations — Traction transformers 

2013‐04‐19 

2013‐04‐19 

3.  TC 18 — Electrical installations of ships and ofmobile and fixed offshore uni s  t    

2013‐04‐19 IEC  60533:  Electrical  and  electronic  installations  in  ships  with  metallic  hull  — 
Electromagnetic compatibility 

4.  TC 20 — Electric cables 

IEC 60183: Guide to the selection of high‐voltage a.c. cable systems 

 

2013‐04‐26 

5.  TC 22 — Power electronic systems and equipment   

Amendment 1 — IEC 62501 Ed.1: Voltage sourced converter  (VSC) valves  for high‐
voltage direct current (HVDC) power transmission — Electrical testing 
IEC 62747 Ed.1: Terminology  for voltage‐sourced converters  (VSC)  for high‐voltage 
direct current (HVDC) systems 

2013‐04‐12 

2013‐04‐26 

6.  TC 23 — Ele trica  accessories

IEC  61534‐1  am1  Ed.2:  Amendment  1  —  Powertrack  systems — Part  1:  General 

el

c l    

2013‐04‐12 
requirements 
IEC  60670‐22  am1  Ed.1:  Amendment  1  — Boxes  and  enclosures  for  ectrical 
accessories  for  household  and  similar  fixed  electrical  installations  — Part  22: 
Particular requirements for connecting boxes and enclosures 

2013‐04‐05 

7.  TC 29 — Electroacoustics   

Amendment  1  to  IEC  62489‐1:  Electroacoustics — Audio‐frequency  induction  loop 
systems  for  assisted  hearing —  Part  1:  Methods  of  measuring  and  specifying  the 
performance of system components 

2013‐04‐12 
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8.  TC 32 — Fuses   

IEC 60282‐1/A1/Ed7: High‐voltage fuses — Part 1: Current‐limiting fuses  2013‐04‐26 

9.  TC 34 — Lamps and related equipment   

IEC 62504 Ed.1: General lighting — Light emitting diode (LED) products and related 
equipment — Terms and definitions 

2013‐04‐12 

10.  TC 47 — Semiconductor devices   

IEC  62047‐21  Ed.1:  Semiconductor  devices — Micro‐electromechanical  devices — 
Part 21: Test method for Poisson's ratio of thin film MEMS materials 

2013‐04‐05 

11.  TC 59 — Performance of household and similar electrical appliances   

IEC 60704‐2‐1 Ed.3: Household and similar electrical appliances — Test code for the 
determination of  airborne acoustical noise — Part 2‐1: Particular  requirements  for 
vacuum cleaners 

2013‐04‐19 

12.  TC 62 — Electrical equipment in medical practice   

IEC 80601‐2‐58: Medical electrical equipment — Part 2‐58: Particular requirements 
for the basic safety and essential performance of lens removal devices and vitrectomy 
devices for ophthalmic surgery 

2013‐04‐05 

ISO 80601‐2‐70: Medical electrical equipment — Part 2‐70: Particular requirements 
for basic safety and essential performance of sleep apnoea breathing therapy equipment 

2013‐04‐05 

13.  TC 65 — Industrial­process measurement, control and automation   

IEC 61207‐6 Ed 2: Expression of performance of gas analyzers — Part 6: Photometric 
analyzers 

2013‐04‐12 

14.  TC 86 — Fibre optics   

IEC 62522/Ed1: Calibration of tuneable laser sources  2013‐04‐05 

IEC 62522/Ed1: Calibration of tuneable laser sources  2013‐04‐12 

IEC  61290‐3‐3/Ed1:  Optical  amplifiers  —  Test  methods —  Part  3‐3:  Noise  figure 
parameters — Signal power to total ASE power ratio 

2013‐04‐19 

15.  TC 100 — Audio, video and multimedia systems and equipment   

IEC 60268‐4/Ed.5: Sound system equipment — Part 4: Microphones  2013‐04‐12 

IEC 62634 Ed. 2.0: Radio Data System (RDS) — Receiver products and characteristics 
— Methods of measurement (TA 1) 

2013‐04‐26 

IEC  62106  Ed.  3:  Specification  of  the  Radio  Data  System  (RDS)  for  VHF/FM  sound 
broadcasting in the frequency range from 87,5 to 108,0 MHz (TA 1) 

2013‐04‐26 
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